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La Société  d 'H is to ire  du  C anton  de L ap o u tro ie  -  V a l d 'O rb e y  est inscrite  a u  

R eg istre  des Associations du  T rib u n a l Jud ic ia ire  d e  C olm ar, V o lum e 5 , Folio n °  4 0 .

Elle es t a ffilié e  à  la  F éd éra tio n  des Sociétés d 'H is to ire  e t  d 'A rch éo lo g ie  d'A lsace.

SIRET : 8 0 1  8 5 0  5 6 1 0 0 0 1 1  APE : 9 4 9 9  Z

L e  p r é s e n t  B u l le t in  n °  4 1  -  2 0 2 2  a  é t é  t i r é  à  2 5 0  e x e m p la i r e s .

Le C od e  d e  la  p ro p r ié té  in te lle c tu e lle  ( lo i n °  9 2 - 5 9 7  d u  1 e r  ju i l le t  1 9 9 2 )  In te r d it  les cop ies  o u  re p ro d u c tio n s  d e s ti ­

n ées  à  u n e  u tilis a t io n  c o lle c tiv e  (a r t  L 1 2 2 -5 )  T o u te  re p ré s e n ta t io n  o u  re p ro d u c tio n  in té g ra le  o u  p a r t ie l le  f a i t e  p a r  

q u e lq u e  p ro c é d é  q u e  ce so it, san s  le  c o n s e n te m e n t d e  l 'a u te u r  o u  d e  ses a y a n ts  cau se , e s t illic ite  e t  c o n s titu e  u n e  

c o n tre fa ç o n  s a n c tio n n é e  p a r  les a rtic le s  4 2 5  e t  s u iv a n ts  d u  C od e  p é n a l.

R eçu s  f is c a u x  : La S o c ié té  d 'H is to ire  e n tre  d a n s  les d isp o s itio n s  des a rtic le s  2 0 0  e t  2 3 8  b is  d u  C o d e  G é n é ra l des  

Im p ô ts  e t  p e u t  d é liv re r  des reçu s  f is c a u x  p o u r  les do ns  reçus. E lle  e s t c o n firm é e  ê t r e  « u n  o rg a n is m e  d 'in té r ê t  

g é n é r a l a y a n t  un  c a ra c tè re  p h ila n th ro p iq u e , é d u c a t if  ( . . . )  c u ltu re l, o u  c o n c o u ra n t à  la  m ise  en  v a le u r  d u  p a t r i ­

m o in e  a r t is t iq u e  ( . . . )  o u  à  la  d iffu s io n  d e  la  c u ltu re  f r a n ç a is e  ».

(R e s c rit d e  d é c e m b re  2 0 1 0 )
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É D IT O R IA L

Ce nou veau  b u lle tin  ba la ie  un large p é r im è tre , depuis l'ab b aye  de Pairis, l'o rig in e  de m o ts  pato is, 

ju sq u 'au x  ac tiv ités  de 2 0 2 2

Les h o m m ag es  à nos chers d isparus sont une n o u ve lle  fois fourn is  : M a u ric e  H e rm a n n , Jean C lau- 

d e p ie rre , H u b e rt e t  Suzanne Lau ren t

Le pato is  m is aussi en  v a le u r p ar l'a rtic le  très  ap p ro fo n d i de G ilb e rt M ic h e l sur l'o rig in e  g e rm a n iq u e , 

ou n o n , d e  m ots  pato is , co u p lé  à l'a n c ie n n e té  de la présence w e lch e .

La v ie  p o litiq u e  est d é ta illé e  dans les artic les  de C laude G e rm a in  e t  Jean Schuster, qui p o u rsu it une  

série  s o lid e m e n t d o c u m e n té e

Le XXème siècle occupe la p a rt du lion avec l'é tu d e  des activ ités  en  1 9 2 2 , le so u ven ir de la G ran d e  

G u e rre , p a r Ph ilippe Jéhin, les h au ts-fa its  des chasseurs du n ème RCA rappelés  p ar Lau ren t B eau lieu . 

La b io g rap h ie  du P ère H enri P e titd e m a n g e  nous p longe à la fo is dans un parcours re m a rq u a b le  de  

m issionnaire  e t dans le m o n d e  p éru v ien  q ue nous ne connaissons qu e  très  peu .

A vec l'a rtic le  de R aym ond  H e rq u é  e t d 'E ve lyne D e lacô te , nous nous re m é m o ro n s  la riche v ie  agri ­

co le , co m m erc ia les  e t  a rtisanales  d 'O rb e y , des an n ées so ixan te .

N o tre  n ouveau  s ite  in te rn e t h ttp s ://w w w .h is to ire -p a v s -w e lc h e .o rg  vous d o n n e  accès à de n o m ­

b reux d o cu m en ts  e t in fo rm a tio n s .

Nous vous so u haitons une b o n n e  lec tu re  e t  nous vous enco u rag eo n s  à nous c o n ta c te r p o u r p a rta ­

g e r nos activ ités , écrire  dans n o tre  b u lle tin  ou nous a p p o rte r  des d o cu m en ts  in téressants .

Pour le C om ité , le P résident A rm an d  S IM O N

Il lu s t r a t io n  d e  la  p a g e  1  d e  c o u v e r tu r e

La je u n e  fe m m e  Lucienne G an d er, fu tu re  ép ouse de Jean D e lacô te , pose f iè re m e n t avec le b œ u f  

M ig n o n , à la fe rm e  du S choultzbach , vers  1 9 5 5 .

P h o to  rem ise.
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M E M B R E S  D E  L A  S O C IE T E  D 'H IS T O IR E

Rose Blanche D U PO N T

M E M B R E S  B IE N F A IT E U R S  2 0 2 1  e t  d é b u t  2 0 2 2

1 ANCEAU Marie-Louise 59510 Hem 10 JACQUEY Guy 68370 Orbey

2 BATOT Marguerite 38370 Orbey 11 JAEGLER Bernard 67220 Triembach au Val

3 BRAUN Annette 68240 Kaysersberg 12 MAIRE Rémi 68370 Orbey

4 CLAUDEPIERRE Roger 68650 Lapoutroie 13 PHILIPPE Thierry 67 Plobsheim

5 DEL GRANDE Pierre 68240 Fréland 14 POMMOIS Lise 67 Niederbronn

6 DEMANGEAT Gérard 68370 Orbey 15 PETITDEMANGE Francine 68650 Le Bonhomme

7 DUPONT Rose-Blanche 68370 Orbey 16 STOFLIQUE Roger 68240 Fréland

8 FLORENCE André 68370 Orbey 17 ZANN Suzanne 68370 Orbey

9 GUERIN Noël 68240 Fréland

M E M B R E S  A C T IF S  2 0 2 1  e t  d é b u t  2 0 2 2

18 ANCEL Jean-Charles 68370 Orbey 41 DEMANGEAT Jacques 68370 Orbey

19 ANCEL Bernard 01280 PREVESSIN MOENS 42 DODIN Raymond 68370 Orbey

20 ANTOINE Christiane 88650 Entre Deux Eaux 43 DUPONT Gérard 68370 Orbey

21 A.S.V.P. 68240 Fréland 44 DUPORTAIL Guy 67100 Strasbourg

22 BALDINGER Thierry 68650 Lapoutroie 45 FREBOURG Odile 68910 Labaroche

23 BALTHAZARD Annie 68370 Orbey 46 GANDER Pierre 68370 Orbey

24 BALTHAZARD Christelle 68370 Orbey 47 GAUDEL Gérard 54700 Pont à Mousson

25 BANNWARTH Jean-Paul 68650 Le Bonhomme 48 GEISSLER Robert 68650 Lapoutroie

26 BARADEL Yvette 34970 Lattes 49 GIRARDIN Philippe 68650 Lapoutroie

27 BATOT Marcel 68370 Orbey 50 GRUNENWALD Dominique 68000 Colmar

28 BEAULIEU Laurent 68370 Orbey 51 GRUNENWALD Jean-Michel 67370 Reitwiller

29 BERTHIER Marie-Christine 68370 Orbey 52 GUIDAT François 68370 Orbey

30 BONIFACI Anne-Marie 68650 Lapoutroie 53 GUIDAT Jean-Paul 68370 Orbey

31 BOPP Jean-Paul 68370 Orbey 54 GUILLEMAIN Jean-Luc 13500 Martigues

32 BOULEAU Aurélie 68370 Orbey 55 HACHET-TALLONE 68000 Colmar

33 BRUNI Michel 51470 Saint-Memmie 56 HAMRAOUI Éric 91300 Massy

34 BUSSER Christian 67560 Rosheim 57 HAXAIRE Jacques 68650 Lapoutroie

35 COPPÉ Bernard 68370 Orbey 58 HELDERLE Daniel 68370 Orbey

36 C.R.H.F. 68500 Guebwiller 59 HELDERLE Émilie 68370 Orbey

37 COUZINET Françoise 68650 Le Bonhomme 60 HENRY Christine 68370 Orbey

38 CRENNER Pierre 68370 Orbey 61 HENSEL Florian 67100 Strasbourg

39 DELACOTE Évelyne 68370 Orbey 62 HERQUE Raymond 68370 Orbey

40 DEMANGEAT Annie 68370 Orbey 63 HUSSON Christopher Pittsford USA
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64 JACKY Marcel 68240 Fréland 87 MULLER Germain 67540 Ostwald

65 JACKY- MARION Claude 68650 Lapoutroie 88 MUNIER Bertrand 68370 Orbey

66 JACQUES Claude 68240 Fréland 89 MUNIER Jean-Marie 06800 Cagnes/Mer

67 JEHIN Marie-Alix 68000 Colmar 90 MUNSCH Marie-Thérèse 68000 Colmar

68 JEHIN Philippe 68000 Colmar 91 PARMENTIER Marie-Louise 68370 Orbey

69 KAYSER Yves 68230 Turckheim 92 PECORELLI Joseph 68370 Orbey

70 KELLER Geneviève 68040 Ingersheim 93 PERRIN Monique 68650 Lapoutroie

71 LAMOUCHE Patrick 68650 Lapoutroie 94 SCANDELLA Alexandre 68370 Orbey

72 LAMOUCHE Thérèse 68370 Orbey 95 SCHUSTER Jean 68370 Orbey

73 LAURENT Thierry 75006 Paris 96 SIMON Armand 68370 Orbey

74 LIDY Cécile 68370 Orbey 97 SIMON Georges 67330 Dossenheim/Zinsel

75 MARCHAL Marcel 68650 Lapoutroie 98 SIMON Jean-Bernard 68240 Fréland

76 MARCHAND Cécile 68040 Ingersheim 99 SIMON Maria 68370 Orbey

77 MARCHAND Guillaume 39600 Cramans 100 STELLY Michel 91190 Gif-sur-Yvette

78 MARTIN Gabrielle 68910 Labaroche 101 THOMANN Marc 68240 Fréland

79 MASSON Michel 68650 Le Bonhomme 102 TEMPÉ S.A. 68650 Le Bonhomme

80 MATHIEU Germaine 68650 Lapoutroie 103 TOUSSAINT Michel 06200 Nice

81 MATTERN Stéphane 68240 Fréland 104 TRUSSART Dominique 68650 Lapoutroie

82 MEYER Dominique 68770 Ammerschwihr 105 TWAROG Joseph 68370 Orbey

83 MEYER Francis 68370 Orbey 106 VOINSON Etienne 68370 Orbey

84 MICHEL Gilbert 68230 Walbach 107 VONFLIE Gilles 67200 Strasbourg

85 MICLO Madeleine 68370 Orbey 108 WETTERER Marguerite 68370 Orbey

86 MINOUX Jean 68650 Hachimette 109 ZANN Philippe 68370 Orbey

C ette liste est é tablie  e t éd itée  avec le plus de soin possible. Si m algré to u t, nous avons oublié un m em bre, ce tte  année ou 

l'année précédente, nous vous prions d 'accepter nos excuses les plus sincères. Le président.

Présidente honoraire : Yvette BARADEL

M em b res  du com ité  depu 

Bureau

iis m ai 2022

Assesseurs

■ Président Armand SIMON  

■V ice -prés id en t Roger CLAUDEPIERRE 

■S ecré ta ire  Roger CLAUDEPIERRE

■ Secrétaire adjoint Jean-Charles ANCEL

■ Trésorière Rose-Blanche DUPONT

■ Trésorière adjointe Odile FREBOURG

■ Marcel BATÔT

■ Laurent BEAULIEU

■ Aurélie BOULEAU

■ Evelyne DELACÔTE

■ Gérard DUPONT

■ Michel MASSON

■ Bertrand MUNIER

■ Alexandre SCANDELLA

■ Roger STOFLIQUE
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L 'A S S E M B L E E  G E N E R A L E  D U  1 5  M A I  2 0 2 2  à  F R E L A N D

Roger CLAUDEPIERRE

Le p r é s id e n t  A r m a n d  S im o n  a c c u e il le  le s  p a r t ic ip a n ts .

2 7  personnes o n t signé la fe u ille  de présence,

3 0  pouvoirs  o n t é té  enreg is trés .

Le p rés id en t re m erc ie  les p ersonnalités  p résen tes  :

-  P o u rO rb e y  : M  G uy JACQUEY est excusé re p ré s e n té  par M m e  Ém ilie HELDERLE

-  P our Labaroche : M m e  O d ile  FREBOURG

-  P our Fréland : M  A u ré lien  ANCEL. M  le m a ire  est excusé (so rtie  du conseil m u n ic ip a l)

-  P our L ap o u tro ie  e t la c o m m u n a u té  de co m m u n es  : M . Ph ilippe G IRARDIN

-  L'ASVP de Fréland  est re p ré s e n té e  p ar M . M a rc T H O M A N N

-  G é n é ra tio n  m o u v e m e n t est re p ré s e n té e  p ar M m e  R ose-B lanche D u p o n t

-  P our la C o llec tiv ité  E u ro p éen n e  d 'A lsace : M m e  Ém ilie HELDERLE

-  M . Francis LICHTLE p o u r la F éd éra tio n  des Sociétés d 'H is to ire  e t  d 'A rch éo lo g ie  d 'A lsace.

A u tres  m o ts  ou tém o ig n ag es  d 'excuses : M m e  M ire ille  K ohler Kanzler, p rés id en t du C.R.H.F ; M .  

R oger S to fliq u e , M . G uy D u p o rta il, M m e  A n n ie  D e m a n g e a t, de service aux Tro is Épis.

Le p rés id en t re m e rc ie  la c o m m u n e  de Fréland  p o u r la m ise à d isposition  gracieuse de la salle.

U n e  m in u te  d e  s ilence est o b servée  en  m é m o ire  des m e m b re s  décédés depuis o c to b re  2 0 2 1  en  

p a rtic u lie r :

M a u r ic e  H E R M A N N  nous a q u itté s  le 22  ja n v ie r  2 0 2 2 . M e m b re  de la S ociété  d 'H is to ire  dès sa c ré a ­

t io n , il a laissé de n o m b re u x  te x te s  en pato is  dans nos publications e t a n im é  les tab les  pato ises

J e a n  C L A U D E P IE R R E  est d écéd é  le 2 7  ja n v ie r  2 0 2 2 .  Passionné de g én éa lo g ie , il a p a rtic ip é  aux Ca­

h iers du G én éa lo g is te , où il assurait la p h o to co p ie  des actes e t  leu r m ise à d isposition du public  à la 

b ib lio th è q u e . Ses prod ig ieuses connaissances o n t a id é  d 'in n o m b ra b le s  généalog istes

H u b e r t  L A U R E N T  est d écéd é  sam ed i 23  avril 2 0 2 2  ; Avec son ép o u se Suzanne, il a va it créé le m u sée  

du V al d 'O rb e y , où  il p ré s e n ta it avec passion ses belles co llections.

Le r a p p o r t  d 'a c t iv i té s  e s t  p r é s e n té  p a r  R o g e r  C la u d e p ie r r e

A p p ro b a tio n  du procès-verbal de la d ern iè re  Assem blée G énéra le .

L 'assem blée  g é n é ra le  2 0 2 1  a eu  lieu le 10  o c to b re  soit plus ta rd  q u 'h a b itu e lle m e n t du fa it  des  

règles san ita ires  liées à la p a n d é m ie  du Covid 19 . La co n fé ren ce  d o n n ée  par M . SPIESER fu t  consacrée  

aux co rresp o n d an ces échangées lors de la g u e rre  de 1 8 7 0 .

Le p rocès-verb a l de l'assem b lée  du 10  o c to b re  2 0 2 1  à O rb e y  a é té  d iffusé aux ad h é re n ts  e t fig u re  

dans le b u lle tin  N° 4 0 -2 0 2 1 . Il e s t  a d o p té  à l 'u n a n im ité

A ctiv ités .

C o m ité  : 1 réu n io n  le 2 6  fé v r ie r  2 0 2 2

Le F e s t iv a l d u  l iv r e  d e  C o lm a r  s'est te n u  les 27  e t 28  n o v e m b re  2 0 2 1  : bo n n e  fré q u e n ta tio n , ven tes  

d 'u n  n iveau  co rrec t.
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Le b u lle tin  N ° 4 0 /2 0 2 1  a é té  t iré  à 2 7 0  exem p la ires  e t se d iffuse  b ien .

Les cours d e  p a to is  o n t repris depuis o c to b re  2 0 2 1  avec six ou s ep t inscrits. Le g ro u p e  tra v a ille  sur 

des scènes destin ées  à un fu tu r  spectacle  Bâtis lo W e lc h e .

Le S ite  in te rn e t  est accessible à l'adresse : h ttp s ://w w w .h is to ire -p a y s -w e lc h e .o rg . Les re to u rs  sont 

positifs . Les 3 7  p rem iers  b u lle tins  y  fig u re n t ainsi q ue p lusieurs ouvrages épuisés à la v e n te  e t des 

ouvrages consacrés à L ap o u tro ie . Il es t possible e t m ê m e  re c o m m a n d é  d 'y  p u b lie r to u s  les ouvrages  

consacrés au Pays W e lc h e , écrits  p ar des W elch es  ou non. Un ap p e l es t lancé dans ce sens.

G é n é a lo g ie  : J e a n -M a rie  e t B ertran d  M u n ie r  tra v a ille n t sur l'é ta t-c iv il d 'O rb e y , p é rio d e  1 9 3 7 -1 9 4 7 , 

b ie n tô t d ispon ib le . M ic h e l Toussain t, p résen t au Festival du Livre, a réalisé  un ce rta in  n o m b re  

d 'o u vrag es  p o u r les co m m u n es  d 'A u b u re  e t  Fréland

Le r a p p o r t  f in a n c ie r  p r é s e n té  p a r  R o s e -B la n c h e  D U P O N T

R apport des réviseurs aux com ptes :

S uite  à l'absence de M e s d a m e s  A n n ie  D e m a n g e a t e t  C hristine H en ry , réviseuses e m p êch ées , le  

ra p p o rt est lu p a r M . P om m ois .

A p p ro b a tio n  des c o m p tes  à l'u n a n im ité .

D ésignation des réviseurs aux com ptes pour l'exercice 2 0 22  :

M m e s  C hris te lle  B alth azard  e t  C hristine H enry .

É le c t io n  d u  c o m ité

Les 14  m e m b re s  du c o m ité  ac tu e l re p ré s e n te n t leu r ca n d id a tu re  :

ANCEL Jean-Charles DUPONT Rose-Blanche

BATÔT Marcel FREBOURG Odile

BEAULIEU Laurent MASSON Michel

BOULEAU Aurélie MUNIER Bertrand

CLAUDEPIERRE Roger SCANDELLA Alexandre

DELACÔTE Evelyne SIMON Armand

DUPONT Gérard STOFLIQUE Roger

Y a -t- il d 'a u tre s  cand idats  ? n o n .

M o d e  d 'é le c tio n  : m a in  le v é e , : é le c tio n  à l 'u n a n im ité

R a p p o r t  m o r a l  d u  p r é s id e n t

T o u t d 'a b o rd , je  re m e rc ie  l'assistance p o u r la con fian ce  q u 'e lle  ren o u ve lle  à l'éq u ip e . J'ai eu  g rand  

plaisir à tra v a ille r  avec le c o m ité  e t p ro fite r  d e  leurs idées e t  d e  leu r d yn am ism e

Nous allons p ro c h a in e m e n t re n o u v e le r  le b u reau .

S ite  in te rn e t. Je veux en co re  plus re m e rc ie r  Roger C lau d ep ie rre  p o u r son é n o rm e  tra v a il à la cons ­

tru c tio n  du s ite  in te rn e t. Il a oeuvré avec M a d a m e  N o ë lle  R ém y qui a a p p o rté  son exp ertise  e t  son 

en th o u s ia s m e , p o u r m e ttre  en  p lace le s ite . Il a scanné les b u lle tins  de la soc ié té  e t un ce rta in  n o m b re  

d 'o u vrag es  épuisés. Il a é ta b li le lien  avec H ello  Asso, qui p e rm e t de fa ire  des adhésions, des achats  

d epu is  le s ite . Sans N o ë lle  e t  Roger, le s ite  sera it en co re  dans les lim bes ! Il fa u t  m a in te n a n t fa ire  v ivre  

le s ite .

Les g én éa lo g is tes , to u jo u rs  à l'œ u v re , so n t d 'u n  p réc ieux secours dans n o m b re  de recherches. 

C o m m e  celle  sur le su je t de n o tre  exposé. L ap o u tro ie  est en  cours. R em erc iem en ts  à la c o m m u n e  de  

Fréland  p o u r sa c o llab o ra tio n .
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P ato is  w e lc h e . Les pato isan ts o n t é té  privés d e  Tables de pato is  en  2 0 2 2 , en raison des in certitu d es  

san ita ires . M a is  l'éq u ip e  des cours de pato is  co n tin u e  à tra v a ille r .

Evelyne D e lacô te  a ainsi in te rp ré té  deux chansons au Festival W a ltm u s ik  à W itte n h e im  le 6  m ai 

d e rn ie r

À  l'in s tig a tio n  d e  G ilb e rt M ic h e l, une re n c o n tre  avec les m aires , les responsables cu ltu re ls  e t  to u ­

ris tiques est p révu e  p o u r fa ire  avan cer la p ro m o tio n  du pato is . Les bu lletins m un ic ipaux p u b lie n t d e  

plus en  plus des tex te s  en  pato is  m erci à eux e t  souhaitons q u e  ce so it g énéra lisé  à to u te s  les co m ­

m unes.

De m ê m e , des in itia tio n s  au pato is  dans les écoles e t  les périscolaires sont so u haitab les  e t ré a li ­

sables. L 'ouvrage É bé m a fo u  ! s 'y p rê te  trè s  bien. S ignaler le d yn am ism e de Fréland  à ce su je t. 

Un DCL alsacien (d ip lô m e  de c o m p é te n c e  en langue) est en c réa tio n . P ourquoi pas un DCL p o u r n o tre  

pato is  ?

Evelyne D e lacô te  est in te rv e n u e  plusieurs fo is au collège d 'O rb e y  dans le cadre de l'e n s e ig n e m e n t  

des cu ltu res  rég ionales.

M e rc i en co re  à G ilb e rt p o u r son d yn am ism e  e t son a p o s to la t m issionnaire  ! G ilb e rt e t Jean-C harles  

A ncel sont p résents  au Conseil C u ltu re l d 'A lsace.

Le B u lle tin  n° 4 1  se co n s tru it ; il c o m p te  a c tu e lle m e n t 6 4  pages. À n o te r  la co n trib u tio n  de M a ître  

D o m in iq u e  G ru n e n w a ld  sur les h o m m es  de ju s tice  du can to n  de L ap o u tro ie  e n tre  1 7 9 0  e t 1 8 7 0  e t  du  

pro fesseu r C laude M u lle r  avec un a rtic le  sur Pairis.

A rch ives . La F é d éra tio n  m è n e  a c tu e lle m e n t un c o m b a t c o n tre  le tra n s fe rt d 'u n e  p artie  des archives  

an ciennes à S trasbourg , sous p ré te x te  de sécu rité , a van t la co n struction  d 'u n  no u veau  c e n tre  h a u t-  

rh inois à C o lm ar. Ce qui p o u r nous, v o u d ra it d ire  qu e  les archives de R ib eau p ie rre  e t de Pairis s e ra ie n t  

à S trasbourg  p o u r un te m p s  in d é te rm in é . Francis Lichtlé, v ic e -p ré s id e n t de la fé d é ra tio n  p o u r le H a u t- 

Rhin, considère  q u 'il ex iste  des so lu tions a lte rn a tiv e s  e t  q ue la lu tte  co n tin u e .

In t e r v e n t io n s  d u  p u b lic

A le x a n d re  S candella  in d ique qu e  les archives paroissiales sont en ligne aux archives d é p a rte m e n ta le s . 

Le p rés id en t c lô t l'assem b lée . Il est 10H  4 5 .

In t e r p r é t a t io n  d e  c h a n s o n s  p a r  E v e ly n e  D e la c ô te

Evelyne c h an te  : La v ie ille  fe rm e  : ne m 'ré v i m i. Puis sur l'a ir  de la chanson basque Les m o n ta ­

gnards so n t là : : B rezw ar éko  V e rv o n é .

Evelyne est c h a le u re u s e m e n t ap p lau d ie  p ar l'assem b lée  !

C o n fé r e n c e  d 'A r m a n d  S im o n

sur le su je t : « À propos des m é m o ire s  du Père H enri P e titd e m a n g e , de Fréland , m issionnaire  ré -  

d e m p to ris te  (1 9 0 7 -1 9 9 7 ). »

B ulletin  de la  Société d 'H is to ire  du C anton de L a po utro ie  - V al d 'O rb ey  N ° 41  -  2 0 2 2



- 9 -

IN  M E M O R I A M  : M A U R IC E  H E R M A N N  ( 1 9 3 4 - 2 0 2 2 )

Armand SIMON

U n e  v ie  b ie n  r e m p l ie

Maurice Joseph Emile Hermann est né le 21 septembre 1934 

à Orbey. Il était le fils de Joseph né à Labaroche le 5 mai 1883 

et de Anne Marie Miclo née le 6 février 1900 à Orbey

Ses parents s'étaient mariés le 2 novembre 1932 à Orbey, 

lui fils de Joseph Hermann et Philomène Schrutt, elle fille de 

Jean Joseph Emile Miclo et de Emma Virginie Claudepierre.

Maurice a beaucoup pratiqué le patois auprès de son grand- 

père, qu'il aimait beaucoup.

Après son service m ilitaire dans les Chasseurs alpins, il a tra ­

vaillé à La Poste. Il é ta it très fier de son m étier et racontait sou­

vent des anecdotes, en particulier quand il était affecté au tri 

dans les trains postaux.

Il a épousé Simone Petitdemange et ont passé une vie heureuse dans leur belle maison de la Rue 

de la Libération. Ils aimaient beaucoup les voyages et les sorties avec les amis.

Maurice était très engagé dans le monde associatif: à l'amicale des Diables bleus, à la paroisse 

d'Orbey...

Durant de trop  longues années, il a affronté la maladie, aidé par les soins attentifs de Simone.

Il nous a qu itté  le 22 janvier 2022, à 87 ans.

U n e  p a s s io n  p o u r  le  p a to is  e t  l 'h is to ir e

Maurice a été dès le début membre de la société d 'h istoire et de son comité. Il a occupé les postes 

de vice-président, puis de secrétaire.

Dès 1983, il publiait un glossaire du patois d'Orbey. Il était très actif dans les travaux des commis­

sions, aux tables de patois. De sa voix forte, il savait raconter une anecdote, une gaugat.

Dans notre bulletin, il a publié de nombreux articles, véritable trésor de notre patois. Nous en don ­

nons une liste non exhaustive.

G ilbert Michel a honoré cette passion dans son hommage lu, en patois bien sûr, aux obsèques de 

Maurice. Nous le joignons à cet article, ci-dessous.

Ouvrages

- Maurice HERMANN, Glossaire du patois d'Orbey, Société d'Histoire du Canton de Lapoutroie Val 

d'Orbey, 1983, 75 pages.

- Henri BARADEL, Gaby BAUMANN, Maurice HERMANN, Gérard MILLION, Henri PETITDEMANGE, Su­

zanne R O M ING ER-PRUD'HO M M E, G lossaire th é m a tiq u e  du p a rle r w e lche , Im p rim e rie  Kuster, Kay- 

sersberg, 1998, 128 pages

Articles d a n s  le  B u lle t in  d e  la  S o c ié té  d 'H is to ir e  d u  C a n to n  d e  L a p o u tr o ie  V a l d 'O r b e y

Maurice a rédigé 68 articles dans nos Bulletins, dès le prem ier en 1982

- Compte-rendu d'assemblée générales : 15 articles
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- 5 1  artic les  en  pato is  d o n t 11  artic les P rako  i p a u w  p a tw è . Parlons un p eu  Pato is , recueil d 'exp res ­

sions, de d ictons.

-  Le R.P. Ernest Em ile C o lle t (1 8 7 2 -1 9 4 2 ), ré d e m p to ris te , dans B ulletin  n ° 2 0 , 2 0 0 1 .

-  La crèche d e  l’usine d 'O rb e y  dans les an n ées  T re n te , dans B ulletin  n ° 3 0 , 2 0 1 1 .

H o m m a g e  d e  G i lb e r t  M ic h e l  à  M a u r ic e  H e r m a n n

Da lé -z -èn ay  ka tre  v in , M a u ric e , t 'é  è tu  lo p e r-  

m é y  è  t 'n è  d nè è d w a t k'Io  p a tw è  sé pedau  è dé  

d é -d -p u .

Sa fé  k 'té  a n n tch e  è rkw èri to r tu  lé m o  k 'té  kna- 

chau è m èym  dé m o  d 'èn  sé kw ang , dé m o  

k 't 'é  d ébuskè d è n  lé ch te rb i da tè  té y t.

È m a fo u , sa d ne lo p e rm é y  g loser do  p a tw è  d 'O r-  

béy, è l'èn ay  déych nu san k a tre  vin tra c h , i g lo ­

ser bé fo rn i k 'é  ausi ran n d u  b rau m a sèrvis é d jèn  

do co llège d 'O rb é y .

M a u ric e , tè  v] d u ran g , sna a u w t né rp au w , t 'é  

a u w rè  è té  t 'é  d é v w è  è d fan n d  lo longgèdj d 'n o té  

para .

S'a to u  n a tu rè lm a , k 't 'é  fè  p at] do  C o m ité  d è  So- 

syé tè  d 'is tw è r, è k 't 'é  ékri da lo b u ltin  d é -z -is tw è r  

ké rko n ta n  lè v | d é  da lo ta , èn vi ké n 'va ré  pu, 

m è èn  vi k 'é  fè  lè n o t do  d jo  d 'è n e y , k 'é  fè  sou  

k 'n o  so, no, lé W è lch .

È fau  té y  b o té  è -n -a v a n  to r tu  lé d ik to  k 't 'é  rèch e - 

chlè, è n ay  è p ré  èn ay , lé d ik to  dé d jan d 'n a u r pin, 

m è k 'p a lo  au ch tan g  d 'filo zo fi ké bé dé liv sèvang.

È lé ta u y  dé p a tw è  ? K i'k 's 'a k'sé n 'rèso vé m i d 'tè  

gw aus èko  fw a u t w è  ka t té  t 'Ie v a u  po rko n tè  èn  

bonn gau g at bé san n to u v  o u b é  po kruzi è è k y è tè  

i p w è  dè diskusyo.

S'a sur, M a u ric e , to r tu  sau k 't 'é  è y m è  è k 't 'o  

è y m è , é  n 'té  rèv iro  m i è dé sw è k 'ti, é  nè fa ra u  

d é -z -a u t. tro b é  d é -z -a u t, t i k 'n 'é  ja m è  è tu  ho n - 

to u  d 'p ra k è  lo p a tw è , k 't'é  p o tè  bé hau po rè lm è  

sè p au r fy a m  b ran syan t.

Po to r to  sou k 't 'é  fè  è po sou k 'd j'è  rèvyè  d 'd ir, 

M a u ric e , b rau m a m èrsi.

Dans les an n ées  q u a tre -v in g t, M a u ric e , tu  as é té  

le p re m ie r  à te  re n d re  c o m p te  qu e  le pato is se 

p e rd a it peu  à peu

Cela fa it  q ue  tu  com m en ças  à re ch erch er to u s  les 

m ots q u e  tu  connaissais e t m ê m e  des m ots  d 'a u ­

tre fo is , des m o ts  qu e  tu  as débusqués dans les 

buissons de ta  tê te .

Et m a fois, cela donna le p re m ie r  glossaire du pa ­

to is  d 'O rb e y , en  l'a n n é e  1 9 8 3 , un g lossaire b ien  

fo u rn i qui a aussi rendu  bien service aux je u n e s  

du co llège d 'O rb e y .

M a u ric e , ta  v ie  d u ra n t, sans h â te  ni repos, tu  as 

tra v a illé  e t  tu  t'e s  d évo u é  à d é fe n d re  le langage  

de nos p aren ts .

C 'est to u t  n a tu re lle m e n t que tu  as fa it  p a rtie  du  

C o m ité  de la Société  d 'h is to ire , e t  qu e  tu  as éc rit  

dans le b u lle tin  des histoires qui ra c o n ta ie n t la 

v ie  de dans le te m p s , une vie qui ne v ien d ra  plus, 

m ais une v ie  qui fu t la n ô tre  au tre fo is , qui a fa it  

ce qu e  nous som m es, les W elch es  

Il fa u t m e ttre  en a v a n t to u s  les d ictons q ue tu  as 

recherchés, an n ées après années, les d ictons des  

« gens de pain n o ir », m ais qui p a rla ie n t a u ta n t  

de ph ilosoph ie  q ue b ien des livres savants.

Et les tab les  de pato is ? Q ui ne se rap p e lle  pas ta  

grosse e t fo r te  voix quand  tu  te  levais p o u r ra ­

c o n te r  une bo n n e g augat, une bo n n e b lague  

bien sen tie  ou  bien p o u r creuser e t é c la ire r un  

p o in t de discussion

C 'est sûr, M a u ric e , tous ceux qu e  tu  as a im és e t  

qui t 'o n t  a im é , ils ne t 'o u b lie ro n t pas e t des p a ­

reils qu e  to i, il en fa u d ra it des au tres , b eau co u p  

d 'a u tre s , to i qui n 'as jam ais  é té  h o n teu x  de p a r ­

le r pato is, qui l'as p o rté  b ien h au t, p o u r rav iver  

ses pauvres fla m m e s  vac illan tes

P our to u t ce qu e  tu  as fa it  e t  p our ce q u e  j'a i o u ­

b lié de d ire , M a u ric e , m erci b eau co u p  !
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IN  M E M O R I A M  : J E A N  C L A U D E P IE R R E  ( 1 9 3 8 - 2 0 2 2 )

Armand SIMON

Jean Claudepierre est né à Lapoutroie le 26 décembre 

1938, fils de Joseph Claudepierre (1907-1948) et de Marie- 

Antoinette Laurent (1909-1977), tous deux natifs d'Orbey, 

agriculteurs et ayant vécu au Bermont.

C'est une fratrie  de trois enfants, dont une fille décé­

dée en bas âge.

Jean fa it sa scolarité au Creux d'Argent. Il quitte l'école 

assez tô t et travaille comme bûcheron à Kaysersberg et 

comme agriculteur auprès de sa mère, veuve.

Il fa it 28 mois de service m ilitaire, dont deux ans en Al­
gérie.

De retour dans ses foyers, il est agriculteur, producteur 

de lait et exploitant forestier jusqu'à sa retraite en 1997.

Il consacre désormais son temps libre à la généalogie, 

dont il devient un véritable expert

Durant de longues année, il a dû a ffronter des ennuis 

de santé, avec son courage habituel. Lorsque ceux-ci ont 

empêché son maintien à domicile, il a dû rejoindre l'hôpi­

ta l de Lapoutroie où il s'est éte in t le 27 janvier2022.

La p a s s io n  d e  la  g é n é a lo g ie

À sa retraite, Jean s'est pris de passion pour la généalogie. Il prospectait les mairies d'Orbey, La­

poutroie, Labaroche et d'autres.

Il remplissait des quantités de fiches, à la main bien sûr. Il répondait à d'innombrables correspon­

dants. Lorsque vous lui demandiez un renseignement, il déroulait toute une généalogie, agrémentée 

souvent d'anecdotes, grâce à sa mémoire phénoménale.

Lorsque la grande aventure des Cahiers du généalogiste a été lancée, en 2007-2008, Jean a effec ­

tué la tâche ingrate de photocopies des registres d 'é ta t civil d'Orbey. Il a aussi vérifié le bon ordon ­

nancement des feuilles des classeurs, disponibles à la bibliothèque d'Orbey. Tant qu'il l'a pu, il a ac­

tualisé ces classeurs, dans la lim ite de la réglementation.

Jean réunissait aussi autour de lui ses amis généalogistes, form ant le fameux G8, où les inform a ­

tions s'échangeaient, autour d'un bon repas bien sûr.

Il a légué à la Société d'H istoire du Canton de Lapoutroie Val d'Orbey son impressionnante biblio ­

thèque et ses dizaines de classeurs, soigneusement rangés. Un ensemble d'environ 600 documents !

Nous décrivons plus loin, page 90, le travail de l'équipe des généalogistes pour récupérer et ran­

ger cette dotation, avec l'aide de la famille.

B u lle tin  d e  la  S o c ié té  d 'H is to ire  d u  C a n to n  d e  L a p o u tr o ie  -  V a l d 'O rb e y  N °  4 1  - 2 0 2 2



- 1 2 -

IN  M E M O R I A M  : H U B E R T  E T  S U Z A N N E  L A U R E N T  

( 1 9 2 8 - 2 0 2 2  E T  1 9 3 1 - 2 0 2 2 )

Jean LAURENT1

H u b e r t  L A U R E N T  (1 7  d é c e m b re  1 92 8  -  23  a vril 2 0 2 2 )

Hubert LAURENT est né le 17 décembre 1928 à Orbey, au foyer de Constant Laurent et Maria Pe- 

titdemange. Il y grandit paisiblement jusqu'au déclenchement du second conflit mondial.

Au term e de sa scolarité, il est fasciné par l'évolution technique et comprend dès lors que l'é lectri ­

cité deviendra sa passion. Il fa it donc un apprentissage d'électricien à l'usine électrique Ancel d'Orbey, 

puis rejoindra le service électrique de la Cartonnerie à Kaysersberg, jusqu'à sa retraite.

En 1953, il épouse Suzanne Demangeat d'Orbey. Ils élèveront quatre enfants : Jean, Bernard, Ar­

mand et Michel. Trois petits-enfants, Élise, Allan et Jessica sont venus agrandir le cercle familial, pour 

leur plus grande joie.

Il encourage et seconde Suzanne dans sa création du petit musée, dans leur domicile. Ils installent 

celui-ci en 1985 dans la maison des parents d'Hubert.

Dans le même temps, Hubert remet en service la turbine de l'usine textile du Faing voisine, pour sa 

propre production et transforme le bâtim ent en maison d'habitation.

Hubert é ta it une personne simple et toujours disponible et a consacré toute sa vie au bien-être de 

sa famille. C'était un papa et un papy attentionné, qui appréciait particulièrement les fêtes de famille.

Il é ta it très actif dans le milieu associatif, notamment au sein de Canton Vert, d'Evo l'Ove à Tannach 

et des Amis de la Tour du Faudé. Toujours disponible, il était très apprécié pour ses compétences et 

ses grandes qualités humaines. Il a également été élu au conseil municipal.

Il aimait également voyager, particulièrement au Mexique pour rendre visite à sa famille installée 

là-bas.

En février 2021, il a rejoint l'EHPAD de Pairis, a tte in t par la maladie de l'oubli qui a jalonné son 

dernier parcours de vie. Il s'y est éteint paisiblement le samedi 23 avril 2022, à l'âge de 94 ans.

1 Ces te x te s  o n t é té  lus par Jean, Élise e t B e rn ard , lors des o bsèq ues  de leurs p a re n ts  e t g ra n d s -p a re n ts .
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S u z a n n e  D E M A N G E A T  é p o u s e  L A U R E N T  ( 8 a vril 1 9 3 1 - 2 3  m a i 2022 )

Suzanne DEMANGEAT est née le 8 avril 1931, au foyer de Jean-Baptiste Demangeat et de Jeanne 

Voinson, au lieu-dit Bethlehem à Orbey. Elle y grandit, accompagnée de ses six frères et sœurs, 

jusqu'au déclenchement du second conflit mondial qui viendra bousculer profondém ent sa famille. 

Elle gardera une éternelle tristesse de cette période difficile

Elle débute sa vie active comme tisserande à l'usine textile du Faing, où son père Jean-Baptiste éta it 

contremaître.

En 1953, elle unit sa destinée à celle d'Hubert Laurent. Ils élèveront ensemble quatre enfants : Jean, 

Bernard, Armand et Michel.

Passionnée par la vie simple des gens d'autrefois et soucieuse de faire vivre le patrimoine local, elle 

a créé un musée pour partager, avec le plus grand nombre, les usages et coutumes du Val d'Orbey. 

Son in itiative sera reconnue et récompensée par la remise du Bretzel d 'o r par l'Institu t des arts et 

traditions populaires d 'A lsace.2

Trois petits-enfants sont venus agrandir le cercle familial pour sa plus grande jo ie : Élise, Allan et 

Jessica.

C'était une maman et une mamie attentionnée, qui aimait gâter ses proches avec ses petits plats 

et pâtisseries. Nous nous souviendrons particulièrem ent de sa soupe de légumes et de ses tartes aux 

fruits, spécialement la tarte aux brimbelles, dont elle affectionnait la cueillette en pleine nature.

Elle a su transm ettre à sa famille et à son entourage ses valeurs d'entraide et de solidarité.

En mars 2022, elle a rejoint à l'EHPAD de Pairis son époux bien-aimé, qui est décédé le 23 avril.

Un mois jour pour jour après le départ d'Hubert, Suzanne est elle aussi partie comme elle a vécu, 

de manière discrète et aimée de tous, pour cheminer ensemble vers un monde meilleur.

■I0 351 — Jeudi, 29 octobre 1981 D ER N IERES NOU VELLES D’ALSACE CF

P o u r  s o n  m u s é e

Un bretzel d’or à Mme Suzanne.Laurent
One habitante d'Orbey, résidant 6, 

des Fleurs. Mme Suzanne Laurent, ira  
pas attendu l’année du patrimoine pour 
songer A conserver e t préserver ce qui 
était autrefois le quotidien de nos aïeux.

ocrod par l’Institut des 
Arts et Traditions Populaires.

Pour en savoir plus, nous lui avons ren ­
du visite.

— Mme Laurent, qu'cst-ce qui moi* a 
incité à créer ce musée?

— J ’ai toujours aimé le terroir e t l'his ­
toire du passé. Mon père avait hérité de 
collections malheureusement disparues en 
grande partie pendant la guerre. Alors 
j ’ai décidé de sauvegarder ce qui avait 
été épargné. D’autre part, après avoir vi­
sité différents musées. J’ai pensé que le 
passé et l’histoire de notre région étalent 
suffisamment riches pour faire de même.

— D’où proviennent les pièces que vous 
exposez dans le musée?

— La famille tout d'abord, les voisins et 
les amis, les vieilles familles d’Orbey y 
ont contribué, ainsi que de prés ou de loin 
les autres villages du canton. Et parmi les 
piliers de ce musée qui a demandé de lon­
gues années de préparation, J‘aimerais ci­
te r le curé Mouthe. le chanoine Marchai.

trlne Chrétienne de Nancy.
— Depuis quand le musée est-fl ouvert 
----------s btnifieti d'appuis ou de sub-

— J'ai eu les encouragements de M. 
Schuster, maire de l’époque, et du Dr 
Schneider, car le musée est ouvert depuis 
une quinzaine d’années. Seul l ’ATSL m’a 
versé une subvention, des particuliers ont 
fait des dons et tou t comme le prix qu’on 
vient de m’attribuer. Je les verse sur un 
livret au nom du musée.

Qu’arez-rous ressenti en apprenant que 
ce prix roux était attribué?

— J’étais très émue et le voulais i«* 
refuser, et al Je l’ai accepté c'est pour 
qu’il récompense en même temps avec 
mol tous ceux et celles qui m 'ont «Idée A 
réaliser le musée.

— Quelles sont les pièces maîtresses du

— Le vaisselier et les assiettes des moi­
nes de Pairis. le buste de l'ancien châ ­
telain M. Lefébure. le contrecoeur coulé 
aux fonderies par les moine* de l'abbaye, 
tout est lié nu patrimoine.

Ayant fait à notre tour le tour de ces 
J pièces consacrées à l'exposition, noos 
avons pu constater qu’elle est très riche en 
détails de toutes sortes. Dès l’entrée, le 
couloir, on est en quelque sorte dans le 
bain, car dans une vitrine on déc-vovre 
un aperçu historique r.ur le passé d’Or- 
bry. du patois, la lithographie, d’une chau­
mière à Fréland.

Dons U salle à manger reconstituée, le 
magnifique vaisselier attire le regard, tout 
comme ces rideaux aux fenêtres qui ser­
vent depuis un siècle. Sur la table, une 
éplne.tte ancienne. Dans l'antre pièce, des 
tableaux qui autrefois ornaient les mai­
son», certains tissés dans la sole. Ces 
deux armoires en noyer et l'autre en sa­
pin. lisses, brillantes, qu’on a envie de 
flatter de la main, «de la belle ouvrage» 
comme on n’en fait plus. Dans l'une, ces 
toiles qui serraient à faire les lils, soi­
gneusement empilées, les parapluies noirs 
de nos grands-mères et Ira ombrelles nvee 
broderies. *ous lesquelles nas aïeules, les 
Jeunes filles d’alors, abritaient leurs vi­
sages dr l'ardeur du soleil, le bronzage 
n’étant pas à la mode. Une poupée est 
revêtue du costume local, sur une table, 
le coussinet qui servait aux dames à 
amortir les lourde* charges qu'elles por­
taient sur U tète. Ailleurs une plante 
nommée lyeopode et qui. récoltée sur le 
gazon, servait à filtrer le lait En al­
lant à la chambre A fromage, les outils 
des artisans et dans celle-ci 1rs formes où 
s’égouttait le munster, et le chaudron.

□  y aurait hlen d’autres choses & cher

— En été. pendant les vacances sco­
laires, tous 1rs Jours; autrement 11 vaut 
mieux me téléphoner avant (tél. 71.27.65). 
Soulignons que 1a visite de ce musée est 
gratuite.

— Souhaitez-vous augmenter vos collec­
tions?

— J ’aimerais trouver des timbres de

l'époque pour présenter un tableau ainsi 
que Je l’ai fait des monnaies. J ’ai égale­
ment des livres dont le lcr tome de l’En ­
cyclopédie des Vmrages. datant de 1786. 
Mon fils, l’an dernier, a vu les cinq autres 
livres dans une librairie parisienne, mais 
Ils sont hélas trop chers pour ma bourse.

— Que t o u s  apparie comme satisfac­
tion* ce musée?

—• n  m’en donne de nombreuses et 
beaucoup de contacts humains. On vient 
parfois de très loin, de l’Irlande, du Ca­
nada. ainsi que des pays limitrophes peur 
le visiter. Des anecdotes? Ces deux dames 
dont l’une venue tout exprès pour la 
chambre & fromage et apprendre com­
ment s? fait le munster. Elle pratiquait 
la même chose dans toutes les régions de 
France. Cette outre visiteuse possédait 
également chez elle des objets anciens et 
elle décida de suivre l’exemple de Mme 
Laubent, qui regrette de ne plus avoir

Je me suis efforcé? de mettre en valeur 
afin que les enfants et les adultes qui t ’y 
Intéressent volent à travers lui la vie de 
noi aïeux.

Et J'aimerais remercier dans ces lignes 
le président de lTnsUtut des Arts et T ra ­
ditions d? Strasbourg, ainsi que Mme 
Marguerite DoefUnger qui m’a désignée 
pour ce concours.

Nos félicitations ù Mme Ihuren t pour 
cette récompense amplement méritée. Car 
bien que sa modestie la pousse A s’effacer 
derrière d'autres personnes, c’est bien elle 
l'Ame de ce musée qui vaut d ’être visité.

2 V o ir  n o tre  a rtic le  : A rm a n d  S IM O N , M u s é e  du V al d 'O rb e y , S uzan ne e t H u b e rt L au ren t, B ulle tin  de la  S ociété  d 'H is to ire  du  

C anto n  de L a p o u tro ie  V ol d 'O rb ey , n ° 39 , 2 0 2 0 ,  pages 5 5 -5 6 .
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M O N N E T , B O U R S T E  E T P A IR IS  

U N E  V I S I O N  D E  L 'A B B A Y E  À  L A  F IN  D U  X V I I I ÈME S IÈ C L E

Claude MULLER

François X av ier B ourste na ît à C o lm ar le 3 0  s e p te m b re  1 7 2 3 , c in q u ièm e  e n fa n t de François Joseph  

B ourste , avo ca t au Conseil so u vera in  d 'A lsace, bailli de H e ite re n  e t  de W ih r  au Val e t  de M a d e le in e  

G e rb e r, o rig in a ire  d e  R ibeauvillé . Son frè re  a îné  d e v ie n t avo ca t au Conseil souvera in , sa p re m iè re  sœ u r  

e n tre  chez les clarisses d 'A Ispach, près de Kaysersberg, sa seconde sœ u r ép ouse François A n to in e , 

av o c a t puis co n seille r au Conseil souvera in . L u i-m êm e o p te  p o u r e n tre r  chez les cisterciens de Pairis 

où il fa it  profession le 10  fé v r ie r  1 7 4 3 . Puis il est o rd o n n é  p rê tre  à P o rren tru y , le 8  ju in  1 7 4 8 , p ar  

l'é v ê q u e  de Bâle. Il d e v ie n t ab b é  d e  Pairis p ar é lec tio n  du 17  ju in  1 7 5 9 .

B ourste e n tre  à Pairis en  m ê m e  te m p s  qu e  Jean Jacques R ichart qui va s 'in s ta lle r dans l'h ô te l de  

Pairis à C o lm ar, lequel s 'ap p liq u era  sa v ie  d u ra n t à fa ire  re n tre r  les rece ttes  d e  l'ab b aye .

Les deux h o m m es s 'a p p u ie n t sur un tro is iè m e , Jacques B ernard  D ro u in eau , le u r a îné  d e  tro is  ans, 

insta llé  au B ouxhof, cave à vins e t  d o m a in e  cisterc ien  à p ro x im ité  de M it t e lw ih r 1.

Les e ffo rts  d e  c e tte  tro ïk a , ou sera it-il plus ju s te  d 'é c rire  tr in ité , sur une tre n ta in e  d 'a n n é e s  ab o u ­

tissen t à fa ire  s o rtir  l'ab b aye  des d ifficu ltés  consécutives à l'in cen d ie  du 3 0  ja n v ie r  1 7 5 3 . La reco n stru c ­

tio n  é ta it  év a lu é e  à plus de 72  0 0 0  l iv re s 1 2. P our s o rtir  de ce c o n te x te  d iffic ile , la p rio rité  est d o n n é e  à 

la reco n stru c tio n  du p a tr im o in e  te m p o re l, vers ion  locale de ce qu e  les h istoriens o n t ap p e lé  la « réac ­

t io n  se ig n eu ria le  » d e  la fin  du X V IIIe siècle. En d é c e m b re  1 7 6 5 , un ra p p o rt à l'in te n d a n t de B lair in d iq u e  

q ue « la reco n stru c tio n  de l'ég lise est ré c e n te  e t  q u 'o n  y fa it  fa ire  in cessam m en t les ouvrages néces ­

saires dans l 'in té r ie u r . » L 'o p in iâ tre té  à reco u vre  to u te s  les som m es dues ne p e u t sa tis fa ire  la p o p u la ­

t io n  du Val d 'O rb e y  e s tim é e  à 7 6 0 0  âm es  vers 1 7 7 0 3.

L 'a b b a y e  v e rs  1 7 7 0

À c e tte  ép o q u e , la c o m m u n a u té  c is terc ien n e se co m pose d 'u n e  d iza ine  de m oines e t  d 'u n e  n eu - 

va in e  de d o m estiq u es . S ont recensés, en  1 7 6 5 , p ar d o m  R ichart, le v a le t de c h am b re  de l'ab b é , un 

ja rd in ie r , un cuis in ier, un cocher, un p a le fre n ie r, un o rg an is te , un b o u lan g er, un d o m e s tiq u e  p o u r le  

service du ré fe c to ire  e t de to u te  la c o m m u n a u té , un h o m m e  à to u t  fa ire . Les rem arq u es  co n c e rn a n t le  

b o u la n g e r m é r ite n t  l'a tte n tio n  : « U n e  b o u lan g erie  occupe c o n tin u e lle m e n t un b o u lan g er ta n t  p o u r le 

pain  des re lig ieux e t des é tran g ers  qu e  p o u r celui des d o m estiq u es  e t  des pauvres qui se rassem b len t  

de to u t  le V a l d 'O rb e y  p o u r y  ch erch er leu r pain q u o tid ie n . »4 A p p a ra ît d 'un  coup le p a rad o xe  : le sei­

g n e u r ecc lés iastique se d o it de p ra tiq u e r l'a u m ô n e  e t  la ch a rité .

Le 15  avril 1 7 7 2 , l'a b b é  B ourste , le p rie u r D icke lm an n  e t  le ce llé rie r D e lo rt s ignent le c o m p te  de  

d o m  R ichart : la re c e tte  s 'é lève  à 5 4  0 4 0  livres d o n t un re liq u a t de 18  4 4 8  livres des an n ées p ré c é ­

d e n te s  e t  la dép en se  à 2 7  7 1 7  livres. Les d ifficu ltés  du d é b u t d 'a b b a tia t paraissent alors s u rm o n tées .

1 Claude MULLER, « Dom François Xavier Bourste, abbé de Pairis de 1759 à 1788 », Annuaire de la société d 'histoire de Col­

m ar, 3 7 ,1 9 9 0 , p. 67 -111  e t « Recrutem ent e t vie quotid ienne dans es m onastères cisterciens d'Alsace au XV IIIe siècle (Lu- 

celle, Neubourg, Pairis) », Cîteaux , C om m entarii Cistercienses, 58, 2007, p. 247 -278 .

2 Claude MULLER, « Incendie de l'abbaye de Pairis le 30 janvier 1753 », B.S.H.C.L.V.O., 1 0 ,1 9 9 1 , p. 46 -48 . Nous nous per ­

m ettons aussi de renvoyer à quelques autres articles, parus dans le B.S.H.C.LV.O ., 9, 1990, p. 65 -68  ; 1 6 ,1 9 9 7 , p .32-38  ; 17, 

1998, p. 10-11  ; 24, 2005, p. 17-19  ; 26, 2007 , p. 37 -44  ; 2015 , p. 28-31 . De m anière générale, Claude MULLER, « Q uatre  ab ­

bés pour une renaissance. L'âge d 'o r de l'abbaye de Pairis (1692 -178 8 ) », Benoît JORDAN (dir.), L'abbaye de Pairis dans la  

h au te  vallée de la Weiss, Saint-Dié, 1995, (157 p.), p. 65 -90 .

3 Arm and S IM O N , B.S.H.C.LV.O ., 1 ,1 9 8 2 , p. 65-90 .

4 Archives d'Alsace à Colmar, 22 H 27.
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L 'a c c u e il d e s  v is ite u r s

Et les h ô tes  ne m a n q u e n t pas à Pairis, en p a rtic u lie r la fa m ille  de l'ab b é . Dans une le ttre  du 7  ju ille t  

1 7 7 2 , François X av ie r Bourste éc rit à Jean Jacques R ichart : « N ous avons b ien du m o n d e  p o u r sam ed i, 

le plus fo r t  d é jà  p o u r le d în er, u ne  v o itu re  de m on frè re  p o u r le souper. Aussi il nous fa u d ra  du sau m o n , 

un gros m o rceau  ; si on  tro u v e  en  o u tre  du b ro ch e t e t  en co re  une a u tre  espèce, n 'a y a n t q u e  trè s  peu  

de tru ite s  ici ; si vous pouviez av o ir  un f ile t  cuissot de chevreu il ou e n tie r , ce se ra it m ieu x . J 'a tten d s  

p o u r sam ed i tro is  caisses de d in d o n n e a u x  de S trasbourg  de m a sœ u r ; »

O u tre  la fa m ille  d e  l'ab b é , ce lle  des au tres  m o ines d e  l'ab b aye  fo n t é g a le m e n t le d é p la c e m e n t d e ­

puis C o lm ar s u rto u t, pu isque près d 'u n  c istercien sur d eu x  y  est né e t  q u 'u n  cisterc ien  sur tro is  est issu 

d 'u n e  fa m ille  œ u v ra n t au  Conseil sou vera in . Il en  est ainsi du clan fa m ilia l de d o m  A n to in e  D e lo rt, d o n t 

le n eveu  n o te  dans une c h ro n iq u e  in tim e  : « Nous allions o rd in a ire m e n t deux fo is p ar sem ain e  avec  

n o tre  oncle  d în e r à l'a b b a y e .5 Si le je u n e  D e lo rt est susten té  g rac ieu sem e n t, il a aussi s u ffis a m m e n t d e  

place p o u r co u rir dans to u s  les sens. Il re n c o n tre  b ien sûr les c isterciens de la c o m m u n a u té , en  dresse  

q u e lq u es  p o rtra its  hauts en  co u leurs . C 'est en  ces te rm e s  q u 'il d é c rit Louis H en ri Jobin, p ro fès à Pairis  

le 2 9  a o û t 1 7 7 2 , a v a n t de d e v e n ir  p ro fesseur de th é o lo g ie  à C îteaux de 1 7 8 5  à 1 7 9 0  : « L 'ex travag an t  

Jobin nous fa isa it a d m ire r  dans son p e tit  ja rd in  les créa tio n s  fan tas tiq u es  issues de sa b izarre  im ag in a ­

t io n 6. »

De François X av ie r K n ep fler, o rig in a ire  de S averne, p ro fès le 9  fé v r ie r  1 7 7 7 , il en  d it plus : « D om  

K nepfler, h ab ile  aux ouvrages d e  to u rn e u r , nous g ra tif ia it  de qu elq u es jo u jo u x  à sa faço n . C o u rir avec  

lui dans les bois de la fe rm e  de N o irm o n t, où nous avions de l'e x c e lle n t la it, te ls  é ta ie n t nos d ivertisse ­

m e n ts 7. » U n peu  plus lo in , D e lo rt q u a lifie  K n ep fle r de « je u n e  h o m m e  trè s  doux, qui possédait un to u r  

e t  u ne m ach in e  é le c tr iq u e . Il nous rég a la it de q u a n tité  de co lifichets  qu 'il tra v a illa it  à son to u r  e t  nous  

le suivions avec plaisir lo rsqu 'il a lla it v is ite r les lacets dans lesquels il p re n a it des grives, des m erles  e t  

au tres  o iseaux8 .»

O u tre  les nécessiteux e t les fa m ille s  des re lig ieux , y a -t- il d 'a u tre s  personnes qui se re n d e n t à l'a b ­

b aye  de Pairis, s itu ée  dans un e n d ro it, assez d iffic ile  d 'accès selon la v o lo n té  du fo n d a te u r  de l'o rd re  ? 

Il ex is te  u ne tro is iè m e  ca té g o rie  d e  personnes, des voyageurs a rp e n ta n t les Vosges e t  d e m a n d a n t  

l'h o s p ita lité  p o u r u ne n u it.

Il en  es t a insi d 'A n to in e  G rim o a ld  M o n n e t  (1 7 3 4 -1 8 1 7 ), m in éra lo g is te  français , o rig in a ire  d 'A u ­

verg n e , fo rm é  à l'éco le  des m ines de Fre iberg  en  Saxe, qui d e v ie n t in sp ec teu r g é n é ra l au corps royal 

des m ines en  1 7 7 6 . P ie rre  Fluck a p u b lié  ré c e m m e n t9 un m an u scrit rassem b lan t u ne co llectio n  d e  n e u f  

m anuscrits  d o n t cinq so n t des carn ets  de voyages. M o n n e t p a rc o u rt sep t fois le m assif vosgien e t  ses 

m arges, n o te  ce q u 'il v o it, e s s e n tie lle m e n t les p ierres, su je t qui l'in té resse  p rio r ita ire m e n t. Et dans  

c e tte  a ccu m u la tio n  m in é ra lo g iq u e , surg it d 'u n  coup  l'ab b aye  c is te rc ien n e  de Pairis.

B o u r s te , u n  a b b é  q u i a  p lu t ô t  l 'a i r  d 'u n  é v ê q u e  q u e  d 'u n  m o in e

U n e p re m iè re  m e n tio n  de Pairis a p p a ra ît dans un vo yag e de 1 7 7 4  : « L 'abbé [F ranço is-X avier  

B ourste] n 'y  é ta it  pas [à Pairis] au g rand  c o n te n te m e n t des m oines, car é ta n t con se ille r au Conseil 

S ouvera in  de C o lm ar, il y a v a it un g rand  a p p a rte m e n t e t ne v e n a it qu e  de te m p s  à a u tre  dans son 

a b b aye , c o m m e  s'il n 'é ta it  pas m o in e . C e p e n d a n t c o m m e  il y a va it lon g tem p s q u 'il n 'y  é ta it  venu  e t  

q u e  ce jo u r-là  le Conseil d e v a it ju g e r un e  cause crim in e lle , cause auxquelles  les juges p rê tres , selon  

l'usage de l'Église ro m a in e , ne d e v a it pas assister, on l 'a tte n d a it  d 'h e u re  en  h eu re . L 'h eu re  du s o u p er  

v in t e t  on se m it à ta b le . Les m oines, qui é ta ie n t charm és d 'a v o ir  tro u v é  une si b e lle  occasion de se

5 Jean-M arie  SCHMITT, « M ém oires  du Général D elort », A nnuaire de la société d'histoire de Colmar, 1984, p. 51-67 , ici p. 62

6 Jean-M arie  SCHMITT, art. cité, p. 62

7 Jean-M arie  SCHMITT, art. cité, p. 59

8 Jean-M arie  SCHMITT, art. cité, p. 62

9 Antoine Grim oald M O NNET, Voyages. Aventures m inéralogiques au siècle des Lumières en Alsace, Lorraine e t Franche  

Comté, annoté par Pierre FLUCK, Éditions du patrim oine M iner, 2012 , 611 p.
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d is tra ire , se liv ra ien t à la plus g ran d e  g a ie té  e t  é ta ie n t fo r t  disposés à p arle r to u s  en sem b le  e t  ils l'a u ­

ra ie n t fa it  si le p rie u r qui te n a it  à peu  près la p lace de l'ab b é  ne leu r av a it signe de se re te n ir . Vos  

d evan ciers , a jo u ta  M ilo rd , occupés c o m m e  ils é ta ie n t à d é fr ic h e r ces déserts  n 'a v a ie n t pas le te m p s  de  

s 'e n n u y e r e t  c 'est p ar là qu'ils se re n d a ie n t respectab les  e t qu 'ils  se re n d a ie n t dignes de l'e s tim e  pu ­

b liq u e . C e tte  m a n iè re  de p arle r, qui é ta it  dé jà  une satire  sang lan te  c o n tre  eux les re n d it to u t  sérieux  

e t  ils ne s u ren t q u e  ré p o n d re . M a is  le b ru it d 'u n  carrosse qui se fa is a it e n te n d re , v in t les t ir e r  d 'e m b a r ­

ras. C 'est m o n s ieu r l'ab b é , c 'es t m o n s ieu r l'ab b é  s 'écriè ren t-ils . A ussitô t presque to u s  se le v è re n t p o u r  

a lle r  a u -d e v a n t de lui. C et ab b é  en tra  dans la salle avec fracas. Un d o m e s tiq u e  qui m a rc h a it d e v a n t  

o u v rit les d eux b a tta n ts  de la p o rte . C et espèce de se igneur se p résen ta  to u t  de su ite  à la ta b le  e t salua  

d 'u n  a ir  très  sérieux  les é tran g ers , rep ro ch a au d ép en s ie r ou  é c o n o m e q u 'il n 'e u t pas fa it  m e ttre  plus 

de plats sur la ta b le  q u 'il n 'y  en ava it. Il se m it to u t aussitô t à d éc o u p e r e t  à servir les é tran g ers  sans 

s 'in fo rm e r  d 'o ù  ils v e n a ie n t e t ce qu 'ils  fa isa ien t, m ais c o m m e  il n 'a tta c h a it les yeux qu e  sur l'Anglais, 

il f it  c o m p re n d re  q u 'il v e n a it d 'ê tre  in s tru it de ce q u 'il é ta it .

Il parla  d 'u n e  espèce de d é m ê lé  q u 'il a va it eu avec l'é v ê q u e  d e  P o rre n tru y  d o n t le d iocèse s 'é te n d a it  

sur to u te  la h a u te  Alsace, à cause q u 'il a va it accueilli dans son ab b aye  un pau vre  p rê tre  qui é ta it  ven u  

se p ré s e n te r à lui. C 'é ta it un h o m m e  d 'u n e  m é d io c re  g ran d eu r, avec un regard  é levé , qui a n n o n ç a it un  

ê tre  de g ran d e  im p o rta n c e . Il é ta it  vê tu  d 'un  h a b it  v io le t fo n c é  avec  sa b e lle  croix d 'o r  q u i p e n d a it  s u r  

sa p o itr in e  e t  sa  b e lle  b ag u e  d 'a m é s tis te , il a v a it  p lu tô t  l 'a ir  d 'u n  évêq u e  qu e  d 'u n  m oine .

O n fu t  co n d u it dans des ch am b res  p o u r passer la n u it, qui a v a ie n t p lu tô t l'a ir  de ch am b res  d 'u n  

riche ch â teau  qu e  d 'u n e  m o in e rie . L'Anglais d it : « Je d o u te  qu e  le p a tro n  de ces m essieurs, m o n s ieu r  

S aint B ern ard , fu t  aussi b ien logé q u 'eu x . A vouez, m essieurs, a jo u ta -t-il, q ue  la fab le  de C hrist est une  

fo r t  b e lle  chose p o u r certa ins  ê tres . »

Q u o iq u 'ils  fu ssent si b ien tra ité s , nos voyageurs n 'en  fu re n t pas p o u r cela disposés à n ég lig er leurs  

o b serva tio n s  m in éra lo g iq u es . M ilo rd  f it  a v e rtir  son d o m e s tiq u e  G eorge de te n ir  les chevaux prêts  p o u r  

h u it heures  e t ils p a r tire n t en e f fe t  à c e tte  h eu re . M a is  c o m m e  ils é ta ie n t avertis  qu 'ils  ne tro u v e ra ie n t  

a b s o lu m e n t aucun  lieu p o u r se ra fra îc h ir ju sq u 'à  L ap o u tro ie , ils fu re n t forcés d e  su ivre  l'avis d 'u n  des  

gens d e  la m aison , de se m u n ir d 'a b o rd  d 'u n  bon d é je u n e r. Ils ne v ire n t plus l'ab b é  ni aucun m o in e , 

e x c e p té  celu i qui g o u v e rn a it la d ép en se , qui leu r f it  a p p o rte r  un beau  b ro ch e t au b leu  q u 'il c o m p ta it  

leu r d o n n e r à d în e r e t  une vo la ille  fro id e , m ais l'Anglais p ré fé ra  du th é  avec du b e u rre , c o m m e  à son  

o r d in a ir e .10»

U n e  d e u x iè m e  m e n tio n  de l'ab b aye  se tro u v e  dans un vo yag e de 1 7 7 9  : « Nous d e m a n d â m e s  à un  

h o m m e  le ch em in  p o u r a lle r  à Pairis. C 'est une ab b aye  de B ernard ins fo r t  re n o m m é e  dans to u te  l'A l ­

sace, non  s e u le m e n t à cause de l 'é te n d u e  d e  ses possessions te rr ito ria le s , m ais en co re  à cause de son 

ab b é  [François X av ie r B ourste] qui a va it le to n  d 'u n  év ê q u e  e t qui é ta it  conseiller clerc né du Conseil 

S u p é rie u r de C o lm ar. C et h o m m e  nous d it q ue  nous é tio n s dans le bon chem in  e t qu e  nous n 'av ions  

q u 'à  le su ivre  dans ses to rtu o s ité s , qu e  b ie n tô t nous verrio n s  c e tte  ab b aye  à n o tre  gauche au bas d 'u n e  

longue p e n te  re m p lie  de grosses roches. Ce n 'é ta it  pas c e tte  ab b aye d o n t je  m e  souciais fo r t  peu  e t  

d o n t M a rc o t  qu i n 'a im a it pas les m o ines q u e  lorsqu'il en  receva it des p résents e t qu 'ils  lui fa is a ie n t  

fa ire  bo n n e  ch ère  chez eux, nous av a it d é to u rn é  si nous ne vou lions pas p e rd re  n o tre  te m p s  à e n te n d re  

des ign o ran ts  du plus m auvais to n . M a is  lui a y a n t exp liq u é  q u 'ap rès  avo ir fa it  les visites e t  o b serva tio n s  

q ue nous devions fa ire  sur les m o n tag n es  qui d o m in e n t c e tte  fam eu se  m o in e rie , nous ne tro u v e rio n s  

pas d 'a u tre  ressource p o u r passer la n u it, puisqu'il nous s e ra it im possib le d 'a tte in d re  un lieu  h a b ité  

dans ces m o n tag n es  où nous puissions nous loger avec nos chevaux e t nos d o m estiq u es . Il tro u v a  en  

e ffe t  q u 'il n 'y  av a it pas d 'a u tre  m o yen  e t  q u e , dans ce cas-là, nous serions au c o n tra ire  fo r t  h eu reu x  de  

les tro u v e r, pu isque d 'a illeu rs , p ar leu r in v ita tio n  m ê m e , ils sont obligés d 'h é b e rg e r une n u it les v o y a ­

geurs.

N ous fû m es  reçus à l'ab b aye  par les m oines qui y é ta ie n t  rassem blés p o u r nous fa ire  to u te s  les 

h o n n ê te té s  qui d é p e n d a ie n t d 'eu x . Instru its  par nos d o m estiq u es  qui nous é tions, ils nous a p p rire n t  

q ue leu r ab b é  n 'y  é ta it  pas e t q u 'il é ta it  à C o lm ar où il a v a it un a p p a rte m e n t parce q u 'il é ta it  ob ligé

10 Antoine Grim oald M O NNET, op. cité, p. 109-110.
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d 'ass is ter s o u ven t aux au d iences du Conseil S u p érieu r en  sa q u a lité  de conseille r clerc né c o m m e  a b b é  

de Pairis. Ils a v a ie n t m ê m e  re ta rd é  leu r d în e r de b eau co u p  p o u r nous. O n p e u t c ro ire  fa c ile m e n t que  

des gens désœ u vrés  c o m m e  é ta ie n t ceux-ci d e v a ie n t accueillir les é tran g ers  d o n t ils a v a ie n t pris une  

h a u te  id ée . L 'abbé ta n t  a tte n d u  à cause de nous arriva  en fin  sur les cinq h eures . Le b ru it q u e  fa isa it 

son carrosse en  e n tra n t dans la cour, ou p lu tô t un e  grosse e t lo u rd e  chaise, car dans ce pays de m o n ­

tagnes rem p li d e  p ierra illes , il n 'es t pas fac ile  de ro u le r en carrosse, ré jo u it to u t  le m o n d e  ou du m oins  

f i t  cesser to u te  in c e rtitu d e  e t  réve illa  en  nous la curiosité  qu e  nous avions eu  de c o n n a ître  ce perso n ­

nage, d o n t nous a v a it d it plus d e  b ien  q u e  de m al, c o n tre  l'o rd in a ire .

Plusieurs m o ines fu re n t a u -d e v a n t de lui. Il m o n ta  dans la salle à m a n g e r où  nous é tio n s p o u r l 'a t ­

te n d re , avec ce to n  leste  e t  com passé qui a n n o n ça it le m a ître . Il nous salua b ru s q u e m e n t e t  se m it  

au ss itô t à la p lace qui lui é ta it  réservée  à ta b le , découpa e t  nous en vo ya p ar son d o m e s tiq u e  l'ass ie tte  

à servir, parla  peu e t  très  la c o n iq u e m e n t, raco n ta  q u 'il s 'é ta it  re tiré  p ro m p te m e n t de l'au d ien ce  parce  

q u 'o n  y e n ta m a it  un procès c rim in e l. C 'é ta it un p e tit  h o m m e  d 'e n v iro n  c in q u a n te  ans. Je fus surpris de  

le vo ir  h ab illé  d if fé re m m e n t d e  ses m oines. I l  a v a it  un h a b it  bourgeo is  d 'u n  so m b re  v io let, a y a n t la  

b a g u e  v io le tte  des évêques a u  d o ig t. Il nous je t ta it  d e  te m p s  en te m p s  des regards p erçan ts  e t  e n ta m a  

la co n versa tio n  avec de Beer. Un con se ille r in tim e  d 'un  grand prince d 'A llem ag n e , q u o iq u e  lu th é rie n , 

d e v a it b ien plus l'in té re s s e r q u e  m o i. Le je u n e  de Sivry e u t beau  d ire  q u e  j'é ta is  son m a ître  en  m in é ra ­

logie g éo g rap h iq u e , je  n 'eus pas le b o n h e u r d e  m 'a tt ire r  des regards favo rab les  de sa p a rt. M o n  a m o u r  

p ro p re  m e  f it  c ro ire  q u 'il s e n ta it le m épris  q ue j'ava is  p o u r les m oines e t  s u rto u t p o u r les m o in es  fas ­

tu e u x .

À la fin  du repas, qui ne fu t  pas trè s  sp len d id e , on  se salua e t  chacun se re tira  dans la c h a m b re  qui 

lui é ta it  d e s tin é e . S ivry e t  m o i fu re n t condu its  dans une fo r t  b e lle  e t  g ran d e  où il y av a it d eux lits. Levés 

de g rand  m a tin , nous tro u v â m e s  de B eer p rê t à p a rtir  e t  nos chevaux l'é ta ie n t aussi d e v a n t la p o rte  à 

nous a tte n d re . De B eer e t  m o n  é lè v e  a u ra ie n t b ien vou lu  vo ir  l'ab b é  e t le re m e rc ie r des h o n n ê te té s  

qu 'ils  en  a v a ie n t reçu , m ais les m o in es qui nous acco m p ag n a ien t e t  qui a u ra ie n t b ien vo u lu  qu e  nous  

restassions plus lo n g tem p s  p o u r le u r serv ir de passe-tem ps, nous d ire n t q u 'à  pare ille  h eu re  le u r m a ître  

é ta it  to u jo u rs  invisib le, q u 'e n fe rm é  dans son a p p a rte m e n t, il ne c o m m u n iq u a it q u 'a v e c  ses d o m es ­

tiq u es  ju sq u 'à  l'h e u re  de la g rand  m esse11. »

«  U n  p a y s a g e  t r is t e  e t  s a u v a g e , m a is  q u i p e u t  é le v e r  l 'â m e  »

U ne tro is iè m e  e t c o u rte  m e n tio n  se lit dans le voyage de 1 7 8 2  : « Les roches fo rm e n t c o m m e  un  

c o u ra n t q u e  l'ab b aye  de Pairis a r rê te  e t jam a is  m aison re lig ieuse ne fu t p lacé plus c o n v e n a b le m e n t  

q ue ce lle -c i p o u r re m p lir  ses re lig ieux  d 'id ées  som bres e t  s in istres e t  te lles  sans d o u te  qu e  son instiga ­

te u r  l'a d és iré , car a u -d e v a n t de c e tte  m aison  on  a cet aspect h o rrib le  e t  ta n t  q u e  la vu e  p e u t s 'é te n d re  

d e  ce c ô té -là , on ne v o it q u 'u n e  n a tu re  tr is te  e t  sauvage qui p e u t e ffra y e r  l 'â m e , m ais qui en  m ê m e  

te m p s  p e u t é le v e r  celle  des p ersonnes d o n t l'esp rit est cu ltivé . M a is  l'h o m m e  s 'acco u tu m e  à to u t. Les 

re lig ieux  qui ré s id e n t dans c e tte  m aison  n 'y  fo n t plus a tte n tio n  e t passent leu r te m p s  à b ien rég a le r  

le u r h ô te  sans p a rle r des roches de g ra n it11 12.

Enfin une d e rn iè re  e t b rève  m e n tio n  d a te  d 'ap rès  1 7 8 4  : « L 'au tre  é b o u le m e n t se v o it à Pairis, lieu  

d 'u n e  ab b a y e  fa m e u s e  de B ernard ins, e n tre  la vaste  va llée  de M u n s te r  e t ce lle  de L ap o u tro ie , à tro is  

lieues à peu près d e  C o lm ar. C 'est un pays ra p id e m e n t é levé  sur la p la ine  de l'A lsace e t  on  est é to n n é  

de se tro u v e r  en un in s tan t p o u r ainsi d ire  du pays le plus b eau , le plus fe r t ile , au plus a ffre u x  e t  au  

plus h ideux. M a is  c 'es t p ar c e tte  raison là m ê m e  qu e  c e tte  espèce de m oines se tro u v a ie n t b ien placés  

puisque la m o rtif ic a tio n  é van g é liq u e  s'y m o n tra it  en  m ê m e  te m p s  q ue l'o b lig a tio n  de tra v a ille r  à d é ­

b arrasser le te rra in  de ses en traves  p o u r le cu ltiver. M a is  ne p e u t-o n  pas d ire  q ue c e tte  fo is-ci le zèle  

de ces cén o b ites  se tro u v a  déchu  de c e tte  esp éran ce . C o m m e n t en e f fe t  débarrasser de te rra in  de ta n t

11 Antoine Grim oald M O N N ET, op. cité, p. 164 -166

12 Antoine Grim oald M O NNET, op. cité, p. 283
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d 'é n o rm e s  m asses d e  g ra n it ? O n p e u t se p ersu ad er a is é m e n t q u 'u n  te l tra v a il est au-dessus de la 

puissance des h o m m e s .13 »

En c o n c lu s io n

Les bribes d 'A n to in e  G rim o a ld  M o n n e t sont assu rém en t précieuses, car elles fo u rn issen t d 'u tiles  

précisions sur Pairis à la fin  du X V IIIe siècle.

P re m ie r a p p o rt : l'ab b aye  p ra tiq u e  l'accueil de ceux qui c ircu len t en m o n ta g n e . Et ceux qui m o n te n t  

ne passent pas p ar la va llée  d e  M u n s te r, donc de la Fecht, m ais p ar la va llée  de la W eiss. L 'h o sp ita lité  

à ces voyageurs  sem b le  acquise, m ais subsiste un n o n -d it. La n u itée  e s t-e lle  accordée ? La b ienséance  

e x ig e ra it-e lle  un don en  échange ?

La v ie  d e  l'a b b é  est précisée p ar le m in éra lo g is te . S o uvent ab sen t e t  v ivan t p lu tô t à C o lm ar, déla is ­

san t en  q u e lq u e  so rte  Pairis p o u r cause d 'a ffa ire s  ju d ic ia ires  à t ra ite r  car conseille r ch eva lie r d 'Église14, 

il se sép are  aussi de la v ie  c o m m u n a u ta ire  dans son a p p a rte m e n t, où il utilise les services d 'u n  v a le t  

de ch a m b re . Son h ab it n 'es t pas la b u re  b lanche e t  no ire  c is te rc ien n e , m ais avec son « h a b it v io le t  

fo n c é  avec sa b e lle  croix d 'o r  qui p e n d a it sur sa p o itr in e  e t sa b e lle  bague d 'a m é th y s te , il a va it p lu tô t  

l'a ir  d 'u n  év ê q u e  qu e  d 'u n  m o in e  ». M a is  accueil ob lige, il se rt lu i-m ê m e  les invités à ta b le . Si en A lsace, 

le c lergé p a ra ît respecté  par la p o p u la tio n  qui d o n n e  sans c o m p te r  des h o m m es  e t  des fe m m e s  p o u r  

grossir ses rangs, les personnes, d o n t M o n n e t e t  ses acco m p ag n ateu rs , a d o p te n t, au c o n tra ire , à 

l'ég ard  des cisterciens, des propos an tic lé ricau x , un e  d iffé re n c e  d e  to n  e t d e  p ercep tio n  à sou ligner.

À p a rt B ourste, aucun cisterc ien  n 'es t n o m m é . P o u rta n t les re lig ieux so n t id en tifiés . Il s u ffit d e  se 

re p o r te r  à la b ib lio g rap h ie .

B ib lio g r a p h ie

-  J e a n -M a rie  SC H M ITT, « M é m o ire s  du G én éra l D e lo rt », A n n u a ire  de la  soc ié té  d 'h is to ire  d e  C o lm ar,

1 9 8 4 , p. 5 1 -6 7

-  A n to in e  G rim o a ld  M O N N E T , Voyages. A ven tu res  m in éra lo g iq u es  a u  siècle des Lum ières en  A lsace,

L o rra in e  e t  Franche C o m té , a n n o té  p ar P ie rre  FLUCK, Éditions du p a tr im o in e  M in e r , 2 0 1 2 ,6 1 1  p.

-  C laude MULLER, « D o m  François X av ier B ourste, ab b é  de Pairis de 1 7 5 9  à 1 7 8 8  », A n n u a ire  d e  la

so cié té  d 'h is to ire  d e  C o lm ar, 3 7 ,1 9 9 0 ,  p. 6 7 -1 1 1

-  C laude MULLER, « R e c ru te m e n t e t  v ie  q u o tid ie n n e  dans les m o n as tè res  cisterciens d 'A lsace au

X V IIIe siècle (Lucelle, N eu b o u rg , Pairis) », C îteaux, C o m m e n ta rii C istercienses, 58 , 2 0 0 7 , p. 2 4 7 -  

2 7 8 .

-  C laude MULLER, « Q u a tre  abbés p o u r une renaissance. L'âge d 'o r  de l'ab b aye  d e  Pairis (1 6 9 2 -

1 7 8 8 ) », B en o ît JORDAN (d ir.), L 'ab b aye  de Pairis dans la  h a u te  va llée  d e  la  W eiss, S a in t-D ié , 1 9 9 5 , 

(1 5 7  p .), p. 6 5 -9 0 .

-  Ph ilippe JÉHIN, La p ie rre  e t  la p lu m e . Voyages d 'u n  g éo logue dans le V a l d 'O rb e y  à la fin  du X V IIT

siècle, B .S .H .C .L .V .O .,3 6 , 2 0 1 7 , p 1 5 -2 5

-  P h ilippe  JÉHIN, Un je u n e  g éo lo g u e  d é c rit le Val d 'O rb e y  à la ve ille  de la R évo lu tion ,

B.S.H.C.L. V .O .,37 , 2 0 1 8 , p 2 7 -3 2

13 A ntoine Grim oald M O NNET, op. cité, p. 433

14 François BURCKHARD, Le Conseil Souverain d'Alsace au XV IIIe siècle, Strasbourg, 1995. Sur Bourste, p. 274.
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D om in ique G RUNENW ALD

La n a is s a n c e  d e s  c a n to n s  e t  d e s  ju g e s  d e  p a ix  e n  1 7 9 0

À la su ite  de la c réa tio n  en  1 7 9 0  des nouvelles divisions ad m in is tra tives  (d é p a rte m e n t, d is tric t e t  

ca n to n ), l'A ssem b lée  C o n s titu an te  fa isan t ta b le  rase de l'a d m in is tra tio n  e x trê m e m e n t co m p lexe  d e  la 

ju s tice  su b a lte rn e  d 'A n c ien  R égim e, n o ta m m e n t des justices seigneuria les e t  vo u la n t s u p erp o ser à la 

n o u ve lle  a d m in is tra tio n  un o rd re  ju d ic ia ire  h iérarch isé e t  en re sp ec tan t le principe de p ro x im ité , ins­

ta u re  en  France p ar la loi du 1 6  -  2 4  a o û t les justices de paix d o n t le ressort est le can to n .

L 'o b je c tif de c e tte  c réa tio n  é ta it  de m e ttre , en  lieu e t  p lace des justices seigneuria les , au service  

des c itoyens, une ju s tice  p roche, s im p le  rap id e , g ra tu ite  e t  é q u ita b le  re m p la ç a n t dans ch aq u e  can to n  

les juges du seigneur, c e tte  ju s tice  d e v a n t p ro n o n c e r des ju g e m e n ts  en é q u ité  e t non en  d ro it, ce qui 

c o n s titu e ra  une fa ib lesse  dans le fu tu r  p roche.

L 'artic le  1 de la loi én o n ce  c la ire m e n t q u e  « le can to n  e t  le ju g e  de paix naissent en  m ê m e  te m p s  e t  

v o n t de plus en plus se lie r e t  se souder, c o rresp o n d an t à la nécessité d 'u n e  justice  ra p p ro ch ée  du  

ju s tic iab le  p ro m p te , g ra tu ite , u n ifiée  ».

Le c a n to n  d e  L a p o u t r o ie

C o m m e le bailliage  du V al d 'O rb e y , d é p e n d a n t a v a n t la G ran d e  R évo lu tio n  d e  la se ig n eu rie  de Ri- 

b e a u p ie rre , est in tég ré , en  1 7 9 0 , au can to n  d e  Kaysersberg, celu i-c i co m p ren d  donc à ce m o m e n t-là ,  

o u tre  les co m m u n es  fran co p h o n es  de Fré land , Labaroche, L ap o u tro ie , O rb e y  e t  Le B o n h o m m e, celles  

g erm a n o p h o n e s  de B en n w ih r, Kaysersberg, K ien tzh e im  e t  S igolsheim . N éan m o in s , de 1 7 9 0  à 1 7 9 6 , ce  

can to n  de K aysersberg d o n t fa it  donc p a rtie  la va llée  co n n a ît d eux juges de paix, l'un  p o u r Kaysersberg  

(P h ilip p e  D u p o n t puis A n to in e  D evicq u e), l'a u tre  p o u r L ap o u tro ie  (S ébastien  P e titd e m a n g e ). C 'est d ire  

q ue dès 1 7 9 0 , la va llée  dispose d 'u n  ju g e  de paix p articu lie r.

Le tra n s fe r t  du ch e f-lie u  de K aysersberg à L ap o u tro ie  est o b te n u  p ar la loi du 17  n o v e m b re  1 7 9 6 , 

les co m m u n es  g erm a n o p h o n e s  du can to n  (Kaysersberg, K ien tzh e im , Sigolsheim  e t  B en n w ih r) é ta n t  

dès lors ra tta c h é e s  au can to n  d 'A m m e rs c h w ih r ex is tan t à c e tte  d a te . C 'est donc à p a rtir  de ce m o m e n t  

q u 'e x is te  donc le can to n  de L ap o u tro ie  (c o m p re n a n t Fré land , Labaroche, Lap o u tro ie , Le B o n h o m m e, 

O rb e y  e t  q u e lq u e  te m p s  K aysersberg ju s q u 'e n  1 8 0 1 , d a te  de la res tau ra tio n  de son can to n ) e t  sa ju r i ­

d ic tio n  d e  paix. À c o m p te r  de 1 7 9 6 , S ébastien  P e titd e m a n g e  est le ju g e  de paix en t it re  du can to n  de  

L ap o u tro ie .

La d é s ig n a t io n  d 'u n  ju g e  e t  ses  fo n c t io n s

Le ju g e  de paix, é lu  au suffrage un iverse l, âgé de 3 0  ans e t é lig ib le  aux assem blées des d é p a rte m e n ts  

ou des d istricts, assisté d'assesseurs é g a le m e n t élus, to u s  p o u r 2 ans puis p o u r 3 ans au sein des as ­

sem b lées  p rim a ires  de chaque can to n , exerça it les fo nctions de ju g e  e t de co n c ilia teu r dans ch aq u e  

ca n to n . L'accès à la fo n c tio n  qui ne co n s titu a it pas une profession , m ê m e  si une in d e m n ité  é ta it  p ré ­

v u e , ne nécessita it pas d e  q u a lifica tio n  p a rtic u liè re  en d ro it. Dans ses fo nctions ju d ic ia ires , le ju g e  de  

paix, ju g e  u n iq u e , est c o m p é te n t au Civil p o u r les p etits  litiges, soit 5 0  livres en  d e rn ie r ressort, so it 

1 0 0  livres à charge d 'a p p e l, au P énal, p o u r les co n traven tio n s  de s im p le  police, en  m a tiè re  g racieuse  

p o u r les tu te lle s , les actes de n o to r ié té  ou les d éc la ra tio n s  de n a tio n a lité .
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Des é lectio n s g én éra les  o n t lieu en n o v e m b re  1 7 9 0 , puis le 25  n o v e m b re  1 7 9 2 , puis en  o c to b re  

1 7 9 5  (b ru m a ire  an IV) e t  o c to b re  1 7 9 7  (b ru m a ire  an V I). Des ré fo rm es  s 'a v é ra ie n t ce p e n d a n t néces ­

saires, d e  n o m b reu ses p la in tes  s 'é le v a n t de m a n iè re  g én éra le  co n tre  les juges n o u v e lle m e n t n o m m és, 

car « on  d e v a it leu r re p ro c h e r (en  d é fin itiv e ) d 'ig n o re r la loi, de ne pas c o m p re n d re  l'esp rit de le u r  

in s titu tio n  e t  d 'u s e r vis-à-vis des justic iab les  de plus d 'a u to r ité  qu e  de b ien veillan ce  » e t le p o u vo ir  

con su la ire  e n tre p r it , avec l'a rrê té  du 8  d é c e m b re  1 8 0 1  (1 7  fr im a ire  an X) de m o d ifie r le ressort e t  les 

fo n c tio n s  des justices de paix.

Le sén atu s-co n su lte  du 4  a o û t 1 8 0 2 , s 'ap p liq u a n t à c o m p te r  du 13 a o û t su ivant, s u p p rim a n t l'é lec ­

t io n , re t ie n t  le princ ipe  de la n o m in a tio n  des juges p our 10  ans p ar le P re m ie r Consul sur une liste d e  

2 can d id a ts  p résen tées  p ar les assem blées can to n ales . Plus ta rd , la C h arte  C o n s titu tio n n e lle  du 4  ju in  

1 8 1 4 , é d ic té  p ar la m o n arch ie  de re to u r, n o m m e  les juges de paix p o u r une d u ré e  illim ité e  e t  sans 

co n d itio n  de can d id a tu res . Ils ne so n t pas in am o vib les  (a rtic le  6 1 ) c o n tra ire m e n t au princ ipe  ap p liq u é  

à la m a g is tra tu re  (a rtic le  5 8 ). Les juges d e v a ie n t ê tre  assistés d'assesseurs en 1 7 9 0  e t  de su pp léan ts  à 

c o m p te r  de 1 8 0 2 . L 'exécution  des décisions d e v a ie n t ê tre  co n fiée , c o m m e  p ar le passé à des huissiers. 

C 'est l'e n s e m b le  de ces personnes qui o n t co n trib u é  à l'exerc ice  de la fo n c tio n  ju d ic ia ire  dans le can to n  

d e  L ap o u tro ie  q u e  nous avons vo u lu  ra p p e le r, é ta n t précisé qu e  M a ître  François Lotz, a va it ré p e rto r ié  

les n o ta ires  du c a n to n l.

L is te  d e s  ju g e s , ju g e s  s u p p lé a n ts  e t  g r e f f ie r s  d u  c a n to n  

Juges

P E T IT D E M A N G E  S éb a s tie n  de 1 7 9 1  à 1 8 0 2

N é  le 2 8 .0 6 .1 7 5 8  à L ap o u tro ie  d écéd é  le 1 2 .0 9 .1 8 3 9  à L ap o u tro ie , ca th o liq u e , fils de S ébastien  Pe ­

t itd e m a n g e , Syndic, e t  d 'O d ile  P e titd e m a n g e , ép o u x  de M a r ie  M a d e le in e  Roth (L ap o u tro ie  

3 0 .0 5 .1 7 8 6 ) . Juge de paix dans le can to n  de Kaysersberg, horm is son c h e f-lieu  (1 7 9 1 -1 7 9 6 ) .  R en o u ve lé  

le 1 7 .1 1 .1 7 9 6  dans le can to n  de L ap o u tro ie  créé . M e m b re  du club des Jacobins

BLAISE Jean N ico las de 1 8 0 2  au  2 5 .0 9 .1 8 0 4

N é le 1 1 .0 2 .1 7 3 6  à O rb e y  d écéd é  le 2 5 .0 9 .1 8 0 4  à O rb ey  ca th o liq u e , fils de D o m in iq u e  Biaise, m a ître  

d 'éco le , e t  d 'A n n e  P a rm e n tie r, ép o u x  d e  M a rg u e r ite  S im on, fille  de P ierre  S im on e t d 'E lisabeth  P erro - 

té e . M a ître  d 'é c o le . M a ire  d ’O rb ey  de 1 8 0 2  à 1 8 0 4  Juge de paix à L ap o u tro ie  (1 8 0 2  - 1 8 0 4 )

GRENEZ Jean Louis de 1 8 0 4  au  0 5 .1 8 2 3

N é  le 1 6 .1 0 .1 7 6 5  à L ap o u tro ie  d écéd é  le 2 4 .0 5 .1 8 4 6  à L ap o u tro ie  ca th o liq u e , fils de Jean N icolas  

G ren ez, se rg en t seigneuria l du Val d 'O rb ey , e t de Jeanne M a rg u e r ite  R ichard, d 'É p inal, ép o u x  de M a r ­

g u e rite  E lisabeth , fille  d 'U rb a in  M a ire , m a ire  de L ap o u tro ie  (L ap o u tro ie  3 1 .0 3 .1 7 9 6 ). C lerc de p ro cu ­

re u r au Conseil S u p érieu r. G re ffie r  d é ju g é  de paix depuis 1 7 8 9  ju sq u 'en  l'an IV. C om m issaire  du gou ­

v e rn e m e n t près l'a d m in is tra tio n  m u n ic ip a le  depuis  l'an 1 7 9 5  ju sq u 'au  1 9 .0 7 .1 8 0 2  G re ffie r  de la ju s tice  

d e  paix. Juge de paix.

GEIGER Louis  M a x im ilie n  du 0 4 .0 4 .1 8 2 4  au  2 9 .1 0 .1 8 3 0

N é le 0 4 .0 9 .1 7 6 4  à D essenheim  d écéd é  le 1 7 .0 4 .1 8 4 9  à S oultzbach , ca th o liq u e , fils de Jean P ie rre , 

h o m m e  de loi e t  p ré v ô t de D essenheim , e t de M a rg u e r ite  Z a ep p fe l, ép o u x  d 'A n n e  M a r ie  Jardon, fille  

d e  Jean B aptis te  Jardon, c o n fitu rie r à C o lm ar, e t  de C ath erin e  Schidy (C o lm ar 2 6 .0 1 .1 7 9 4 ). N ég o c ian t. 

E m p lo yé  au d is tric t. C om m issaire  de police. C om m is g re ffie r à C o lm ar (2 8 .0 2 .1 8 1 6 ). Juge de paix à 

L a p o u tro ie  (1 3 .0 4 .1 8 2 4 ) puis à D a n n e m a rie  ( 3 1 .1 0 .1 8 3 0 -  1 8 3 4 ). 1

1 François Lotz, L e  N o ta r ia t a ls a c ie n  d e  1 8 0 0  à  n o s  jo u rs , 1989, Kaysersberg, Éditions Printek, (pages 210 à 211 

pour Lapoutroie et 225 à 226 pour Orbey).
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G R E N E Z  J e a n  L o u is  du 1 0 .0 9 .1 8 3 0  a u  1 8 .0 6 .1 8 3 9

N é le 1 6 .1 0 .1 7 6 5  à L ap o u tro ie  d écéd é  le 2 4 .0 5 .1 8 4 6  à L ap o u tro ie  ca th o liq u e , fils de Jean Nicolas  

G ren ez, se rg en t seigneuria l du Val d 'O rb ey , e t  de Jeanne M a rg u e r ite  R ichard, d 'É p inal, ép o u x  d e  M a r ­

g u e rite  E lisabeth , fille  d 'U rb a in  M a ire , m a ire  de L ap outro ie  (L ap o u tro ie  3 1 .0 3 .1 7 9 6 ). C lerc de procu ­

re u r au Conseil S u p érieu r. G re ffie r  de ju g e  de paix depuis 1 7 8 9  ju sq u 'en  l'an IV. C om m issaire  du gou ­

v e rn e m e n t près l'a d m in is tra tio n  m u n ic ip a le  depuis l'an 1 7 9 5  ju sq u 'au  1 9 .0 7 .1 8 0 2  G re ffie r  d e  la justice . 

Juge d e  paix.

W A T R IG A N T  (d e )  J e a n  B a p t is te  A le x a n d r e  d u  1 0 .0 9 .1 8 3 9  a u  1 3 .0 3 .1 8 4 8

N é le 0 2 .0 9 .1 7 8 2  à S é lesta t d écéd é  en  1 8 8 0  à C halon -sur-S aône, fils de P ie rre  François de W a tr i-  

g an t, o ffic ie r, se ig n eu r de M e tz b a c h  près de F u te lan g e e t de M a r ie  Joséphine A n to n ie  Leclaire, ép oux  

de M a r ie  H e n r ie tte  de C o in te t d e  Filain, fils d 'E u g èn e Charles de C o in te t de Filain, o ffic ie r, m a ire  d ’En- 

sisheim , e t  d e  M a d e le in e  Louise C h a rlo tte  M a ilfa ire . O ffic ie r en re tra ite . M a ire  d 'E nsisheim  d e  1 8 2 2  à 

1 8 3 4 . Juge su p p lé a n t à Ensisheim  le 2 3 .0 5 .1 8 3 0 . Juge de paix à L ap o u tro ie  (1 0 .0 9 .1 8 3 9  à 1 2 .0 4 .1 8 4 8 ), 

à V illé  (2 2 .0 9 .1 8 4 9 ) e t  à A n d o lsh e im  (0 6 .0 1 .1 8 5 1  à 1 8 .0 2 .1 8 5 7 ). R e tra ite  (1 8 .0 2 .1 8 5 7 ). Légion d 'H o n -  

n e u r (1 2 .0 8 .1 8 6 6 )

W E N D L IN G  P a u l d u  1 2 .0 4 .1 8 4 8  a u  3 0 .1 0 .1 8 5 1

N é le 0 9 .0 8 .1 8 2 0  à C o lm ar d é c é d é  le 3 0 .0 1 .1 8 8 7  à M a rc k o ls h e im , ca th o liq u e , fils de M a rc ie n  Reine  

X av ie r W en d lin g , sec ré ta ire  g é n é ra l e t conseille r de P ré fec tu re  e t de M a r ie  M a rg u e r ite  V irg in ie  Elisa­

b e th  W a e lte r lé , ép o u x  d e  Joséphine Flecher. Juge de paix à L ap o u tro ie  (1 8 4 8  - 1 8 5 1 ) puis M a rc k ­

o lsh e im  (1 8 5 4  - 1 8 8 2 )

R IT T E R  F ra n ç o is  J o s e p h  A le x a n d r e  d u  3 0 .1 0 .1 8 5 1  a u  0 8 .1 1 .1 8 5 4

N é le 0 2 .0 3 .1 7 9 1  à V illa g e -N e u f d écéd é  le 3 0 .0 8 .1 8 5 6  à M u lh o u s e , ca th o liq u e , fils de François-Jo ­

seph R itte r, avo ca t e t d é p u té , e t  d 'A n n e  M a r ie  M a tte r , fille  de Jean-B ap tis te  M a t te r , n ég o cian t à H u- 

n ingue e t  M a rie -U rs u le  H irzlin  (1 5 .1 1 .1 7 8 4 ), ép o u x  de M a r ie -M a d e le in e  M a e g ly , fille  de Conrad  

M ae g ly , ch iru rg ien  à H u n in g u e e t d 'A n n e -M a r ie  R itte r. Huissier p e n d a n t 12 ans à Saint-Louis. P resta ­

tio n  de s e rm e n t le 1 0 .1 0 .1 8 3 0 . Juge de paix à H absheim  (2 0 .0 9 .1 8 3 0 ) e t  à M u lh o u s e  le 0 2 .0 8 .1 8 3 7 .  

Juge de paix à D ru lingen  le 2 2 .1 2 .1 8 4 9  (asserm en té  le 0 9 .0 1 .1 8 5 0 ). Juge de paix à L ap o u tro ie  le 

3 0 .1 0 .1 8 5 1  (as s e rm e n té  le 1 8 .1 1 .1 8 5 1 ) R e tra ite  (0 8 .1 1 .1 8 5 4 )

C H A R LE S  J o s e p h  F ra n ç o is  d u  0 8 .1 1 .1 8 5 4  a u  1 5 .0 9 .1 8 6 2

N é le 2 2 .0 6 .1 8 1 0  à S trasbourg  d écéd é  le 1 7 .0 2 .1 8 8 2  à R ao n -l'É tap e , ca th o liq u e , fils d 'A n to in e  Louis 

Charles e t  d 'A n n e  Françoise M o n iq u e  F o n ta in e . Huissier à G u e b w ille r (1 8 4 7  - 1 8 5 3 ). Juge de paix à 

L ap o u tro ie  le 1 3 .1 1 .1 8 5 4  puis à Kaysersberg (1 5 .0 9 .1 8 6 2 ). Juge de paix à C onfo lens (1 8 .0 6 .1 8 7 1 ), Ro- 

croi (0 8 .0 8 .1 8 7 3 ), C onfo lens (0 9 .0 8 .1 8 7 3 ) e t R ao n -l'É tap e  (1 8 .1 0 .1 8 7 3 ).

P E R S O N N E  Ig n a c e  A n to in e  A d o lp h e  d u  2 9 .1 0 .1 8 6 2  a u  0 7 .0 2 .1 8 6 3

N é le 2 1 .0 9 .1 8 1 5  à U zerches, fils d e  Louis A n n e  Personne de Charlex e t  de Françoise C laud ine Cécile  

Besse de la N o au ille . A vo cat à U zerches. N 'a  jam a is  re jo in t son poste .

P E T IT D E M A N G E  J e a n  B a p t is te  N ic o la s  d u  0 2 .0 7 .1 8 6 3  a u  2 0 .0 9 .1 8 7 1

N é le 2 3 .1 2 .1 7 9 2  à L ap o u tro ie  d écéd é  en 1 8 8 8  à X ertigny, ca th o liq u e , fils de Jean B aptis te  G eorges, 

n o ta ire  à O rb e y  du 2 8 .0 2 .1 8 0 2  au 3 0 .1 1 .1 8 1 8 , e t d 'O d ile  N o ire l. N o ta ire  à L ap o u tro ie  du 0 9 .0 9 .1 8 4 2  

au 1 0 .0 8 .1 8 6 0 , puis à O rb ey  du 1 0 .0 8 .1 8 6 0  au 1 8 .0 8 .1 8 8 2 . Licence en  d ro it le 2 0 .0 8 .1 8 4 0 . Juge sup ­

p lé a n t à L ap o u tro ie  ( 1 8 5 4 - 1 8 6 3 ) .  Juge de paix de Lap o u tro ie  (0 2 .0 7 .1 8 6 3 ). Juge de paix de G é ra rd m e r  

(2 0 .0 9 .1 8 7 1 ). Juge de paix de X ertig n y  (0 3 .0 5 .1 8 8 4 ). R e tra ite  (0 1 .0 8 .1 8 8 8 )
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Juges suppléants

P r e m ie r s  S u p p lé a n t s

M U L L E R  C la u d e  F ra n ç o is  e n  1 8 0 2

N é en 1 7 7 0  d écéd é  le 0 9 .0 6 .1 8 2 3  à Kaysersberg (L ap o u tro ie ) ca th o liq u e , ép o u x  de M a r ie  A n n e  D e-  

v icq u e , fille  de Joseph A n to in e  D evicque, re ceveu r m unicipal à Kaysersberg, lu i-m ê m e  fils d e  Nicolas  

D evicq u e , e t d 'A n n e  M a r ie  W e in g a n d . N o ta ire  à L ap o u tro ie  du 1 5 .0 1 .1 8 0 8  à 18 2 3 . Juge su p p léan t à 

L ap o u tro ie  (1 8 0 2 )

C L A U D E L  J e a n  F ra n ç o is  le  2 0 .0 6 .1 8 0 7

N é à P ro ven ch ère , ca th o liq u e . P ro cu reu r au Conseil S ouvera in . Juge s u p p léan t à L ap o u tro ie  

(1 8 0 7 )

D U B Y  J e a n  B a p t is te  e n  1 8 0 7

N é le 2 9 .0 4 .1 7 6 8  à L ap o u tro ie  d écéd é  le 0 9 .0 2 .1 8 1 4  à L ap o u tro ie , fils de Jean Joseph D uby, caba- 

re tie r , e t  de M a r ie  E lisabeth C laude, ép o u x  de M a r ie  B arbe Collin (Saales 2 1 .0 9 .1 7 9 0 ). M a ire  de Lapou ­

t ro ie . C u ltiv a te u r

T U L O N  S é b a s t ie n  d e  1 8 0 7  à 1 8 1 7

N é le 0 3 .1 1 .1 7 6 4  à Labaroche, d écéd é  le 2 5 .0 3 .1 8 1 7  à Labaroche, fils de Jean François T u lo n , fe r ­

m ie r de la M a iso n  des Trois-Épis, e t  de M a r ie  Françoise G ira rd in , ép o u x  d 'A n n e  G irard in  (Labaroche  

0 7 .0 2 .1 7 8 5 ). M a ire  de Labaroche 1 7 9 5 -1 7 9 8 . A d jo in t au M a ire  1 7 9 8 -1 7 9 9 . M a ître  d 'éco le . S ecré ta ire  

de M a ir ie  1 8 1 5 -1 8 1 7 .  C u ltiva teu r.

D O L F U S S  P ie r r e  d e  0 3 .0 8 .1 8 3 1  a u  1 3 .0 3 .1 8 4 8

N é le 0 6 .0 1 .1 7 9 8  à M u lh o u s e  d écéd é  le 1 3 .0 3 .1 8 4 8  à O rb ey , ré fo rm é , fils de P ierre  Dolfuss, bou ­

lan g er à M u lh o u s e , e t de Barbe G ru m le r, ép o u x  de S ophie Zeyssolf, fils de Jean Ferd in an d  Zeyssolf e t  

de B arbe D ah len  (S trasbourg  2 5 .1 2 .1 8 3 5 ). In d u s trie l. Juge su p p léan t à L ap o u tro ie  ( 1 8 3 1 - 1 8 4 8 )

D ID IE R J E A N  J e a n  B a p t is te  d u  3 0 .0 4 .1 8 4 8  a u  3 0 .0 4 .1 8 4 8

N é le 1 0 .0 7 .1 7 8 9  à O rb ey  d écéd é  le 2 9 .1 0 .1 8 5 9  à O rbey, fils de Jean C laude D id ie rjean , m ilita ire , 

m a ire  d 'O rb ey , e t de M a r ie  R ém y. N ’a pas é té  insta llé . C onsidéré c o m m e  d ém iss io n n aire . M a ire  d 'O r ­

bey

S U T T E R  F ra n ç o is  Ig n a c e  le  2 9 .0 8 .1 8 4 9

N é le 0 9 .1 0 .1 8 0 7  à O rb ey  d écéd é  le 3 1 .0 3 .1 8 9 5  à O rbey, fils de Sébastien  S u tte r e t d 'A g a th e  K urrer, 

ép o u x  de Françoise G lé , fille  de Joseph G lé e t de M a r ie  Ancel (O rb ey  2 8 .0 6 .1 8 3 4 ). M a n u fa c tu r ie r . C on ­

se ille r m u n ic ip a l d 'O rb ey . Juge su p p lé a n t à L ap o u tro ie  ( 1 8 4 9 - 1 8 5 2 )

W A E T T E R L É  V in c e n t  d u  2 1 .0 4 .1 8 5 2  a u  1 8 5 4

N é le 0 6 .0 2 .1 8 1 7  à H eim sb ru n n  d é c é d é  le 3 1 .0 3 .1 8 9 5  à O rb ey , ca th o liq u e , fils de Caspard W a e t -  

te r lé  c u ltiv a te u r, e t  de C a th erin e  K ram er. N o ta ire  à L ap o u tro ie  du 3 0 .0 1 .1 8 4 6  au 0 8 .0 7 .1 8 5 4 . P a re n té  

avec S ch irm er. Juge su p p léan t à L ap o u tro ie  ( 1 8 5 2 - 1 8 5 4 )

P E T IT D E M A N G E  J e a n -B a p t is te  d e  1 8 5 4  a u  0 7 .0 2 .1 8 6 3

N é le 2 3 .1 2 .1 7 9 2  à L ap o u tro ie  d écéd é  en 1 8 8 8  à X ertigny, ca th o liq u e , fils de Jean B aptis te  G eorges, 

n o ta ire  à O rb e y  du 2 8 .0 2 .1 8 0 2  au 3 0 .1 1 .1 8 1 8 , e t d 'O d ile  N o ire l. N o ta ire  à Lap o u tro ie  du 0 9 .0 9 .1 8 4 2  

au 1 0 .0 8 .1 8 6 0 , puis à O rb ey  du 1 0 .0 8 .1 8 6 0  au 1 8 .0 8 .1 8 8 2 . Licence en d ro it le 2 0 .0 8 .1 8 4 0 . Juge sup ­

p lé a n t à L ap o u tro ie  ( 1 8 5 4 - 1 8 6 3 ) .  Juge de paix de L ap o u tro ie  (0 2 .0 7 .1 8 6 3 ). Juge de paix de G é ra rd m e r  

(2 0 .0 9 .1 8 7 1 ) . Juge de paix de X ertig n y  (0 3 .0 5 .1 8 8 4 ). R e tra ite  (0 1 .0 8 .1 8 8 8 )
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V IL L M A IN  J e a n  N ic o la s  C la u d e  d u  2 5 .0 4 .1 8 6 3  a u  2 4 .1 0 .1 8 6 8

N é le 0 6 .0 6 .1 7 9 7  à L ap o u tro ie  d écéd é  le 2 4 .1 0 .1 8 6 8  à O rb ey , ca th o liq u e , fils d e  N icolas V illm a in  e t  

d e  M a r ie  A n n e  C onreaux, ép o u x  de M a r ie  M a rg u e rite  M a ru la t . A u b erg is te . Juge su p p lé a n t à Lapou ­

tro ie  ( 1 8 6 3 - 1 8 6 8 )

FLO R E N C E  J e a n  N ic o la s  d u  1 3 .0 3 .1 8 6 9  à  1 8 7 1

N é le 1 7 .0 2 .1 8 1 2  à Labaroche d écéd é le 1 6 .0 5 .1 8 8 5  à L ap o u tro ie , lu th é rie n , fils de Jean B aptiste  

Florence, h o rlo g e r à M u n s te r , c u ltiv a te u r à Labaroche, e t  d 'A n n e  M a r ie  M a rc o t, ép o u x  de M a r ie  T h é ­

rèse W ip f  (M u n s te r  2 7 .0 2 .1 8 4 0 ). M a n u fa c tu r ie r . Juge s u p p léan t à L ap o u tro ie  ( 1 8 6 9 - 1 8 7 1 )

D e u x iè m e s  s u p p lé a n t s  

L A U R E N T  J e a n  P ie r r e  e n  1 8 0 2

N é le 0 8 .0 3 .1 7 5 8  à O rb ey  d é c é d é  le 2 4 .0 9 .1 8 3 5  à O rb ey , fils de P ierre  Lau ren t e t  d e  M a r ie  Barbe  

V ille m in , ép o u x  d e  M a r ie  T h érèse  S im onin , fille  de Jean N icolas S im onin  e t de M a rg u e r ite  Françoise  

Franoux (O rb e y  2 0 .0 8 .1 7 6 1 ). P ro cu reu r de la c o m m u n e . A g en t M u n ic ip a l. M arg u illie r . P re m ie r ad jo in t. 

Juge s u p p lé a n t à L ap o u tro ie  ( 1 8 0 4 - 1 8 0 7 )

T H O M A S  J e a n  F ra n ç o is  d u  2 0 .0 6 .1 8 0 7  a u  0 7 .0 4 .1 8 2 4

N é le 0 2 .0 8 .1 7 7 2  à Fré land  d écéd é  le 1 5 .0 2 .1 8 3 5  à Fré land , ca th o liq u e , fils de François Th o m as, 

g re ffie r  de la m u n ic ip a lité , e t  de C a th erin e  P e titd e m a n g e , ép o u x  de M a r ie  A n n e  Lau ren t (F ré land  

2 8 .0 4 .1 8 0 1 ). M a ire  de Fréland  de 1 8 1 9  à 1 8 3 0 . D es titu é . Juge s u p p léan t à L ap o u tro ie  ( 1 8 0 7 - 1 8 2 4 )

B A T O T  J e a n  D o m in iq u e  d u  0 3 .0 8 .1 8 3 1  a u  0 3 .0 9  1 8 5 4

N é en  1 7 9 7  à L ap o u tro ie  d écéd é  le 0 3 .0 9  1 8 5 4  à L ap o u tro ie , fils d e  D o m in iq u e  B a tô t e t  d 'A d è le  

B ertran d , ép o u x  de M a r ie  T h érèse  M illio n . C u ltiva teu r.

P E T IT D E M A N G E  J e a n -B a p t is te  N ic o la s  d e  1 8 5 4  a u  0 7 .0 2 .1 8 6 3

N é le 2 3 .1 2 .1 7 9 2  à L ap o u tro ie  d écéd é  en 1 8 8 8  à X ertig n y, ca th o liq u e , fils de Jean B aptis te  G eorges  

P e titd e m a n g e , n o ta ire  à O rb e y  du 2 8 .0 2 .1 8 0 2  au 3 0 .1 1 .1 8 1 8 , e t  d 'O d ile  N o ire l. N o ta ire  à Lap o u tro ie  

du 0 9 .0 9 .1 8 4 2  au 1 0 .0 8 .1 8 6 0 , puis à O rb ey  du 1 0 .0 8 .1 8 6 0  au 1 8 .0 8 .1 8 8 2 . Licence en  d ro it le 

2 0 .0 8 .1 8 4 0 . Juge su p p lé a n t à L ap o u tro ie  (1 8 5 4  - 1 8 6 3 ) .  Juge de paix de L ap o u tro ie  (0 2 .0 7 .1 8 6 3 ). Juge 

de paix de G é ra rd m e r (2 0 .0 9 .1 8 7 1 ). Juge de paix de X ertig n y  (0 3 .0 5 .1 8 8 4 ). R e tra ite  0 1 .0 8 .1 8 8 8 .

M IL L IO N  J e a n -B a p t is te  A le x a n d r e  d u  0 6 .1 2 .1 8 5 4  à  1 8 7 1

N é le 0 6 .0 4 .1 8 1 2  à Labaroche d écéd é  le 2 2 .1 0 .1 8 9 1  à Labaroche, c a th o liq u e , fils de D avid  M illio n , 

v o itu r ie r  cu ltiv a te u r, e t  d 'A n n e  T h érèse  A n to in e tte  Biaise, fille  de Joseph P h ilippe Biaise, m a ire  de La­

b aro ch e , e t d 'A n n e  P a rm e n tie r, ép o u x  de M a r ie  T h érèse  W a n d le r , fille  de Jean M ic h e l W a n d le r , v o itu ­

r ie r, e t  de M a r ie  B arbe D e m a n g e a t (Labaroche 1 9 .0 4 .1 9 3 4 ). M a ire  de Labaroche de 1 8 4 0  à 1 8 7 0 .C o n - 

se ille r d 'A rro n d is s e m e n t. Juge s u p p lé a n t à L ap o u tro ie  ( 1 8 8 9 - 1 8 7 1 )

G reffiers

G R E N E Z  J e a n  L o u is  d e  1 7 9 1  à  1 8 0 1

N é le 1 6 .1 0 .1 7 6 5  à L ap o u tro ie  d écéd é  le 2 4 .0 5 .1 8 4 6  à L ap o u tro ie  ca th o liq u e , fils de Jean N icolas  

G ren ez, se rg en t seigneuria l du V a l d 'O rb ey , e t de Jeanne M a rg u e r ite  R ichard, d 'É p inal, ép o u x  de M a r ­

g u e rite  E lisabeth , fille  d 'U rb a in  M a ire , m a ire  de L ap o u tro ie  3 1 .0 3 .1 7 9 6 ). C lerc de p ro c u re u r au Conseil 

S u p érieu r. G re ffie r  de ju g e  de paix depuis 1 7 9 1  ju s q u ’en l'an IV. C om m issaire  du g o u v e rn e m e n t près  

l'a d m in is tra tio n  m u n ic ip a le  depuis  l'an 1 7 9 5  ju sq u 'au  1 9 .0 7 .1 8 0 2 . G re ffie r  de la justice  de paix. Juge 

de paix. Prix : 3 0 .0 0 0 frc s

V O IR IN  F ra n ç o is  d u  0 2 .1 0 .1 8 0 2  à  1 8 2 0

G re ffie r  à L ap o u tro ie  (1 8 0 2  - 1 8 2 0 )

JA C Q U E S  f i ls  d u  0 1 .1 1 .1 8 2 0  à 1 8 2 4
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G re ffie r  à L ap o u tro ie  (1 8 2 0  - 1 8 2 4 )

M A S S O N  J e a n  L o u is  d u  1 8 .0 2 .1 8 2 4  à  1 8 3 9

G re ffie r  à L ap o u tro ie  (1 8 2 4  - 1 8 3 9 )

S IM O N  S im o n  d u  1 0 .0 9 .1 8 3 9  à  1 8 7 1

N é le 2 6 .0 1 .1 8 0 2  à Le B o n h o m m e, ca th o liq u e , fils de Jean B aptis te  S im on, rég en t d 'E co le , né à 

Coinches e t  de M a rg u e rite  S im on, fille  de Sébastien  S im on, au b erg is te , e t  de M a r ie  S cholastique H u m ­

b e rt, ép o u x d e  M a r ie  A n to in e tte  G re w e y , fille  d e  D o m in iq u e  A n to in e  G rew ey , fils de Jean N icolas G re -  

w e y , e t  de M a r ie  Agnès P e titd e m a n g e  (L ap o u tro ie  1 2 .1 0 .1 8 3 1 )

Liste des huissiers du canton

Office 1
LE G U S  J e a n -B a p t is te  L a p o u tr o ie  (1 )  d u  2 6 .1 0 .1 8 0 0  à  1 8 1 3

N é le 1 6 .1 2 .1 7 6 5  à L ap o u tro ie  d écéd é  le 1 7 .1 2 .1 8 2 6  à L ap o u tro ie , fils de L auren t Legus, serg en t 

d 'au d ien ce , e t  d 'O d ile  T h érèse  A u b ru n , ép o u x  de M a r ie  Françoise Ancel. S erg en t seigneuria l depu is  

1 7 8 7

R A E Y D T  C h r é t ie n  L a p o u tr o ie  (1 )  d u  2 9 .0 6 .1 8 2 4  à  1 8 5 3

N é le 1 8 .1 1 .1 7 9 6  à S trasbourg , fils d e  Jean P ierre  R aeydt, e t  de S uzanne M a rg u e r ite  O e rte l

D IR R  F ra n ç o is  X a v ie r  L a p o u tr o ie  (1 )  d u  0 4 .0 6 .1 8 5 3  a u  2 1 .1 2 .1 8 5 9

É tude s u p p rim é e  le 2 5 .0 7 .1 8 6 0

O f f i c e  2

M A IR E  L o u is  L a p o u tr o ie  (2 )  d e  1 7 9 5  à  1 8 4 1

N é le 0 9 .0 8 .1 7 7 5  à L ap o u tro ie  d écéd é  le 1 0 .0 9 .1 8 5 4  à L ap o u tro ie , fils de Jean Joseph M a ire , m a r ­

chand , e t  d 'A n n e  M a rg u e r ite  M a th ie u , ép o u x  de M a r ie  M a ire , fille  d 'U rb a in  M a ire , p rés id en t de l'a d ­

m in is tra tio n  m u n ic ip a le  du can to n  de L ap o u tro ie  e t  d 'E lisabeth  S te ig m eyer (L ap o u tro ie  0 1 .1 0 .1 7 9 8 ) .  

H uissier de ju s tice  à L ap o u tro ie . C onseille r G én éra l de L ap o u tro ie  de 1 8 3 9  à 1 8 4 8 . C onseille r d 'a rro n ­

d issem en t d e  1 8 3 3  à 1 8 3 9 .

A L L E M A N D  F ra n ç o is  J o s e p h  L a p o u tr o ie  (2 )  d u  2 0 .0 9 .1 8 4 1  a u  2 4 .0 2 .1 8 4 9

N é le 0 8 .0 3 .1 8 1 5  à V e rth e im  (B ade)

W A L D É J O  J e a n  B a p t is te  L a p o u tr o ie  (2 )  d u  2 4 .0 4 .1 8 4 9  a u  0 2 .0 9 .1 8 6 3

N é le 1 4 .0 1 .1 8 1 7  à L ièpvre d écéd é  le 0 2 .0 9 .1 8 6 3  à L ap o u tro ie , fils de Léon B aptiste  W a ld é jo  e t  de  

M a r ie  C a th e rin e  B liecast, ép o u x  de M a r ie  A n n e  Jacques.

D U B Y  L o u is  J o s e p h  L a p o u tr o ie  (2 )  d u  3 0 .1 0 .1 8 6 3  à  1 8 7 0

N é le 2 5 .1 1 .1 8 3 9  à L ièpvre, fils d e  Nicolas D uby, p ro p rié ta ire , e t  de C laire D e layeu r.

B ib lio g r a p h ie  s o m m a ir e

-  Y v e tte  BARADEL, D u  V a l  d 'O r b e y  a u  c a n t o n  d e  L a p o u t r o ie .  H is to ir e  d u  P a y s  w e lc h e ,  S ocié té  d 'h is to ire  

du can to n  d e  L ap o u tro ie -V a l d 'O rb e y , 2 0 0 3 .

-  D o m in iq u e  G R U N E N W A LD , E s s a i d 'u n e  P r o s o p o g r a p h ie  d e  l 'A ls a c e  J u d ic a ir e  d e  1 7 9 0  à  1 8 7 0 ,  2 0 2 1  

[d ac ty lo g ra p h ié ], co n su ltab le  aux A rchives m unic ipa les  de C olm ar.
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L A  V IE  Q U O T ID IE N N E

D A N S  LE C A N T O N  D E  L A P O U T R O IE  E N  1 9 2 2

Philippe JÉHIN

La lec tu re  de la presse rég io n a le  nous d o n n e  un aperçu  des ac tiv ités  e t  de la m e n ta lité  des h ab itan ts  

du can to n  de L ap o u tro ie  il y  a un siècle. Dans une v a llé e  p ro fo n d é m e n t m e u rtr ie  p a r les co m b ats  qui 

s'y d é ro u lè re n t, la reprise  é c o n o m iq u e  co n cern e  to u t  d 'ab o rd  les secteurs du b â tim e n t, d e  l'ag ricu ltu re  

e t  d e  l'in d u s trie . P o u rta n t, Le N o u v e a u  Rhin fra n ç a is  n 'y  fa it  au cu n e allusion au cours de l'a n n é e  1 9 2 2 , 

il se focalise sur la reprise  du to u ris m e  e t  la q u a lité  des in fras tru c tu res  de tra n s p o rt. La v ie  q u o tid ie n n e  

dans le  can to n  sem b le  m a rq u é e  p ar un é tro it  e n c a d re m e n t re lig ieux avec la présence d 'u n  c lergé  n o m ­

b reux e t  fo r te m e n t  im p liq u é  dans les d iverses activ ités  sociales.

R e la n c e r  le  t o u r is m e ,  m a lg r é  le s  m é s a v e n tu r e s  d u  p e t i t  t r a in . . .

D epuis 1 8 8 5 , la ligne de ch em in  d e  fe r  C o lm ar-K aysersb erg -L ap o u tro ie  d essert la va llée  d e  la W eiss. 

Il s 'ag it dès l'o rig in e  d 'u n e  desserte  d 'in té rê t  local à vo ie  m é tr iq u e . Les inciden ts  e t les acciden ts récu r ­

ren ts  é m a ille n t son h is to ire  e t  les p ro je ts  d e  m o d ern isa tio n  de ligne ressurgissent ré g u liè re m e n t1. L’A d ­

m in is tra tio n  des chem ins de fe r  d ’A lsace e t de Lorra ine  (AL) est c réée  le 19  ju in  1 9 1 9 , à la su ite  de la 

ré in té g ra tio n  de l’A lsace -M o se lle  au te r r ito ire  français . Elle e x p lo ite  les réseaux fe rrés  de la K aiserliche  

G e n e ra ld ire k tio n  d e r  E isenbahnen in E lsafi-Lo thringen , à la su ite  du refus de la C om pagn ie  des chem ins  

d e  fe r  d e  l’Est de s’en occuper.

En 1 9 2 2 , de n o u veau x  p ro b lèm es  sur la ligne C o lm ar-L ap o u tro ie  sont soulignés p ar la presse e t  

poussent les élus à m o b ilis e r1 2. Un vo y a g e u r m é c o n te n t fa it  p art au q u o tid ie n  Le N o u veau  Rhin fra n ç a is  

de la d e rn iè re  m é s a v e n tu re  du « ta c o t d e  la va llée  » en  avril 19 2 2  : « I l  a  en co re  un e  fo is  d é ra illé  m e r ­

c red i soir, le  m a lh eu reu x , to u jours  a u  m ê m e  e n d ro it e t  dans les m êm es conditions. C e tte  fo is -c i cep en ­

d a n t ce la  a  f a i l l i  d e v e n ir g ra v e  : c 'es t la  lo co m o tive  qu i a  f la n c h é  e n tra în a n t d eu x  w ag o n s  dans son  

escap ad e  »3. H e u re u s e m e n t, on  ne d ép lo re  au cu n e  v ic tim e , m ais le vo y a g e u r m e t en  g ard e  les fu tu rs  

passagers : « p o u r  m oi, j e  conseille à  tous ceux q u i d ésorm ais  s 'a v e n tu re ro n t ju s q u 'à  m o n te r  d ans la  

p a ta c h e , d e  s 'assu rer su r la  vie ou  to u t a u  m oins  co n tre  les accidents  ». Ce té m o ig n a g e  d é p ité  co n tras te  

avec l'a m b ia n c e  bon e n fa n t du p e tit  tra in  p itto resq u e  p e in t p ar Hansi dans Les clochers dans les vignes  

paru  en  1 9 2 9 .

A l'a p p ro c h e  des beau x  jours , le vo y a g e u r déçu  c ra in t qu e  la m auvaise  ré p u ta tio n  de ce m o yen  d e  

tra n s p o rt nuise aux ac tiv ités  to u ris tiq u es  de la va llée  e t  n 'e ffa ro u c h e  les excursionnistes qui se to u r ­

n e ro n t vers d 'a u tre s  d estin a tio n s  m ieu x  desservies p ar le chem in  de fe r , c o m m e  la va llée  de M u n s te r. 

« Voici ven ir les fê te s  de Pâques, les vacances e t  la  b e lle  saison. Les touristes v o n t a ff lu e r  vers les b eau x  

sites des Vosges e t  la  va llée  q u i recè le  ta n t  de m erveilles . M a is  le  tra m  a u ra  b eau  héler, fu m e r , s iffler, 

p erso n n e  ne vo u d ra  e n tre r  dans la  b o îte  au x  surprises. [...]  Il y  a  b eau co u p  d 'a u tre s  jo lis  coins dans n o tre

1 Joël FORTHOFFER, « Les chemins de fer secondaires d'Alsace, hier et demain », R evu e  d 'h is to ire  des c h e m in s  d e  

f e r ,  n" 24-25, 2002, p. 190-210.

Etienne WOESSNER, Le c h e m in  d e  f e r  d e  la  v a llé e  d e  K aysersb erg  e t  les lig n e s  à  vo ie  m é tr iq u e  d e  l'é to ile  d e  C ol­

m a r , Drulingen, Scheuer, 2007, 253 p.

Philippe JEHIN, Le petit train de la vallée de la Weiss (1885-1950), D ia lo g u e s  T ran svosg iens , 1 2 ,1997 , pp 78-82.

2 L'expression du m éco nten tem ent des voyageurs est récurrente dans la presse locale com m e nous avons pu le fa ire  

rem arq uer pour 1921. Philippe JEHIN, « La vie quotid ienne dans le canton de Lapoutroie en 1921 », 2 0 2 1 ,4 0 , p 45

3 Le Nouveau Rhin français  du 7 avril 1922.
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A lsace e t  d 'a u tre s  hô te liers  g a g n e ro n t ce q ue p e rd ro n t ceux de Kaysersberg, L apoutro ie , O rb ey  e t  

a u tre s  lieux  de la  s i jo lie  va llée  ».

En e ffe t , usagers h ab itue ls  m ais aussi élus, industrie ls , hô te lie rs  e t  res tau ra teu rs  de la va llée  au ­

ra ie n t pu fa ire  e n te n d re  leurs voix p o u r o b te n ir  l'a m é lio ra tio n  de la ligne. F in a lem en t, à la fin  de la 

m ê m e  an n é e  1 9 2 2 , l'ab b é  W e tte r lé  d ire c te u r du jo u rn a l Le N o u veau  Rhin fra n ç a is , m ais aussi d é p u té  

du H au t-R h in 4, se fa it  le p o rte -p a ro le  des m é c o n te n ts  e t  d e m a n d e  o ff ic ie lle m e n t des exp lications au  

M in is tre  des travau x  publics au cours du d é b a t sur les chem ins de fe r  d 'A lsace e t de Lorra ine  à la 

C h am b re  des D é p u té s 5.

Il d éc la re  q u 'il a reçu « des p la in te s  am è re s  au  su je t des n o m b re u x  d éra illem en ts  q u i se s o n t p ro d u its  

p e n d a n t les d ern ières  sem ain es  ». Il d e m a n d e  donc au m in is tre  si le g o u v e rn e m e n t est d éc idé  à rach e ­

t e r  la ligne qu 'il a déjà prise en  rég ie  e t  à la tra n s fo rm e r en  ligne de vo ie  n o rm a le . Il es tim e  en  e f fe t  

q u e  la m o d e rn is a tio n  de la ligne fe rro v ia ire  de la va llée  d e  Kaysersberg est indispensable  après plus de  

tro is  décen n ies  d 'e x p lo ita tio n  e t de m u ltip les  p ro b lèm es  tech n iq u es . Le m in is tre  des travau x  publics lui 

rép o n d  q u e  les chem ins de fe r  d 'in té rê t  local d 'A lsace-Lorra ine  é c h a p p e n t p o u r l'in s tan t à ses co m p é ­

ten ces  m ê m e  si l'É ta t ex p lo ite  c e tte  ligne en  rég ie . D 'a u tre  part, un c ré d it de 9 0 0  0 0 0  francs a é té  v o té  

p o u r la rem ise  en  é ta t  d e  la ligne. Le m in is tre  a ffirm e  c o n n a ître  l'im p o rta n c e  de c e tte  ligne m ais ignore  

en co re  si e lle  sera e ffe c tiv e m e n t tra n s fo rm é e  avec une vo ie  n o rm a le  e t e x p lo ité e  c o m m e  u ne ligne  

d 'in té rê t  g én éra l. Les é tu d es  sont en cours. Il te n te  en fin  de rassurer le d é p u té  de la c irconscrip tion  : 

« j e  s e ra i h eu reu x  d e  te n ir  co m p te  des considérations q u e  vous venez d é fa ir e  va lo ir  ». En d é p it de ces 

prom esses, la vo ie  fe rré e  ne sera jam a is  m o d ern isée , e lle  res tera  à vo ie  m é tr iq u e  e t  sera a b a n d o n n é e  

ap rès  la Seconde G u e rre  m o n d ia le .

En revan ch e , d 'a u tre s  axes de co m m u n ica tio n  sont am én ag és  ou sé rie u s e m e n t restaurés  au le n d e ­

m ain  de la G ran d e  G u erre .

Le to u ris m e  re p re n d  dès les len d em ain s  de la g u e rre  sur les so m m ets  de la v a llée , th é â tre s  de longs 

e t  cruels co m b ats6. En m ars 1 9 2 2 , la section  C o lm a r-O rb e y  du Club vosgien est c réée  à l'h ô te l C ornélius  

sous la p rés id en ce  de M . L a u re n t7. La section  de C o lm ar du Club vosgien é m e t un avis fa v o ra b le  p o u r  

c e tte  c ré a tio n  en co u rag ée  par la C h am b re  de C o m m erce  e t  le syndicat d 'in itia tiv e  de C o lm ar. À l'o rd re  

du jo u r, la re s ta u ra tio n  u rg e n te  des chem ins e t  sen tiers  to u ris tiq u es  dans la va llée  e t l'in s ta lla tio n  d e  

p an n eau x  ind ica teu rs  dans le sec te u r des lacs. Le m o n ta n t des tra v a u x  envisagés s 'é lève  à 7 0 0 0  francs  

e t le C lub vosgien C o lm a r-O rb e y  c o m p te  p rin c ip a le m e n t sur les subventions de C o lm ar e t du c o m ité  

cen tra l.

A L ap o u tro ie , la rem ise  en é ta t  des sen tiers  de ran d o n n é e  est p rin c ip a le m e n t e ffe c tu é e  p ar la So ­

c ié té  d 'in itia tiv e  e t  d 'e m b e llis s e m e n t locale sous la d irec tio n  de son p rés id en t M ._ H a e m m e rlé  8. Elle 

est é p a u lé e  p ar d 'a u tre s  in s titu tio n s  c o m m e  la d irec tio n  des B eaux-A rts qui a ré p a ré  les anciens sen ­

tie rs  e t posé de nouveau x  p o teau x  in d icateu rs . Le T ouring  Club de France a é g a le m e n t p lacé des tab les  

d 'o r ie n ta tio n . N éan m o in s , en c e tte  an n é e  1 9 2 2 , il reste  b eau co u p  à fa ire  dans le d is tric t de la G ran d -  

Roche e t  du B rézouard . Le re fu g e  au s o m m e t du B rézouard  a é té  incend ié  d u ra n t l'é té  1 9 2 1  e t  à La­

p o u tro ie , on  esp ère  q u e  sa reco n stru c tio n  sera prise en charge p ar le C lub vosgien.

A fin  d e  fa c ilite r  l'accès aux so m m ets , p e n d a n t la saison d 'é té  deux fois par sem ain e , un service  

d 'a u to m o b ile s  sera o rgan isé en  é té  à raison de deux fois p a r sem a in e , passant p ar H a c h im e tte , Lapou ­

tro ie , Le B o n h o m m e, le col du B o n h o m m e, le Louschbach, le lac Blanc, Pairis e t O rb ey , avec a r rê t  d 'u n  

q u a rt d 'h e u re  à ch aque e n d ro it in té ressan t. La S ociété  d 'in itia tiv e  e t d 'e m b e llis s e m e n t de L ap o u tro ie

4 Conseiller général de Colm ar en 1897 puis député  au Reichstag de la circonscription de Ribeauvillé jusqu'en 1914, il est élu  

d ép u té  du Haut-Rhin au lendem ain de la Prem ière G uerre m ondiale, de 1919 à 1924. Il connait donc particu lièrem ent bien le 

secteur de la vallée de la Weiss.

5 Le N ouveau Rhin français  du 9 décem bre 1922.

6 Philippe JEHIN, « La vie quotid ienne dans le canton de Lapoutroie en 1921 », op. cit., p 42 ss

7 i_e N ouveau Rhin français  du 27 mars 1922.

8 i e N o u v e a u  Rhin français  du 14 juin 1922.
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entend bien favoriser le tourisme local : « Nous saluons avec bonhe

favoriser le tourisme et m ettre en lumière toutes les attractions de notre beau pays ».

A Orbey, on se réjouit de l'amélioration de la route des lacs effectuée par les Ponts et Chaussées 

du départem ent9. Depuis 1921, la route des lacs est désormais carrossable. Le pont provisoire du lac 

Blanc a disparu pour faire place à un solide ouvrage. La route du lac Noir et celle qui longe la rive du 

lac Blanc ont été rectifiées, élargies, pourvues d'une chaussée parfaitement unie. Le journal vante les 

charmes de la vallée de la Weiss : « Les touristes qui visitent la région du lac Blanc et du lac Noir se 

plaisent à reconnaître le souci que montre notre département à développer toujours davantage les 

moyens d'accéder à cette partie  des Hautes Vosges qui passe à juste titre  comme une des plus p itto ­

resques de l'Alsace ». Cependant, les infrastructures routières restent incomplètes, en particulier la 

portion entre le Calvaire et la route du Bonhomme qui doit encore être aménagée.

Les f ê te s  re lig ie u s e s  r y t h m e n t  la  v ie  q u o t id ie n n e

Le Nouveau Rhin français  accorde une large place aux activités religieuses. Il est vrai qu'elles cons­

tituen t une attractiv ité essentielle dans la vie sociale du canton tou t comme les cérémonies patrio ­

tiques, les deux étant d'ailleurs souvent fortem ent liées.

Le 2 octobre 1921, on procédait au baptême des cloches au Bonhomme10 11 12. Six mois plus tard, une 

cérémonie semblable se déroule à Orbey11. L'événement a lieu le 17 avril 1922, le lundi de Pâques, 

comme pour respecter la trad ition du retour des cloches pour cette fête. En 1917, les troupes d'occu­

pation avaient enlevé les quatre cloches de l'église d'Orbey pour les fondre. D'après un témoin, depuis 

cette époque, « une espèce de m arm ite à demi fêlée appelait les fidèles aux offices et suivait leurs 

destinées, à leur naissance, à leur mariage et à leur décès ».

9 Le N o u v e a u  Rhin fra n ç a is  du 2 4  ju ille t  1 9 2 2 .

10 P h ilipp e  JEHIN , « La v ie  q u o tid ie n n e  dans le ca n to n  de L a p o u tro ie  en 1 9 2 1  », op. cit., pp 4 6 -4 8  

P h ilipp e  JEHIN, C hron iques du pays w e lc h e , O rb ey , S o c ié té  d 'h is to ire , 2 0 1 7 , p. 1 6 9 -1 7 0 .

11 Le N o u v e a u  Rhin f ra n ç a is  des 18  e t 22  avril 1 9 2 2 .

12 La m u s iq u e  S a in te  C écile d e v a n t le ca m io n  tra n s p o rta n t la c loche, près de la m aison  S im on.
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Malgré le mauvais temps, la pluie mêlée de neige, il règne depuis le grand matin une grande ani­

mation dans les rues d'Orbey. Les maisons sont pavoisées et toutes les sociétés locales rivalisent de 

zèle pour donner à cette fête tou t l'éclat nécessaire. Tout le clergé du canton et quelques prêtres ex­

térieurs se trouvent rassemblés pour la cérémonie. Un im portant cortège composé toutes les associa­

tions d'Orbey comme le cercle catholique, la fanfare, la pompiers, la chorale paroissiale, la société de 

t ir  se rend solennellement à l'église au son des clairons et du roulement des tambours. L'intérieur de 

l'église est orné de guirlandes et d'oriflammes. Deux cloches reposent au sol, habillées de robes de 

dentelles d'un grand prix offertes par leurs marraines.

La cérémonie religieuse est présidée par Mgr Jost13. L'abbé Rhein 14, ancien curé de Lapoutroie et 

doyen cantonal, alors curé de la paroisse Saint-Maurice à Strasbourg, prononce un sermon de circons­

tance sur la signification et le rôle des cloches dans toutes les circonstances de la vie de la paroisse et 

des paroissiens. Puis, la bénédiction des cloches est faite par Mgr Jost, protonotaire apostolique et 

vicaire général de Strasbourg, âgé de 80 ans. Il rappelle de vieux souvenirs : après son ordination sa­

cerdotale, il avait été nommé vicaire à Orbey de 1869 à 1873. Il en profite pour évoquer les destins 

tragiques que la commune d'Orbey a subi en 1870 et de 1914 à 1918.

La bénédiction term inée, tous les assistants à commencer par le célébrant et les prêtres assistants, 

les parrains et marraines au nombre de dix-huit fon t à tour de rôle entendre les sons harmonieux des 

nouvelles cloches provenant de la fonderie Causard de Colmar. L'une d'entre elles a été fondue à partir 

d'un canon donné généreusement par la Croix rouge française, c'est pourquoi deux dames dignitaires

13 Georges Jost (1844-1939), ordonné prêtre en 1869, vicaire à Orbey, puis à Saint-Etienne de Mulhouse, vicaire 

général à partir de 1904, pro tonota ire  apostolique (distinction honorifique donnée à certains prélats), auteur de 

la biographie : Vie de M onseigneur Marbach, évêque de Paphos in partibus, prem ier coadjuteur de M g r Fritzen, 

parue à Strasbourg en 1925, d'après Claude M uller, « Jost », N.D.B.A, p. 1823-1824.

14 C h arles  R hein  (1 8 6 4 -1 9 4 3 ) ,  cu ré  d e  L ap o u tro ie  de 1 9 0 4  à 1 9 2 1 . G e rm a in  M u lle r , L 'église S a in te -O d ile  d e  L a p o u tro ie , O rb e y , 

S o c ié té  d 'h is to ire  du V al d 'O rb e y , 2 0 1 2 , p. 13S.

15 Les c loches dans le c h œ u r de l'ég lise  S ain t U rb a in . La d a te  in d iq u é e  est à an alyser.
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de la Croix rouge, M m e s  C arn o t16 e t  D u fre s n e 17, so n t désignées c o m m e  les m arra in es  p rincipales. A b ­

sentes lors de c e tte  cé rém o n ies , M m e s  C arn o t e t  F au co n n eau -D u fresn e  sont rep résen tées  p ar M m e  

B affrey , p ré s id e n te  de la Croix rouge d 'O rb e y . Les d eux cloches pèsen t 4 8 0  e t  7 0 0  kg. Selon le ra p p o rt  

de l'e x p e rt M . S chm idlin , o rg an is te  à C o lm ar, « elles so n t d 'u n  son pur, é te n d u  e t m o e lleu x , tro u vées  

m ag n ifiq u es , c o m m e  to n a lité  e t  c o m m e exécu tio n , elles fo n t a u ta n t d 'h o n n e u r à leu r fo n d e u r, la m a i ­

son Causard, q u 'à  la c o m m u n e  d 'O rb e y  e lle -m ê m e  ». La grosse cloche est d é d ié e  à sa in t U rb a in , p a tro n  

de la paro isse, e t  la p e tite  à sa in te  Jeanne d 'A rc, p a tro n n e  de la France18. Elles p o rte n t les inscriptions  

su ivantes : « J 'a i é té  d é tru ite  p a r  les A llem an d s  en 1 9 1 7  e t  re fo n d u e  en 1 9 2 1  avec  un canon o ffe r t  p a r  

les Français  sous l'a d m in is tra tio n  d e  M M . V ic to r D ie trich  curé, e t  Charles Ancel, m a ire  d 'O rb e y  ». Sui­

v e n t en su ite  les nom s des parra ins  e t  m a rra in e s 19.

Les fes tiv ités  se p o u rsu iven t to u te  l'ap rès -m id i. Les sociétés e ffe c tu e n t un to u r  dans les rues d 'O r ­

bey  au son d e  la fa n fa re  e t la fê te  se p ro lo n g e  b ien ta rd  dans la n u it. Le c o rresp o n d an t du jo u rn a l 

te rm in e  son réc it p a r u ne n o te  d 'e s p o ir : « Espérons q u 'e lles  ne s o n n e ro n t d ésorm ais  p o u r  la  France  

q ue des heures  heureuses e t  p o u r  la  paro isse un c a n tiq u e  d e  p a ix  e t  d e  b o n n e  h a rm o n ie  ». D ix -sep t ans 

plus ta rd , elles so n n a ie n t à n o u veau  le glas de la paix e t d e  n o u veau x  m alh eu rs  s 'a b a tta ie n t sur O rb ey , 

ses h ab ita n ts  e t  le pays.

La d a te  du 25  m ai 1 9 2 2  fa it  co ïn c id er d eux fê te s  : l'Ascension e t  la sa in t U rba in , p a tro n  de la paroisse  

d 'O rb e y  où plusieurs réjouissances à ca ra c tè re  re lig ieux e t  p ro fan es  so n t alors organ isées20. La jo u rn é e  

co m m e n c e  p ar une g ran d 'm esse  so len n e lle  à g rand  re n fo rt de p rê tres . La m esse est c h a n té e  p ar M .  

l'a b b é  H ingy, sec ré ta ire  g én éra l des œ uvres  d iocésaines. Le serm on  est d o n n é  par l'a b b é  A ncel, ancien  

curé du B o n h o m m e, qui fu t  v ica ire  à O rb e y  de 1 8 7 3  à 1 8 7 8 . L 'ap rès-m id i, à l'issue des vêp res , c lergé  

e t  paroissiens se re tro u v e n t p o u r une procession sur le ban d 'O rb e y , au te rm e  de la p é rio d e  des Roga ­

tio n s , p o u r im p lo re r  la p ro te c tio n  d iv in e  sur les p rochaines réco ltes. L 'abbé H ingy p ro fite  d e  son b re f  

sé jo u r à O rb e y  p o u r d o n n e r une co n fé re n c e  aux je u n e s  gens dans le cad re  du Cercle ca th o liq u e .

En so irée , le Cercle ca th o liq u e  d o n n e  un e  re p ré s e n ta tio n  th é â tra le , la d e rn iè re  saison, dans son  

n o u veau  local. Les paroissiens p e u v e n t d ésorm ais b é n é fic ie r d 'u n e  vaste  salle p o u van t c o n te n ir près  

de d eu x  cents personnes. Le d éco r p o u r ce spectacle  a é té  réalisé  g rac ieu sem e n t p ar le p e in tre  G. 

Schirm . D 'ap rès  le co rre s p o n d a n t de presse local, la re p ré s e n ta tio n  a connu un grand succès grâce au  

ta le n t  de ses in te rp rè te s  : « Toutes les pièces d u  p ro g ra m m e  so ig n eu sem en t com biné o n t é té  en levés  

à  la  p e rfec tio n . O n e û t cru des a rtis tes  a ttitré s . N ous avons p u  co n s ta te r qu e  to u t le  m o n d e  s 'es t d o nné  

b eau co u p  d e  p e in e  p o u r  in té resser les n o m b reu x  sp ec ta teu rs  ». M a lh e u re u s e m e n t, les nom s des ac ­

te u rs  e t  le t it re  de la p ièce  ne so n t pas précisés.

L 'e n c a d r e m e n t  d e  la  p o p u la t io n  p a r  les  re lig ie u s e s

Si l'a n n é e  est p o n c tu ée  par q u e lq u es  grandes fê tes  relig ieuses, la v ie  q u o tid ie n n e  est e lle  aussi très  

m a rq u é e  p ar les activ ités  confessionnelles . Un im p o rta n t c lergé ca th o liq u e  en cad re  la p o p u la tio n , e t

16 Jeanne Eugénie M arguerite Carnot née Chiris (1874-1962) est présidente de l'Association des Dames fran ­

çaises, une des trois branches de la Croix rouge, de 1913 à 1925.

17 Peut-être Gabrielle Fauconneau-Dufresne née Perrault de Jotemps, épouse d'un officier de l'Armée française 

et belle-fille du magistrat Emile Fauconneau-Dufresne et de Caroline Herzog qui vécurent à Colmar et Logelbach.

18 Jeanne d'Arc est béatifiée en 1909. Elle est ensuite canonisée au lendemain de la Grande Guerre, en 1920. 

Dans sa lettre apostolique G a llio m  E c c le s ia m filia m  p r im o g e n ita m  datée du 2 mars 1922, le pape Pie XI proclame 

Jeanne d'Arc sainte patronne secondaire de la France tout en réaffirm ant la Vierge M arie comme patronne prin ­

cipale. Une loi française du 10 juillet 1920 institue « la Fête Jeanne d'Arc, fête du patriotisme », le deuxième  

dimanche de mai, jour anniversaire de la délivrance d'Orléans. La célébration est officiellement toujours en vi­

gueur et fait partie des douze journées nationales norm alem ent organisées chaque année par la République 

française.

19 On ne peut que regretter que le journal Le N o u v e a u  R hin  fra n ç a is  ne précise pas le nom de tous les parrains et 

marraines de la paroisse d'Orbey.

20 Le Nouveau Rhin français  du 30 mal 1922.
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en p a rtic u lie r des relig ieuses très  im p liq u ées  dans d ivers aspects sociaux. La presse locale nous en  

d o n n e  un bel ap erçu  d u ra n t l'a n n é e  1 9 2 2  p o u r L ap outro ie  e t  s u rto u t p o u r O rb ey .

U n e  n écro log ie  nous d évo ile  la v ie  e t  la fo n c tio n  de S œ ur M a rtin ie n n e  d écéd ée  le 17  m ars 1 9 2 2  à 

L a p o u tro ie 21. S œ u r M a rtin ie n n e  est née  en  1 8 5 0  dans la va llée  de la Bruche. Elle e n tre  au c o u ven t en  

1 8 7 0 . L 'artic le  ne précise m a lh e u re u s e m e n t pas à q u e lle  co n g rég atio n  e lle  a p p a rtie n t. Il d o it v ra is e m ­

b la b le m e n t s 'ag ir des sœ urs h o sp ita lières  du Très S ain t S auveur de N ied e rb ro n n . Elle est im m é d ia te ­

m e n t ch arg ée de so igner les blessés de l'a m b u la n c e  du g rand sém in a ire  de S trasbourg. A près la g u e rre , 

e lle  est en vo yée  à S averne, puis à l'hosp ice H erzog  à Logelbach, puis à l'h ô p ita l civil de C o lm ar a v a n t  

de p re n d re  la d irec tio n  le 16  d é c e m b re  1 8 8 4  de l'hosp ice de Lap o u tro ie . S œ u r M a rtin ie n n e  d irige  ce t  

hospice p e n d a n t 3 8  ans. En a o û t 1 9 2 1 , le g o u v e rn e m e n t réco m p en se  ses services excep tio n n e ls  en  lui 

d é c e rn a n t la m é d a ille  d 'a rg e n t de l'Assistance p u b liq u e . Ses obsèques sont suivies p ar une g ran d e  p a r ­

t ie  de la p o p u la tio n  avec la p a rtic ip a tio n  de to u te s  les associations d e  la c o m m u n e  c o m m e  la société  

d e  m u siq u e, la ch o ra le , la Ligue française  e t  la co m p ag n ie  des p om piers . Au c im e tiè re , M . S chw artz , 

m a ire  de L ap o u tro ie , p ro n o n ce  l'é lo g e fu n è b re  e t  e x p rim e  la reconnaissance de ses ad m in is trés .

A  O rb ey , c o m m e  dans tous les villages du can to n , les enseignantes  so n t g é n é ra le m e n t des re li ­

g ieuses. En avril 1 9 2 2 , sœ u r E d m o n d in e  W a lte r , de la D o ctrin e  ch ré tie n n e , q u itte  ses fo n ctio n s  après  

av o ir  passé q u a ra n te  e t  un ans à l'éco le  de T an n ach 22. Épuisée p ar l'âge e t les fa tig u es subies p e n d a n t  

la g u e rre , e lle  est ra p p e lé e  au c o u ven t après les exam en s  scolaires. Au cours de la p e tite  c é ré m o n ie  

o rg an isée  p o u r son d é p a rt, le m a ire  d 'O rb e y  évo q u e  sa longue ca rriè re  auprès  des h ab itan ts  de T a n ­

nach d o n t e lle  in s tru it s o u ven t deux g én éra tio n s . Elle fu t  d éco rée  des palm es acad ém iq u es . Elle d e ­

m e u ra  dans son éco le  p e n d a n t la g u e rre  où e lle  soigna les soldats blessés. Elle y av a it aussi insta llé  une  

p e tite  ch ap e lle  où  le cu ré  S im on v e n a it le d im an ch e  c é lé b re r la m esse p o u r les h ab itan ts  du h a m e a u .

T o u jo u rs  à O rb e y , M è re  M a r th e , re lig ieuse de la D o ctrin e  c h ré tie n n e , succède à sœ u r Lucienne d e  

la co n g rég atio n  de sa in t V in c e n t de Paul qui seco u ru t les m alades e t  blessés d 'O rb e y  p e n d a n t la g u e rre . 

H orm is  son rô le  de g a rd e -m a la d e  e t son secours auprès  des nécessiteux, M è re  M a r th e , est aussi la 

fo n d a tr ic e  e t la d irec trice  du p a tro n a g e  sa in te  O d ile  qui organ ise diverses activ ités  p o u r les je u n e s  filles  

de la paro isse. Au cours du m ois de m ai, une so irée  réc ré a tiv e  du p a tro n ag e  se d é ro u le  à la fo n d a tio n  

L e fé b u re 23. Les jeu n es  filles jo u e n t un e  sayn ète  c o m iq u e  en  tro is  actes in titu lé e  « M a  L ib erté  ». Le 

c h œ u r in te rp rè te  des in te rm è d e s  m usicaux accom pagnés p ar A uguste R ivot, l'o rg an is te  de la paro isse  

e t Paul Husson au v io lo n 24.

En fin  d 'a n n é e , deux relig ieuses d 'O rb e y  d isparaissent. Leurs rubriques nécro log iques p ré s e n te n t  

aussi leurs ac tiv ités  sociales dans la co m m u n e .

Le 2 8  o c to b re , est e n te rré e  sœ u r A rsèn e25, re lig ieuse h o sp ita liè re  de la D o ctrin e  c h ré tie n n e , co n n u e  

à O rb e y  sous le nom  de la « P e tite  sœ u r » qui s 'est é te in te  à l'âge de 7 9  ans26. S œ u r A rsène é ta it  é ta b lie  

à l'é ta b lis s e m e n t de la F o n d atio n  L e féb u re  depuis une d o u za in e  d 'an n ées . P en d an t la g u e rre , e lle  s 'est 

p o rté e  au secours de la p o p u la tio n  au m ilieu  des b o m b a rd e m e n ts .

21 Le Nouveau Rhin français  du 21 mars 1922.

22 Le Nouveau Rhin français  du 19 avril 1922.

23 Léon Lefébure est le fils de Jean-Baptiste Eugène Lefébure, fo nd ateur de l'usine Herzog d'O rbey. Léon Lefébure succède à 

son père com m e conseiller général en 1867 et député en 1869. Après 1870 les Lefébure op ten t pour la France e t partagent 

leur existence en tre  Orbey, Paris, la N orm andie e t la Côte d'Azur. Après la m ort de Léon Lefébure à O rbey en 1911, la maison  

Lefébure est léguée par la fam ille  aux sœurs de la Doctrine Chrétienne de Nancy pour y loger une infirm ière et ab rite r des 

œ uvres hum anita ires et culturelles. Propriété de la com m une d'O rbey depuis 1971, elle conserve le m êm e rôle et abrite  en tre  

autres les activités du club « A utom ne Ensoleillé ».

24 Le Nouveau Rhin français  du 18 mai 1922.

25 Le 25 octobre 1922 est décédée M arie  Rose Appolline M ary, en religion Sœ ur Arsène de la Doctrine Chrétienne, âgée de 

79 ans. Ses parents sont Jean Nicolas M ary, cultivateur décédé à Orbey, et M arie  V illiaum e. La tém oin  est M arie  Poussot, 

Sœ ur M arth e , supérieure de la Fondation Lefébure.

26 Le Nouveau Rhin français  du 4 novem bre 1922.
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En d é c e m b re , on  an n o n ce  à O rb e y  le décès d e  sœ u r M a r ie  C élestine Schultz, l'an c ien n e  d irec trice  

de l'éco le  de filles, d écéd ée  à l'âge de 6 0  ans au co u ven t des sœ urs de la D iv ine P rov idence à R ibeau ­

v illé , après une c o u rte  e t  p én ib le  m a lad ie . S œ u r M a r ie  C élestine est née  à Z e llw ille r  dans le Bas-Rhin. 

A 17  ans, e lle  est e n tré e  dans l'e n s e ig n e m e n t, d 'a b o rd  au p en s io n n a t d 'Issen h e im . De là, e lle  est a llée  

à Lens dans le Pas-de-Calais où e lle  a enseigné ju sq u 'à  la G ran d e  G u erre . Évacuée en Suisse, e lle  s 'est 

d é v o u é e  p e n d a n t deux ans auprès  d 'e n fa n ts  belges réfugiés dans ce pays. A près l'a rm is tice , e lle  est 

a p p e lé e  p o u r d irig er l'éco le  des filles  d 'O rb e y . Elle laisse un e x c e lle n t sou ven ir à O rb e y  c o m m e  une  

e n se ig n an te  ré p u té e . À  chaque p ro m o tio n  p o u r le ce rtific a t d 'é tu d e , e lle  a p résen té  des cand idates  

qui o n t to u jo u rs  o b te n u  d 'exce llen ts  résu lta ts . S œ u r M a r ie  C élestine  a é té  h o n o ré e  p ar un e  le ttre  de  

fé lic ita tio n s  de l'in sp ec teu r d 'A cad ém ie .

En c o n c lu s io n

Les fa its  d ivers rap p o rtés  p ar la presse p o u r le can to n  de L ap o u tro ie  lors de l'a n n é e  1 9 2 2  té m o i ­

g n e n t d e  certa in es  ac tiv ités  e t  p réoccu p atio n s  de la p o p u la tio n  m ais aussi des partis  pris des corres ­

p o n d an ts  locaux restés an o n ym es. La c h ro n iq u e  paroissiale est a b o n d a m m e n t é v o q u é e  p e u t-ê tre  

parce q u e  les m e m b re s  du clergé local n 'h é s ite n t pas à p u b lie r les d iffé re n ts  fa its  qui s'y ra p p o rte n t. 

N éan m o in s , c e t aspect de la v ie  q u o tid ie n n e  re p ré s e n te  aussi un é lé m e n t im p o rta n t de la v ie q u o ti ­

d ien n e  p o u r les h a b ita ts  d e  la va llée .

P our c e tte  an n é e  1 9 2 2 , les deux co m m u n es  d 'O rb e y  e t  de L ap outro ie  accap aren t l'essen tie l des 

artic les  co n c e rn a n t le can to n , publiés dans Le N o u v e a u  Rhin fra n ç a is , les au tres  co m m u n es , p e u t-ê tre  

fa u te  de co rresp o n d an ts , ap p ara isse n t la rg e m e n t absentes .

Il s e m b le ra it qu e  les co rresp o n d an ts  de presse des co m m u n es  de Lap o u tro ie  e t  d 'O rb e y  m o n tre n t  

un e  c e rta in e  riva lité , au cune de ces deux co m m u n es  ne v e u t a p p a ra ître  en  re tra it  p ar ra p p o rt à sa 

vo is ine . Q u an d  l'u n e  se v a n te  d 'accu e illir des tro u p e s  en m a n œ u v re , l'a u tre  réag it qu e lq u es jo u rs  plus 

ta rd  sur le m ê m e  reg is tre  en so u lig n an t q u e  les offic iers  e t  so ldats o n t assisté à la m esse chez e lle . 

Q u an d  une section  d 'anc iens c o m b a tta n ts  est c réée  à L ap o u tro ie , im m é d ia te m e n t, O rb ey  fo n d e  sa 

p ro p re  section .

C e tte  h yp o th èse  de riva lité  d iscrète  à tra v e rs  la presse locale m é rite ra  d 'ê tre  o b servée  a tte n t iv e ­

m e n t au cours des an n ées  su ivan tes.
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C U L T IV E R  LE S O U V E N IR  D E  LA  G R A N D E  G U E R R E  

D A N S  LE C A N T O N  D E  L A P O U T R O IE  E N  1 9 2 2

Philippe JÉHIN

Au le n d e m a in  de la G ran d e  G u e rre , la p o p u la tio n  du can to n  de L ap outro ie  reste  e x trê m e m e n t m a r ­

q u é e  p ar le tra u m a tis m e  du c o n flit1. D 'u n e  p a rt, les h ab itan ts  o n t s o u ffe rt des co m b ats , de l'e n rô le ­

m e n t, des évacu atio n s , des n o m b re u x  décès ta n t  civils q ue m ilita ires . D 'a u tre  p art, le paysage q u o ti ­

d ien  conserve les s tig m ates  de la g u e rre  avec les b â tim e n ts  d é tru its , les m on tag n es  lacérées p ar les 

tra n c h é e s , les c im e tiè re s  m ilita ires  e t les cham ps de b a ta ille  qu 'o n  sanctuarise1 2. Les cé rém o n ies  c o m ­

m é m o ra tiv e s  organisées dans le can to n  e n tre tie n n e n t vo ire  ex a c e rb e n t le s e n tim e n t p a tr io tiq u e  

c o m m e  le m o n tre n t les c o m p tes -ren d u s  parus dans la presse locale en  1 9 2 2 .

Les P o ilu s  à  l 'h o n n e u r

C o m m e ch aque é té , les rég im en ts  de fantassins de la région de C o lm ar o rg an isen t des m anoeuvres  

dans le can to n . Les h o m m es  sont can to n n és  dans les villages de la v a llé e 3. Le 2 5  ao û t, le 1 5 2 e ré g im e n t  

d 'in fa n te r ie  fa it  son e n tré e  à O rb ey , m u s iq u e  en  tê te , v e n a n t des Tro is Épis, Labaroche, H oh n ack  e t  

T an n ach . S o ixan te  o ffic ie rs  e t 1 1 0 0  sous-offic iers  e t soldats d o iven t ê tre  logés dans des locaux m u n i ­

c ipaux, des éco les ou des granges de particu lie rs . L ap o u tro ie  accueille  q u a n t à e lle , le 2 e b a ta illo n  de  

chasseurs de N euf-B risach . Le g é n é ra l de P ouydragu in , c o m m a n d a n t le 2 1 e corps e t  g o u v e rn e u r de  

S trasbourg , est l'h ô te  d e  la v illa  des m an u fa c tu re s  H a rtm a n n  à L ap o u tro ie , to u t  c o m m e  les g én érau x  

D o reau  e t  P acq u et.

Le b re f sé jo u r des poilus dans ces co m m u n es  a p p o rte  une an im a tio n  ex c e p tio n n e lle . En fin  d 'a p rè s -  

m id i, les fa n fa re s  m ilita ires  o ffre n t un p e tit  co n cert public qui a tt ire  de n o m b reu x  badauds. A O rb ey , 

la m usique du b a ta illo n  se p ro d u it sur la te rrasse  de l'h ô te l C ornelius-S chaetzel. Le c o rre s p o n d a n t du  

jo u rn a l s 'en  ré jo u it : « O rbey, d 'o rd in a ire  si pais ib le , a  to u t l 'a ir  d 'u n e  ville de garn ison  e t  nous envions  

cela  à  la  b o n n e  ville de C olm ar, n e  vous en d ép la ise  ! » Le d im an ch e  2 7  ao û t, à L ap o u tro ie , le g én éra l 

de P ouydragu in  e t  ses tro u p es  assistent à une m esse m a tin a le  cé lé b ré e  p ar l'ab b é  Schira, p ro fesseu r  

de l'In s titu t S ain t E tien n e  de S trasbourg , en  vacances dans sa fa m ille . La c é ré m o n ie  est a g ré m e n té e  d e  

can tiq u es  in te rp ré té s  p ar M elle S ch m itt, in s titu trice , acco m p ag n ée  à l'o rg u e. O rb e y  p ren d  des a llu res  

de fê te , « l 'a n im a tio n  f u t  à  son co m b le  ». Des fam illes  de m ilita ires  du 15 .2  e t beau co u p  de C o lm arien s  

p ro fite n t  de c e tte  jo u rn é e  p o u r m o n te r  à O rb e y  à l'occasion de la kilbe de la Saint-Louis. « Jam ais  on  

n 'a v a it  vu un d im a n c h e  co m m e cela. Q u elle  bo n n e a u b a in e  p o u r nos hô te lie rs  q u i s 'é ta ie n t la rg e m e n t  

approvis ionnés p o u r  ces tro is  jo u rs . [ . . ]  O n en s 'es t do n n é à  coeur jo ie  sur la  p lace  de danse, en c o m p a ­

g n ie  des po ilus  ».

P our les co rresp o n d an ts  de presse, to u t  s 'est passé dans le grand  ca lm e e t en bon o rd re . Le g én éra l 

de P ouydragu in  a chargé  le m a ire  d 'O rb e y  de re m e rc ie r la p o p u la tio n  p o u r l'exce llen t accueil q u 'e lle  a 

réservé  à ses tro u p es . Le N o u veau  Rhin fra n ç a is  p ro fite  de l'occasion p o u r fa ire  v ib re r la co rd e  p a tr io ­

t iq u e  : « Ils fu r e n t  tro p  courts  ces jo u rs  où nous vîm es réunis les b rillan ts  g én érau x, leurs b e a u x  o ffic iers  

e t  les a le rte s  po ilus auxquels  désorm ais  est co n fiée  la  g a rd e  de nos m o n tag n es . O n se s o u v ien t encore

1 Pour le récit des com bats dans la vallée, on se reportera à la bibliographie indiquée par Philippe JEHIN, « La vie quotid ienne  

dans le canton de Lapoutroie en 1921 », Bulletin de la Société d'histoire du canton de Lapoutro ie-Val d ’Orbey, 4 0 ,2 0 2 1 , p. 42 , 

note 2.

2 Florian HENSEL, Le L ingekopf de 1 9 15  à  nos jours, Colm ar Do Bentzinger, 2013, 267 p.

3 Le Nouveau Rhin français  du 30  août 1922.
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du tem p s p e u  é lo ig n é  où  les hordes tudesques fo u la ie n t  n o tre  so l béni, où  tous les reg ard s  fix é s  su r les 

s o m m ets  proches, on a tte n d a it  le  s a lu t q u i d e v a it venir. I l  es t venu, D ieu  en  s o it lo u é  ! »

Les c é r é m o n ie s  c o m m é m o r a t iv e s

Les cé rém o n ies  p a trio tiq u es  instaurées  après la g u e rre  so n t l'occasion de c o m m é m o re r des é v é n e ­

m e n ts  trag iq u es  e t  la v ic to ire , m ais aussi d e  m e ttre  en  v a le u r l'a rm é e  française e t  de c u ltive r le p a tr io ­

tis m e  au p rès  d 'u n e  p o p u la tio n  re d e v e n u e  française  après 4 8  ans d 'an n ex io n  a lle m a n d e .

La c o m m é m o ra tio n  de l'escarm o u ch e  du H ohnack du 19  a o û t qui f it  v in g t-u n e  v ic tim es  p arm i les 

tro u p e s  du 15 .2 , est o rg an isée  le 1 0  s e p te m b re  1 9 2 2 . Elle d e v ie n t un ren d ez-vo u s an n u e l après  la p re ­

m iè re  c é ré m o n ie  l'a n n é e  p ré c é d e n te 4. La c é ré m o n ie  est p rés idée  p ar M . V a le tte , p ré fe t du H au t-R h in 5, 

les g én érau x  D e s tre m e a u 6 e t  D o re a u 7 ainsi qu e  le co lonel B arrard  à la tê te  du 1 5 2 e ré g im e n t d 'in fa n ­

te r ie 8 s ta tio n n é  à C o lm ar9. A près un a ir  m a rtia l in te rp ré té  p ar la m usique du 1 5 .2 , M . Z im m e rlin , p ré ­

s id en t de la Ligue française  d e  L ap o u tro ie  p ro n o n ce  une a llo cu tio n , suivie p ar des d ép ô ts  d e  couronnes  

avec  des in te rm è d e s  p ar la m u s iq u e  d e  Labaroche. Le g én éra l D o reau  d écern e  la Croix de g u e rre  avec  

é to ile  d 'a rg e n t à t it re  p o s th u m e  à A n to in e  S ch m itt, o rig in a ire  d 'O rb e y , zouave to m b é  lors d 'u n  assaut 

des tra n c h é e s  a llem an d es  à l'o u e s t de Reim s, le 16  avril 1 9 1 7 . La m éd a ille  m ilita ire  est rem ise  au frè re  

du d é fu n t, M a r t in  S ch m itt, con se ille r m un ic ipa l e t  cap ita in e  des p o m p iers  à O rb ey .

Le co lonel B arrard  p ren d  la p a ro le  p o u r d ire  c o m b ien  il es t h eu reu x  de vo ir  les A lsaciens p o u r les ­

quels son ré g im e n t a si v a illa m m e n t c o m b a ttu , m a n ife s te r leurs sen tim en ts  d 'a tta c h e m e n t à la France. 

C ep en d an t, il n 'es t pas sans ig n o re r q u e  très  m a jo r ita ire m e n t les je u n e s  Alsaciens se rv a ie n t dans l'a r ­

m ée  a lle m a n d e  en  ta n t  qu e  sujets d e  l 'e m p e re u r  G u illau m e II. Aussi v e u t-il associer to u te s  les v ic tim es  

m ilita ires  de la G ran d e  G u e rre  dans le cad re  d 'u n e  réconcilia tion  n a tio n a le  : « Prions p o u r  ceux q u i s o n t  

to m b és  ici, m ais  p rions aussi p o u r  ceux q u i s o n t m o rts  su r les au tres  cham ps de b a ta ille , sous n 'im p o rte  

q u e l u n ifo rm e , p o u rvu  q ue leurs cœ urs fu s s e n t fra n ç a is  ! » . C 'est le m essage qui est te n u  au cours de  

to u te s  les cé rém o n ies  m ilita ires  en  A lsace.

A près l'a ir  de la M arse illa ise  e t la so n n erie  « Aux cham ps », une m esse en p le in  a ir  est c é lé b ré e  par 

le R évérend  P ère N ussbaum  des Trois-Épis. Elle s 'achève avec le ch an t p a tr io tiq u e  « Vous n 'a u re z  pas 

l'A lsace e t  la Lorra ine  ». La m esse à p e in e  te rm in é e , la p lu ie  se m e t à to m b e r . Les assistants re p a rte n t,  

qu elq u es-u n s v is ite n t les to m b e s  d ispersées sur le H ohnack. L 'ap rès-m id i, la m usique du 1 5 .2  d o n n e  

un co n cert sur la te rrasse  de l'h ô te l N o tre -D a m e  aux Trois-Épis m alg ré  un e  fo r te  p lu ie . Le N o u veau  

Rhin français  en  p ro fite  p o u r lan cer un ap p e l à o rg an iser l'a n n é e  su ivan te  une c é ré m o n ie  sem b lab le  

au Linge.

Dans to u te s  les co m m u n es  françaises, l'an n ive rsa ire  de l'a rm is tice  est l'occasion de rav iver le sou ­

v e n ir  de la g u erre . A L a p o u tro ie , le 10  n o v e m b re , une re tra ite  aux fla m b e a u x  est organ isée  avec le 

concours de la so c ié té  de m u s iq u e  e t  des p o m p ie rs 10. Le le n d e m a in , to u t  le v illage est pavoisé. Un long  

co rtèg e  se fo rm e  avec les d iffé re n te s  associations des vé té ra n s  de 1 8 7 0 , des anciens c o m b a tta n ts , des  

D am es de la Croix rouge e t des m e m b re s  de la Ligue française . Tous assistent à la m esse puis se d irig en t 

vers les to m b e s  des soldats. A près une b én éd ic tio n  du c lergé  e t une c o u rte  a llo cu tio n  de M . S teyert, 

p rés id en t de l'U n io n  n a tio n a le  des C o m b a tta n ts , M . Z im m e rlin , p rés id en t de la Ligne française , dépose  

un e  co u ro n n e  e t p ro n o n ce  une c o u rte  a llo cu tio n  p a tr io tiq u e .

En 1 9 2 1 , p lusieurs co m m u n es  du H au t-R h in  se v o ie n t d é c e rn e r la Croix de g u e rre  d o n t Le Bon ­

h o m m e , L ap o u tro ie  e t O rb ey . C e tte  d éco ra tio n  m ilita ire  in s titu ée  p ar la loi du 8  avril 1 9 1 5  réco m p en se

4 Philippe JEHIN, « La vie quotid ienne dans le canton de Lapoutroie en 1921 », op. cit., p. 43.

5 Charles V a lle tte  préfe t du Haut-Rhin de 1920 à 1923.

6 Félix Alexis Destremeau (1868-1945)

7 Joseph M arie Théodore Doreau (1868-1944)

8 Chef de corps du 15.2 de 1919 à 1924.

9 Le Nouveau Rhin français  des 1 0 ,1 1  et 16 septem bre 1922.

10 Le Nouveau Rhin français  du 13 novem bre 1922.
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l'o c tro i d 'u n e  c ita tio n  p ar le c o m m a n d e m e n t m ilita ire  p o u r une c o n d u ite  exc e p tio n n e lle  au cours d e  

la g u e rre . Elle p e u t aussi ê tre  a ttr ib u é e  à des co m m u n es  m artyres , à des villages d é tru its  ou à des villes  

a y a n t h é ro ïq u e m e n t résisté. C e tte  Croix de g u e rre  d o it alors fig u re r sur les a rm o iries . Le 18  n o vem b re , 

les tro is  co m m u n es  du can to n  e n v o ie n t un e  d é lég a tio n  à la c é ré m o n ie  o ffic ie lle  se d é ro u la n t à Col­

m a r11. L ap o u tro ie  e t  O rb ey  o b tie n n e n t la m ê m e  c ita tio n  : « s itu ée  dans la  zo n e  de b a ta ille  a  é té  en  

g ra n d e  p a r t ie  d é tru ite . P a r ses n o m b re u x  deuils e t  p a r  la  b e lle  a tt itu d e  q u 'e lle  a  m o n tré e  dans les plus  

cruelles épreuves, a  b ien m é rité  du  pays  ». La d é lég a tio n  o rb e la ise  co m p ren d  n o ta m m e n t M . P a rm e n ­

t ie r , in s titu te u r re tra ité , qui, é ta n t é lè v e  à l'École n o rm a le  en 1 8 5 6 , a va it alors assisté sur ce m ê m e  

C h am p  de M a rs  à l'in au g u ra tio n  de la s ta tu e  du g én éra l Rapp.

Les a s s o c ia t io n s  p a t r io t iq u e s

Au cours de l'a n n é e  1 9 2 2 , d eux associations p a trio tiq u es  p a rtic u liè re m e n t d yn am iq u es  d é v e lo p ­

p e n t leurs ac tiv ités  dans le can to n  de Lap o u tro ie .

A l'a u to m n e  1 9 2 2 , les anciens c o m b a tta n ts  de L ap o u tro ie  e t  d 'O rb e y  fo n d e n t leu r association a u to ­

n o m e . La d é m a rc h e  est d 'a b o rd  e n tre p ris e  à L ap o u tro ie  au m ois de s e p te m b re 11 12. Tous les anciens sol­

dats alsaciens, e t  à aucun m o m e n t la presse ne précise sous q u e l u n ifo rm e  ils a v a ie n t c o m b a ttu , p o u ­

v a ie n t a d h é re r  à l'U n io n  n a tio n a le  des C o m b a tta n ts  (U N C ) de la section  de Kaysersberg. O r, c o n fo rm é ­

m e n t aux s ta tu ts , une section locale p eu t ê tre  c réée  si le n o m b re  d 'inscrits  dans le can to n  dépasse la 

c e n ta in e . C o m m e c 'es t le cas à L ap o u tro ie , des anciens c o m b a tta n ts  en  fo n t la d e m a n d e  o ffic ie lle  p ar  

la v o ie  de P ierre  Z im m e rlin  (1 8 8 3 -1 9 7 4 ) lib ra ire -im p rim e u r à L ap outro ie  ju sq u 'en  1 9 1 4 , puis e n rô lé  

dans l'a rm é e  a lle m a n d e  p e n d a n t la P re m iè re  G u e rre  m o n d ia le 13.

L 'esprit de c e tte  association est le m a in tie n  d e  la c a m a ra d e rie  née dans les tran ch ées , la c o m m é ­

m o ra tio n  des co m b ats  e t le p a tr io tis m e . « Les h o m m es d e  n o tre  co m m u n e m obilisés p e n d a n t la  g u erre  

o n t com pris  q u 'a y a n t s o u ffe rt  ensem b le  p e n d a n t la  to u rm e n te , il es t né de c e tte  a ffreu se  s itu a tio n  p o u r  

a id e r  à  en  s u p p o rte r les souffrances physiques e t  m o ra les  une c a m a ra d e rie  q u 'il ne fa l la i t  pas  la isser  

to m b e r  e t  o n t s e n ti le  besoin de s 'u n ir  p o u r p e rp é tu e r  le sou ven ir des h o rreurs  d e  c e tte  g u e rre  m e n é e  

avec  a u ta n t  d e  c ru a u té  e t  g lo r if ie r  les héros e t  les v ictim es auxquelles nous devons n o tre  dé liv ran ce  ». 

Un ap p e l est lancé dans la presse auprès de tous les h o m m es du can to n  p our a d h é re r à c e tte  n o u ve lle  

section  de l'U N C . Les personnes m obilisées , les vé té ran s  e t  les proscrits sont adm is  c o m m e  m e m b re s  

actifs  ; les a u tres  personnes sont considérées  c o m m e  m e m b re s  h o n o ra ires  ou b ien fa iteu rs .

La section  de L ap o u tro ie  est o ffic ie lle m e n t co n s titu ée  le d im an ch e  2 9  o c to b re  1 9 2 2 . U n e  g ran d e  

fê te  p a tr io tiq u e  est o rg an isée  à L ap o u tro ie  p o u r la rem ise  d 'u n  d rap eau  avec la devise : « Unis c o m m e  

au fro n t e t  dans l 'a m o u r de la France »14. À 14  h, les au to rité s  m ilita ires  e t re lig ieuses, les d é lég atio n s  

des d iffé re n te s  sections e t sociétés sont accueillies à la gare de L ap o u tro ie  sous un ciel gris e t p luv ieux. 

Les p artic ip an ts  se fo rm e n t en  co rtèg e  p o u r se re n d re  sur la p lace de l'église où le g én éra l de P o u yd ra - 

guin , g o u v e rn e u r d e  S trasbourg  e t c o m m a n d a n t du 2 1 e corps d 'a rm é e , re m e t o ffic ie lle m e n t le d ra p e a u  

de l'U N C  à la section  de L ap o u tro ie . Puis, un b re f service re lig ieux est organisé dans l'ég lise avec la 

b é n é d ic tio n  du d ra p e a u  par M g r  Ruch, é v ê q u e  de S trasbourg. Le co rtèg e  des partic ip an ts  se ren d  e n ­

su ite  au c im e tiè re  p o u r y d ép o ser des couronnes sur « les tom bes des so ldats  fra n ç a is  e t  a lsaciens  ». 

Ainsi, sans le p réc iser e x p lic ite m e n t, sont honorés  dans le m ê m e  élan  p a tr io tiq u e , les poilus e t  les sol­

da ts  alsaciens a y a n t c o m b a ttu  sous l'u n ifo rm e  a lle m a n d . Plusieurs discours sont prononcés, g lo rif ia n t  

les soldats d e  la g ran d e  g u erre  e t les e x h o rta n t à d e m e u re r  fidè les  à leur devise : « Unis c o m m e  au  

f ro n t ». La fra te rn ité  rép u b lica in e  e t l'un ion  p a tr io tiq u e  ne se co n ço iven t alors pas sans la p a rtic ip a tio n

11 Le Nouveau Rhin français  du 24 novem bre 1922.

12 Le Nouveau Rhin français  du 28 septem bre 1922.

13 Sur la famille Zimmerlin, on consultera avec intérêt l'étude approfondie réalisée par Germain MULLER, « La 

fam ille Zimmerlin de Lapoutroie », B u lle tin  d e  lo  S o c ié té  d 'H is to ire  d u  c a n to n  d e  L a p o u tro ie  V a l d 'O rb e y , 3 3 ,2 01 4 , 

p. 51-66.
14 Le Nouveau Rhin français  des 27 et 30 octobre 1922.
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c o n jo in te  des a u to rité s  p o litiques, m ilita ires  e t  relig ieuses, to u te s  unan im es p o u r c é lé b re r  la paix e t  

h o n o re r to u s  les soldats d é fu n ts . Peu après 16  h, la c é ré m o n ie  p rend  fin  e t  un vin d 'h o n n e u r est o ffe r t  

à la m a irie  aux a u to rité s  e t  aux rep ré s e n ta n ts  des sections de l'U N C  p résen tes  à L ap o u tro ie .

La c ré a tio n  de c e tte  section  de l'U N C  à L ap o u tro ie  fa it  des ém u les . Le m a ire  d 'O rb e y , Charles Ancel, 

envisage im m é d ia te m e n t de c ré e r un e  section  de l'U N C  dans sa c o m m u n e 15. Le 2 8  o c to b re , il ré u n it  

les anciens c o m b a tta n ts  d 'O rb e y  à la m a irie . A près q u e lq u es  m ots  d 'accueil, il cède la p aro le  à M . Rueff, 

sec ré ta ire  g én éra l d e  l'U N C  à S trasbourg  p o u r une p ré s e n ta tio n  d é ta illé e  des buts d e  l'association e t  

les avan tages q u 'e lle  p rocure  à ses ad h é re n ts . M . S teyert, d ire c te u r de la f ila tu re  e t  p rés id en t de la 

section  de L ap o u tro ie , p rend  en s u ite  la p a ro le . 11 5  anciens co m b a tta n ts  e t veuves de g u e rre  de la 

c o m m u n e  a d h è re n t alors à l'U N C . Un c o m ité  proviso ire  est fo rm é . À l'u n a n im ité , le d o c te u r A d am  est 

élu  p rés id en t.

Tro is co m m u n es  du can to n , Fré land , L ap o u tro ie  e t  O rb e y  possèdent en  o u tre  un e  section  d 'u n  

m o u v e m e n t p a tr io tiq u e  en  p le in  essor : la Ligue fran çaise . O n ignore si c e tte  association é ta it  alors  

p ré s e n te  à Labaroche e t  au B o n h o m m e, la presse locale n 'en  fa isan t pas m e n tio n  au cours des années  

1 9 2 1  e t  1 9 2 2 .

La « Ligue française  p o u r la d é fen se  des in té rê ts  v itau x  de la France e t  d e  ses co lon ies » est un  

m o u v e m e n t n a tio n a l fo n d é  en  1 9 1 4 . Elle est reco n n u e  d 'u tilité  p u b liq u e  en 1 9 2 1 . Elle fa it  p a rtie  de ces 

n o m b reu ses  ligues nées à la fin  du X IXe e t d é b u t XXe siècles qui p re n n e n t u ne n o u ve lle  v ig u eu r au  

le n d e m a in  d e  la G ran d e  G u e rre  en  accu e illan t les anciens c o m b a tta n ts  e t leurs fam illes  d o n t elles e n ­

te n d e n t d é fe n d re  les in té rê ts  m a té rie ls  e t  m o rau x . La Ligue française  très  im p la n té e  dans le can to n  de  

L ap o u tro ie  dans les an n ées 1 9 2 0  ne d o it pas ê tre  co n fo n d u e  avec d 'a u tre s  ligues s o u ven t d 'e x trê m e -  

d ro ite  e t  en  p a rtic u lie r la Ligue des p a tr io te s  bou lang is te  e t  an tid re y fu s a rd e , ni la Ligue fran ça ise  d 'é p u ­

ra tio n , fo n d é e  en s e p te m b re  1 9 4 0  qui fu t  un m o u v e m e n t de co llab o ra tio n  avec l'o ccu p atio n  nazie .

En 1 9 2 2 , la Ligue fran ça ise  est p rés id ée  p ar Ém ile Bertin  (1 8 4 0 -1 9 2 4 ), in g én ieu r naval ré p u té . Le 

c é lè b re  h is to rien  Ernest Lavisse (1 8 4 2 -1 9 2 2 ) e t  le g én éra l Pau (1 8 4 8 -1 9 3 2 ) en so n t les v ice -p rés id en ts . 

La Ligue p a tr io te  p u b lie  une revu e m en su e lle , organ ise des co n féren ces en  p rovince où e lle  d é v e lo p p e  

ses va leu rs . Ce m o u v e m e n t p a tr io tiq u e  est sensible à l'e n s e ig n e m e n t, au d é v e lo p p e m e n t é c o n o m iq u e  

du pays, au re d re s s e m e n t m o ra l e t  la lu tte  c o n tre  l'a lcoo lism e. Parm i les reven d ica tio n s  d e  la Ligue 

fran çaise  fig u re n t le v o te  fa m ilia l e t  un e n c o u ra g e m e n t à la n a ta lité . La Ligue p a tr io te  m u ltip lie  ses 

sections a p rès -g u erre  e t  en  p a rtic u lie r dans le can to n  de L ap o u tro ie  à l'in stig atio n  d 'A u g u ste  Z im m e rlin  

(1 8 5 9 -1 9 4 6 ), son a rd e n t p ro m o te u r, e t  p è re  de P ie rre  Z im m e rlin , p rés id en t de la section  U N C  de La­

p o u tro ie .

U ne réu n io n  se t ie n t  ainsi à F ré land  le 10  avril 1 9 2 2  p o u r la c réa tio n  d 'u n e  section locale sous la 

prés id en ce  du m a ire  de Fréland  e t  du curé P rince16. P ierre  Z im m e rlin , p rés id en t d e  la section  de La­

p o u tro ie , expose dans un discours e m p re in t de p a tr io tis m e , les buts de la Ligue des p a trio tes . Puis la 

section  locale est co n s titu ée  avec M . B arb ier, m a ire  de Fré land , co m m e p rés id en t, Jules W irrm a n n ,  

v ic e -p ré s id e n t, le curé  Prince c o m m e  sec ré ta ire  e t  Jean -B aptis te  S im on c o m m e  tré s o rie r. Les au tres  

m e m b re s  du c o m ité  so n t M . D riesbach, a d jo in t au m a ire , le frè re  François W e ib e l, d ire c te u r d 'éco le , 

Aloïse H u m b e rt, Louis P ierre l, Charles R ettig , e t  Félix P e titd e m a n g e . La réu n io n  se te rm in e  p ar un tr ip le  

v iva t à la France e t le ch an t de la M arse illa is e .

Un m ois plus ta rd , fin  m ai, A uguste Z im m e rlin  e t  la section de Lap o u tro ie  sont à l 'h o n n e u r17. La 

c é ré m o n ie  re lig ieuse est p rés id ée  p ar le curé de L ap o u tro ie  e t  m e m b re  du c o m ité  de la Ligue. Son 

p o rte -d ra p e a u  est T h é o p h ile  L au ren t, assisté de Lin G rivel e t  de Louis M in o u x . Le p ré fe t du H aut-R h in  

e t le g én éra l D e s tre m e a u  re m e tte n t o ffic ie lle m e n t le fan io n  de la Ligue p a tr io te  à son a n te n n e  de

15 Le Nouveau Rhin français  des 31 octobre et 4  novem bre 1922.

16 Le Nouveau Rhin français  du 11 avril 1922.

17 Le Nouveau Rhin français  du 28 mai 1922.
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L a p o u tro ie . Son p rés id en t A uguste  Z im m e rlin  est d éco ré . Dans son discours de re m e rc ie m e n t, il rap ­

p e lle  « les é m o tio n s  e t  la  jo ie  des vrais A lsaciens le  jo u r  d e  l'a rr iv é e  des troupes fran ça ises  q u i re s te ra  

p o u r  lu i le  p lus b e a u  jo u r  de sa  vie  ».

Q u e lq u es  jo u rs  plus ta rd , un e  section  de la Ligue p a tr io tiq u e  est c réée  à O rb ey  à l'in stig atio n  d 'A u ­

g uste  Z im m e rlin 18. La réu n io n  se d é ro u le  l'h ô te l C ornélius. A près les discours d 'usage, une tre n ta in e  

de m e m b re s  s 'inscrit. Le c o m ité  local se co m p o se de Charles A ncel, m a ire  d 'O rb ey , p rés id en t, Jean- 

P ierre  P a rm e n tie r, in s titu te u r en  re tra ite  v ice -p rés id en t, Joseph H u m b e rt, d ire c te u r des écoles, secré ­

ta ire , Ém ile Ancel co m m e rç a n t, tré s o rie r. Ainsi dans ces tro is  co m m u n es , la Ligue p a tr io tiq u e  co n n a ît  

du succès e t  ses sections sont d irigées p ar les no tab les  locaux à savo ir le m a ire , le curé, des enseignants  

e t des co m m erçan ts .

A l'occasion des c o m m é m o ra tio n s  liées au 11 n o vem b re , le c o m ité  de la Ligue française  d e  Lapou ­

t ro ie  organ ise un e  so irée  l'H ô te l de la Poste p o u r ses m e m b re s  e t leurs fa m ille s 19. U ne to m b o la  est 

o rg an isée  p o u r ré c o lte r des fonds. Le gros lo t est un e  g ran d e  s ta tu e  de Jeanne d 'A rc, o ffe r te  g rac ieu ­

s e m e n t p ar le c o m ité  d ire c te u r de la Ligue française  de Paris. A d o lp h e  M a rc h a i, con se ille r m u n ic ip a l, 

en est l'h e u re u x  gag n an t. La fê te  se p o ursu it en su ite  p ar un bal a n im é  p ar la Concordia d irigé p a r Paul 

D uby. Les ac tiv ités  p a trio tiq u es  co n co u ren t donc é g a le m e n t à la sociab ilité  dans la co m m u n e .

Le s o u t ie n  à  la  p o l i t iq u e  n a ta l is te

Dans une France trè s  ép ro u v é e  d é m o g ra p h iq u e m e n t au s o rtir  de la G ran d e  G u e rre , les a u to rité s  

e n te n d e n t p ro m o u v o ir  la n a ta lité  e t  e n co u rag er les fam illes , en  p articu lie r les fam illes  nom b reu ses . En 

e ffe t , la P re m iè re  G u e rre  m o n d ia le  co n stitu e  un v é rita b le  désastre  d é m o g ra p h iq u e . D u ra n t le co n flit, 

la France a subi 1 ,5  m illion  de m o rts , so it en  m o y e n n e  8 5 0  soldats tués p ar jo u r  p e n d a n t les q u a tre  ans  

e t  d em i de c o m b a t. Il fa u t en o u tre  p re n d re  en cons id éra tio n  les 3 0 0  0 0 0  m u tilés  d o n t les fam eu ses  

« gueu les  cassées » e t  d eux m illions d 'inva lides . La France d é n o m b re  à la fin  de la g u e rre  6 0 0  0 0 0  

veu ves  e t  7 0 0  0 0 0  o rp h e lin s20. La s u rm o rta lité  tra g iq u e  est en co re  aggravée p ar la « g rip p e  espagno le  » 

de l 'a u to m n e  1 9 1 8 . M a lg ré  un lég er reb o n d  très  é p h é m è re  dans l'im m é d ia t a p rès -g u erre , le ta u x  d e  

n a ta lité  français  d e m e u re  fa ib le  e t  ne p e rm e t pas de c o m b le r les classes creuses dues au co n flit. Le 

v ie illiss em en t d e  la p o p u la tio n  s 'aggrave : les m oins de 2 0  ans ne re p ré s e n te n t plus qu e  31  %  en 1 9 2 1  

c o n tre  3 3 ,6  % dix ans plus tô t ,  si b ien q u 'en  1 9 3 9 , la France se re tro u v e  le pays le plus âgé du m o n d e . 

« M e u r tr ie  e t  vieillie, la  p o p u la tio n  fra n ç a is e  g o û te  p e u  de tem p s sa  victoire. Elle a  te n d an ce  à  se re p lie r  

su r e lle -m ê m e  e t  re d o u te  l ’aven ir. Inconsciem m ent, e lle  s e n t que ja m a is  e lle  ne p o u rra it  con sen tir à  

n o u veau  p a re ils  sacrifices  »21.

Les pouvoirs  publics so n t ra p id e m e n t conduits  à se p réo ccu p er de c e tte  in q u ié ta n te  s itu a tio n  d é ­

m o g ra p h iq u e . Les m esures d ’e n c o u ra g e m e n t à la n a ta lité  re s te n t m odestes  e t p lu tô t sym boliques  

c o m m e  on p e u t le co n s ta te r dans le can to n  de L ap o u tro ie .

Le 17  m ars 1 9 2 2 , le p ré fe t du H au t-R h in  v isite  d eux co m m u n es  du can to n  e t préside à d iffé re n te s  

c é ré m o n ie s . A Fré land , il s 'incline d e v a n t le m o n u m e n t d éd ié  aux soldats to m b é s  v ic tim es  de la 

g u e rre 22. Puis il re m e t des m éd a illes  d e  la fa m ille  à de n o m b reu ses Frélandaises. C e tte  d is tinction  h o ­

n o rifiq u e  est o ffic ie lle m e n t c réée  p ar d é c re t du 26  m ai 1 9 2 0  sous le nom  de « M é d a ille  d 'h o n n e u r  de  

la fa m ille  fran çaise  ». Selon le d écre t, « elle  est d écernée au x  personnes q u i é lè v e n t ou  q u i o n t é levé  

d ig n e m e n t de n o m b re u x  en fan ts , a fin  de re n d re  h o m m a g e  à  leurs m érites , e t  de le u r  té m o ig n e r la  re ­

connaissance de la  n a tio n  ». Jusqu'en 2 0 1 3 , il ex is ta it tro is  échelons : la m éd a ille  de b ro n ze  p o u r q u a tre  

ou cinq e n fan ts , l 'a rg e n t p our six ou sep t, e t  l'o r p our h u it en fan ts  e t plus. Trois Frélandaises reç o iv e n t  

la m é d a ille  d 'o r  : M m e  Ém ile B arlier, née M é r ia n , veu ve  de l'anc ien  m a ire , M m e  Charles R ettig  n ée

is Le Nouveau Rhin français  du 30 mai 1922.

19 Le Nouveau Rhin français  du 13 novem bre 1922.

2 0  je a n -M a rc  ROHRBASSER (s.d.), Bouieversements dém ographiques de la  Grande Guerre, INED, 2014.

21 Jean-Jacques BECKER, « 14-18  : la saignée dém ographique », Enjeux-les Échos, 1er novem bre 1998.

22  Le N ouveau Rhin français  du 28 mars 1922.
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C outy, M m e  Félicien P e titd e m a n g e  née Bresson. Q u a tre  m ères  de fa m ille  o b tie n n e n t la m é d a ille  d 'a r ­

g e n t e t  six fe m m e s  la m é d a ille  de b ronze . Au m o m e n t de son d é p a rt, le p ré fe t accorde aux éco liers  d e  

Fréland  un jo u r  de congé p o u r le lundi su ivan t, fê te  de sa in t Joseph. Aussi ce fu t  aux cris de « Vive M .  

le  p ré fe t  » q ue les éco liers  ravis racco m p ag n èren t la v o itu re  du p ré fe t.

Le m a tin , le p ré fe t a v a it é té  reçu dans le ch ef-lieu  du c a n to n 23. Dès 8  h 3 0 , le m a ire , le conseil m u ­

n icipal, le cu ré  e t  les sap eu rs -p o m p iers  en corps accu e illen t les au to rité s , en  l'o ccu rren ce , o u tre  le 

p ré fe t, le co lonel D o reau  du 1 5 .2  d e  C o lm ar, le s o u s -p ré fe t e t  to u s  les m aires  de la v a llé e . En e ffe t ,  

c 'es t le jo u r  choisi p o u r le conseil d e  révision des conscrits du can to n . Le co rtèg e  o ffic ie l re m o n te  la 

rue p rin c ip a le  d e  L ap o u tro ie  avec l'h y m n e  n a tio n a l in te rp ré té  par la m usique m u n ic ip a le . La cé ré m o n ie  

c o m m e n c e  p ar l'a ttr ib u tio n  d e  d éco ra tio n s  m ilita ires . Le co lonel D o reau  d is tingue, à t it re  p o s th u m e, 

d eux poilus o rig in a ires  de la c o m m u n e , A im é  G eorges e t  Charles D id ier, to m b é s  sur le fro n t sous l'u n i ­

fo rm e  français . Puis, c 'es t le to u r  des ép o u x  M arch a l-D esch am p s , fo r t  ém us, qui o n t le g rand  b o n h e u r  

de c é lé b re r leurs noces d 'o r, d 'ê tre  fé lic ités  p ar le p ré fe t.

Enfin, la fa m ille  fran çaise  est m ise à l'h o n n e u r avec la rem ise  de la m é d a ille  de la fa m ille  avec l'o r  

p o u r M m e s  François Lam aze e t  Nicolas P e titd e m a n g e , l'a rg e n t p o u r M m e s  R odo lphe M id o  e t  X av ier  

G o ulby  e t  le b ro n ze  p o u r M m e s  Eugène B edez, X av ie r Rém y, G ustave  S ch m itt, C o n stan t M ic lo , Louis 

Lichtlé, Joseph L auren t, H enri Schira, Em ile C lau d ep ie rre , Joseph A n to in e , Charles M a ire  e t  Léon G rive l. 

Le jo u rn a l Le N o u v e a u  Rhin fra n ç a is  se jo in t  aux fé lic ita tio n s  d 'usage avec fo u g u e  : « ... à  nos braves  

co m p a trio te s  q u i o n t é levé  p o u r  D ieu  e t  la  F rance d e  n o m b re u x  e n fa n ts  [e t  q u i] v ien n en t d e  re cevo ir la  

réco m p en se qu e  la  P a tr ie  accorde a u x  m ères  q u i o n t f a i t  si c o u rag eu sem en t le u r  d evo ir d e  chré tien n es  

e t  d e  Françaises  ». Le c o rre s p o n d a n t local d e  ce jo u rn a l se p la it à so u ligner les propos p a tr io tiq u e s  

ten u s  lors des discours : « le  p ré fe t  ré p o n d it [a u x  m o ts  du  m a ire ] avec  la  co rd ia lité  q u i lu i es t p ro p re  e t  

carac té ris e  en g é n é ra l le  fo n c tio n n a ire  fra n ç a is . Les bonnes e t  réco n fo rtab les  p aro les  em p re in te s  du  

plus p u r  p a tr io tis m e  a llè re n t a u  cœ u r d e  tous les assistants e t  fu r e n t  écoutés avec  ém o tio n  e t  cou ro n ­

nées d 'ap p lau d issem en ts  ».

En c o n c lu s io n

Bien e n te n d u  les c o m p tes -ren d u s  parus dans Le N o u veau  Rhin fra n ç a is  re f lè te n t a v a n t to u t  les po ­

sitions po litiq u es , p a trio tiq u e s  vo ire  chauvines de la réd actio n  e t  en p a rtic u lie r de son d ire c te u r, l'a b b é  

W e tte r lé , d é p u té  du H au t-R h in , a rd e n t p a tr io te  a n tig e rm a n iq u e  to u t  c o m m e  son am i Hansi.

Ces artic les  de presse ne p e rm e tte n t  pas de c e rn e r les réels se n tim e n ts  de la p o p u la tio n  du can to n , 

m ais to u t  p o rte  à c ro ire  q u 'e lle  a d h é re ra it  la rg e m e n t e t s in c è re m e n t à ce t in ten se p a tr io tis m e  français  

d 'a p rè s -g u e rre .

23 Le Nouveau Rhin français  des 22 et 23 mars 1922.
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LE PÈ R E H E N R I P E T IT D E M A N G E  D E  F R É L A N D  

( 1 9 0 7 - 1 9 9 7 )  M IS S IO N N A IR E  R É D E M P T O R IS T E

Armand SIMON 

d'après les mémoires du Père Petitdemange

Début avril 2022, une enveloppe adressée la « Société d'Histoire du canton welche, 68370 Orbey » 

est arrivée dans ma boîte aux lettres. Hommage au personnel de la Poste qui a su trouver le bon des­

tinataire ! Elle contenait une lettre du Frère Michel JOSEPH, de Valence : « Madame, Monsieur, Le 

Frère M ichel HEINRICH, n a tif d'Orbey, m 'a suggéré de vous envoyer cette petite notice sur le père Henri 

PETITDEMAGE. Bonne lecture. Respectueusement. Frère M ichel Joseph. »

J'ai lu avec beaucoup d 'in térê t cette petite brochure de 31 pages et découvert la vie bien remplie 

du Père Petitdemange. J'ai eu l'envie de faire connaître cette vie à travers une petite conférence à 

l'assemblée générale du 15 mai 2022 et par ce petit article.

Le Frère Joseph a transcrit l'autobiographie du Père Petitdemange, remise par le père Raymond 

Surrel de Saint-Etienne, dans ce petit document, agrémenté d'une photo et d'une carte du Pérou, bien 

utile .1

Père Henri PETITDEMANGE

- 6  ovrtl 1 9 0 7  -  2 1  d é c em b r e  1 9 9 7  - 

R é d e m p t o r is t e

Missionnaire au Pérou de 1933 à 1959, 

puis en France

Il me manquait cependant des informations locales et des illustrations. J'ai été contacté par Mme 

Marie-France M unier qui m'a transmis une copie du texte du Père Petitdemange, une généalogie et 

surtout une série de photos du séjour au Pérou. Qu'elle soit vivement remerciée !

U n e  f a m i l le  t r è s  n o m b r e u s e .

Jules Henri Petitdemange naît à Fréland le 6 avril 1907, treizième enfant de Félicien Petitdemange 

et de Marie Bresson. Le couple a ses treize enfants en vingt ans. Marie a même dix enfants en quatorze

1 P ère  H e n ri P e titd e m a n g e , ré c it a u to b io g ra p h iq u e , m is en  fo rm e  p ar F rère  M ic h e l JOSEPH, im p rim é  à la M a is o n  des Ré- 

d e m p to ris te s , V a le n c e , avril 2 0 2 2 , 31  pages.
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ans, les q u a tre  p rem ie rs  en  q u a tre  ans. Sur ces q u a tre , tro is  m o u rro n t nourrissons ou très  je u n e . On  

im ag in e  la ru d e v ie  du coup le  e t  s u rto u t d e  la m è re

|F13747 Mariage le 27 Août 1887 à Fréland,68 (Acte 7) 13 enfants 127/08/18871
Louis "Charles" PETITDEMANGE (23/11/1853 Fré) Marie Françoise BERTRAND Jean "Joseph" BRESSON (23/11/1859 Fré) Marie Marguerite HUMBERT

21 ans Joseph Félicien PETITDEMANGE 

Né le 04 Juillet 1866 à Fréland,68 (acte 31)
Cultivateur domicilié à Fréland village 
Décédé le 06 Février 1934 à Fréland,68 (acte 1)

Marie Justine BRESSON 23 ans 

Née le 17 Janvier 1864 à Fréland,68 (acte 6)
Cultivatrice domicilié à Fréland village 

Décédée le 25 Avril 1938 à Fréland,68 (acte 5)
Année Enfants Naissance Décès Age Num Profession Mariage Conjoint

1888 MarieJos®Ph,ne 
PETITDEMANGE

26/01/1888
Fréiand.68

19/10/1952 
Fréland,68 64 I3S888 Domiciliée à Fréland 10/05/1912

Fréland,68
Séverin Antoine 
DEL6RANDE

1889 Joseph Félicien 
PETITDEMANGE

08/04/1889
Frétand,68

20/04/1889 
Fréland,68 •la I5664S

ig90 Marie Justine Agathe 
PETITDEMANGE

14/04/1890 
Fréland,68

27/02/1891 
Fréland,68 1 156609

1891 F*Hc,enJosePhCharies 
PETITDEMANGE

17/09/1891 
Fréland,68

14/10/1898 
Fréland,68 7 13588?

1893 Paul Albert PETITDEMANGE 11/05/1893
Fréland.68

09/04/1916
Cumières,55 23 151981 Agriculteur domicilié è Fréland

lgM Lucien Jean Baptiste 
PETITDEMANGE

18/07/1894 
Fréland,68

24/12/1952
Fréland.68 58 153164 Maçon domicilié à Fréland. Célibataire

i aoe Chartes Jean Louis 
,WS PETITDEMANGE

07/01/1896 
Fréland,68

30/07/1967 
Orbey,68 71 134323 Menuisier 09/05/1924 

Orbey,68
Mario Célestlne 
HERRMANN

lg98 -Marie''Agathe 
PETITDEMANGE

13/01/1898 
Fréland,68

27/08/1996
Fréland,68 98 133524 Domiciliée è Fréland village 17/02/1928 

Fréland,68
"Paul" Sébastien 
PETITDEMANGE

1900 Jeanm Amélie 
PETITDEMANGE

28/02/1900 
Fréland,68

10/02/1987
Chamy,89 87 154809

1901 Atadetelne Alice 
PETITDEMANGE

08/06/1901
Frétand,68

26/05/1968 
Fréland,68 67 156013 Tisseuse domiciliée è Fréland. Célibataire

1903 JuHeErnesWne
PETITDEMANGE

05/05/1903 
Fréland,68

04/09/1933 
Fréland,68 30 135890

Gérante de bar domiciliée è Fréland village. 
Domiciliée à Sens

19/10/1921
Fréland.68

Joseph Jean Baptiste 
C0NREAUX

1905 J°sePh Félicien 
PETITDEMANGE

20/02/1905 
Fréland,68

13/03/1958 
Cannes,06 53 156995

21/10/1939
6rasse,06 Virginie GIORDANENGO

1907 Jules Henri PETITDEMANGE 06/04/1907 
Fréland,68

21/12/1997
Saint-Etienne 90 157315

C e tte  fich e  fa m ilia le  réa lisée  p ar M ic h e l T o u ssain t2, nous m o n tre  la d es tin ée  d e  ces en fan ts .

Tro is e n fan ts , Joseph Félicien (1 8 8 9 ), M a r ie  Justine A g ath e  (1 8 9 0 -1 8 9 1 ), Félicien Joseph Charles  

(1 8 9 1 -1 8 9 8 ) m e u re n t je u n e s .

Paul A lb e rt (1 8 9 3 -1 9 1 6 )  est tu é  à la b a ta ille  d e  V e rd u n , le 9  avril 1 9 1 6 .

Tro is re s te n t cé lib a ta ires  : Lucien Jean-B aptis te  (1 8 9 4 -1 9 5 2 ), M a d e le in e  A lice (1 9 0 1 -1 9 6 8 ) e t n o tre  

P ère Jules H en ri P e titd e m a n g e  (1 9 0 7 -1 9 9 7 )

Six se so n t donc m ariés  e t o n t eu  une d escendance.

À  n o te r  en co re  qu e  tro is  a tte in d ro n t un âge v é n é ra b le , : Jeanne A m é lie  m o rte  à 8 7  ans (1 9 0 0 -1 9 8 7 ),  

M a r ie  A g a th e  m o rte  à 9 8  ans (1 8 9 8 -1 9 9 6 ) e t H en ri m o rt à 9 0  ans (1 9 0 7 -1 9 9 7 ).

L 'e n fa n c e  à  F r é la n d  ( 1 9 0 7 - 1 9 1 9 )

H en ri passe peu  d 'a n n é e s  à Fré land  e t  près de sa fa m ille . Dès l'âge de tro is  ans, il e n tre  à l'éco le  

m a te rn e lle  des sœ urs puis à l'éco le  p rim a ire  te n u e  p ar les frè res  de M a tz e n h e im , où il a p p rit l'a llem an d  

alors q ue la langue fa m ilia le  é ta it  le pato is  w e lc h e  ; C 'é ta it l'é p o q u e  du Reich a lle m a n d .

Dès a o û t 1 9 1 4 , ses tro is  frè re s  aînés p a rte n t le m ê m e  jo u r  à l'a rm é e . H en ri d o it donc a id e r aux  

tra v a u x  des cham ps, m a lg ré  son je u n e  âge. En avril 1 9 1 6 , la m aison  p a te rn e lle  est in cen d iée .

La f o r m a t io n  re l ig ie u s e  ( 1 9 1 9 - 1 9 3 3 )

Le 19  o c to b re  1 9 1 9 , à presque d o u ze  ans, il q u itte  sa fa m ille  e t e n tre , avec n e u f au tres  p etits  A lsa ­

c iens, au p e tit  s é m in a ire  des Pères ré d e m p to ris te s  de la Province de Lyon, s itué à U vrie r, dans le can to n  

suisse du Valais.

2 Michel TOUSSAINT, Livre des naissances, Livre des m ariages, Livre des décès, Table des m ariages e t naissances, Comm une 

de Fréland. Consultables à la Mairie de Fréland et à la Société d'histoire.

B ulletin  d e  la  Société d 'H is to ire  du  C anton de Lapo utro ie  -  V al d 'O rb ey  N " 4 1  - 2 0 2 2



- 4 0 -

En août 1925, il part pour le noviciat à Blankenberge, en Flandre belge et fa it profession religieuse 

le 8 septembre 1926. Il fa it ses études théologiques au grand séminaire d 'A ttert, en Belgique, de 1926 

à 1933. Durant cette période, il fa it son service m ilita ire de dix-huit mois dans l'aviation, à Thionville.

Il est ordonné prêtre le 24 septembre 1932 et célèbre sa Première Messe à Fréland le 6 août 1933. 

C'est une grande fête ! Un long cortège, avec la clique des pompiers en tête, accompagne le jeune 

prêtre, que l'on devine, avec sa tête ceinte de fleurs au milieu du clergé. Tout le village est présent.

Mais le Père doit aussi annoncer à sa famille sa destination pour les Missions du Pérou : « On ne se 

reverra plus ! » d it sa maman au m oment du départ, le 31 août 1933. Il laisse de plus sa plus jeune 

sœur Ernestine agonisante : il apprend sa m ort quatre jours plus tard à Saint-Etienne.

Les R é d e m p to r is te s  e n  A m é r iq u e  la t in e

La Congrégation des Rédemptoristes a été fondée en 1732 par Alphonse de Liguori. Frappé par la 

misère matérielle et spirituelle des bergers de la montagne napolitaine, il abandonne son m étier d 'avo ­

cat et sa vie de famille aisée, entouré de quelques compagnons.

La Congrégation est approuvée par le pape en 1749. Les Rédemptoristes vivent en communautés 

et enseignent, prêchent dans les missions paroissiales et les retraites. La Congrégation se répand en 

Europe. Vers 1830, la Province de Belgique envoie des prêtres au Canada. Dans la deuxième m oitié du 

XIXème siècle, la Province de Lyon envoie des Pères au Pérou. Vers 1910, la Province de Strasbourg 

choisit la Bolivie.

De nombreux Pères alsaciens exercèrent donc leur sacerdoce en Bolivie ou au Pérou. Et actuelle ­

ment, ce sont des Pères latinoaméricains qui s'occupent des paroissiens alsaciens, aux côtés de con­

frères européens et africains. Ainsi aux Trois-Épis et dans la Communauté de paroisses du pays welche.

En m is s io n  a u  P é ro u  ( 1 9 3 3 - 1 9 5 2 )

Le Père Henri embarque à Marseille le 14 

septembre 1933, sur le Virgilio. Après vingt- 

deux jours de navigation, via le canal de Pa­

nama, il débarque le 6 octobre à Callao, port 
voisin de la capitale Lima.

Il passe un mois à Lima puis, le 2 no­

vembre, c'est le départ pour la Maison de Co- 

racora, à 3000 m d'a ltitude. Quatre jours de 

voyage, dont deux à travers le désert de sable 

et un jour pour grimper à plus de 4000 

mètres. Après une journée à cheval, de cinq
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heures du matin à dix-huit heures, sous un soleil brûlant, Henri eut de la peine à descendre de sa 
monture.

Henri avait appris l'espagnol pendant ses études. Dans les Andes péruviennes, il s'attèle aussi à la 

langue locale, sous la direction du Père Joseph Jeanmaire. Lorsqu'il lisait ses instructions à la lueur 

d'une bougie, le Indigènes s'exclamaient : « Il sait lire notre langue ! »

Le Pérou

Le Pérou est un vaste pays d'1,3 m illion de km2, juste au sud de l'équateur.

En 1930, il a environ 10 millions d'habitants ; actuellement c'est 32 millions.

Il comprend trois régions principales :

- Une côte pacifique très étro ite et sèche. Le Père Henri y résidera 

dans la région de Piura, au nord, de 1948 à 1950. Et aussi dans la 

capitale Lima.

- La Cordillère des Andes qui monte jusqu'à 6 768 mètres. Le Père 

Henri y passera l'essentiel de son activité, au sud, dans les dépar­

tements d'Ayacucho et de Junin. On trouve non loin le site de 

Cuzco et le LacTiticaca.

- La fo rê t amazonienne, qui descend jusqu'à 80 mètres, à la fron ­

tière brésilienne. Le Père Henri ne la fréquentera pas.

Sur cette carte, préparée par le Frère Joseph, 

sont soulignés en rouge les principaux lieux où 

exerça le Père Henri

Les activités des Rédemptoristes

Ce sont des prédicateurs avant tout.

Chaque année, les équipes de missionnaires 

fon t deux campagnes de Missions : une au début 

du carême, l'autre de ju ille t à octobre.

Chaque campagne dure trois mois, pour prê ­

cher dans tous les villages d'une paroisse, ensei­

gner la doctrine chrétienne, adm inistrer les sa­

crements : baptême, confession, communion, 

confirm ation, mariage, durant une semaine ou 

deux, selon l'im portance de la population.

La Mission term inée, les Pères partent pour le 

village suivant, une chevauchée de quatre, cinq, 
sept heures, parfois plus. Et le soir, ils commencent la suivante et cela pendant trois mois, sans une 

journée de repos.

Les pères font aussi des Neuvaines, des Triduum, des retraites de communion.
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Des conditions très dures

Avec la fam ille du général M ojano et une dame alsa­

cienne. Chorrillos, Juin 1950

Les villages sont atteints par de longues chevauchées : le 4 octobre 1934, Henri fa it une chute de 

cheval au galop.

Lors de Missions, les Pères logent à deux dans une pièce dite Presbytère, couchent par terre sur des 

peaux de mouton, mangent la même nourriture que les Indiens : pomme de terre, maïs, orge et autres 

graines.

Les rares lignes de train andin sont spectaculaires : on passe ainsi en quelques heures de Lima (150 

m) à 4 857 m d'a ltitude. Le mal des montagnes est éprouvant.

De temps en temps, des séismes ravagent les villes et les campagnes

La santé est mise à rude épreuve

Une eau de qualité manque souvent, surtout dans la côte désertique et surchauffée du nord du 

Pérou, où il fa it jusqu'à 45° de température.

Le mal des montagnes provoque des maux de tête, des difficultés respiratoires, des malaises car­

diaques.

En ju ille t 1937, dans un village à près de 5 000 m d'a ltitude, Henri est pris d'une fièvre très forte. 

En se couchant, il pense qu'il ne se relèvera plus. Le lendemain, on le porte à la chapelle. Après trois 

jours de chevauchée, il arrive, exténué, à la Maison de Coracora. Pour tou t remède, il n'avait qu'une 

pastille d'aspirine !

Les Pères Zimmermann. Henri et Marcel à Lima en 1939

En haut, les Pères à Coracora en 1938

Les Pères à Coracora en 1942
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En mai 1940, Henri est a tte in t du typhus exanthématique, contagion reçue par des poux venant de 

malades qu'il avait assisté. Malgré une fièvre de 40°, il célèbre des messes. Le directeur de la Mine de 

sel reconnaît par les taches rosées, l'a tte inte du typhus. Transporté sur un brancard rudimentaire à 

Huanta, il entre dans un état comateux, avec des cauchemars étranges ; Au bout de huit jours, il re­

prend connaissance et se rétablit peu à peu.

En 1950, dans le désert du nord du Pérou, il n'y a pas de pluie de toute l'année. L'eau manque et 

est saumâtre et dégoûtante. Henri attrape des vers et une dysenterie.

Les Pères paient un lourd tribu t à ces conditions de vie et les maladies : en quinze ans, au Pérou, 

dix-sept pères de tous âges sont décédés.

La foi vive de la population

Les villes regorgent d'églises de l'époque espagnole, de style baroque. Les Missions regroupent 

beaucoup de gens, souvent des centaines.

Ainsi en 1950, une Mission se déroule à Huaraz, ville éprouvée par des inondations catastrophiques, 

avec la statue de la Vierge de Fatima. Les villes voisines veulent aussi voir la Vierge. Comme il pleuvait, 

les Pères couvrent la Vierge d'un plastique transparent; mais les gens veulent la voir. Le Père Henri 

enlève le plastique et aussitôt la pluie cessa. Les gens y voient un miracle et suivent la procession dans 

toute la ville, jusqu'à la cathédrale. La Mission est prolongée de deux semaines, vue l'affluence. Les 

Pères sont si fatigués que l'évêque leur donne un jour de congé pour visiter les environs, un endroit 

merveilleux au pied du plus haut sommet du Pérou.

Lors d'une Mission à l'hacienda Munmalca en 1955, appartenant à la firm e Gildemeister, un pro ­

testant suédois, le bruit courut que les propriétaires feraient expulser ceux qui n'étaient pas mariés. U 

coup, le Père dut préparer et bénir 275 mariages et baptiser 134 enfants !

1 9 5 2 ,  p r e m ie r  c o n g é  e n  F ra n c e , a p rè s  d ix -n e u f  a n n é e s  d 'a b s e n c e

Au mois d'août 1949, le Père Clément Maurer, supérieur de la Bolivie, rend visite aux Rédempto- 

ristes. Il obtient l'autorisation pour les Pères de prendre des congés en France et de revoir la famille. 

Les Supérieurs nous l'avaient promis au départ de France, mais les Pères partis à la fin du XIXème ne 

sont jamais revenus.

La Seconde guerre mondiale avait privé les 

Pères de nouvelles de la famille pendant cinq 

ans. Le Père Maurer, en Bolivie depuis long­

temps, fu t sensible au désarroi des mission­

naires (ci-contre à l'aérodrome de nord 

du Pérou)

En 1952, le Supérieur annonce au père 

Henri qu'il a un congé pour rentrer en France. 

Mais celui-ci doit trouver lui-même l'argent 

du voyage ! Henri trouve péniblement la 

somme, en parti grâce à un don du secrétaire 

de l'Ambassade de France.

Henri part donc le 1er mai 1952, par la route la plus économique : en avion de Lima à Buenos Aires, 

via Santiago du Chili. Puis le bateau, en troisième classe, de Buenos Aires à Lisbonne. Puis de Lisbonne 

via Madrid, il arrive à Barcelone où se célébrait le Congrès Eucharistique International.

Il trouve à Toulouse le Père Gervais Barlier, de Fréland, qui le conduit à Lourdes. Et enfin, via Lyon, 

il arrive à Fréland le 10 juin, après dix-neuf ans d'absence.

Il est accueilli dans la maison familiale du 103 Grand-rue, chez son frère Jean-Baptiste, sa sœur 

Madeleine et sa nièce Madeleine. Mais il ne retrouve plus sa sœur Ernestine, son papa, sa maman, 

tous décédés.
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Henri ne reste pas inactif : il rencontre sa famille de Fréland, d'Orbey, va à Champigny (Yonne) chez 

sa sœur Jeanne, à Cannes chez son frère Joseph. Il fa it un pèlerinage à Lourdes et à Lisieux.

1 9 5 2 - 1 9 5 9  : u n  r e t o u r  d o u lo u r e u x

Les six mois de congés passent très vite. Henri doit embarquer à Marseille le 18 octobre. Ce deu ­

xième départ est plus douloureux, les adieux sont plus pénibles. On n'a plus le même enthousiasme 

que la première fois, où on a fa it de tou t cœur le sacrifice de sa vie pour suivre l'appel du Christ. « On 

sait ce qui nous attend : difficultés et souffrances, jalousies et méchancetés de certains, etc... »

Il quitte Fréland le 15, mais à Marseille, il reçoit un télégramme : « Joséphine a eu une attaque au 

cerveau. Reviens ! si possible. ». Après conseil auprès des Pères, Henri retourne dans sa famille. Sa 

sœur est dans le coma et meurt le 19 octobre sans avoir repris connaissance.

« Deuxième départ, nouveau décès, nouvelle séparation, nouveau sacrifice. Joséphine é ta it ma m ar­

raine et ma seconde maman. » Henri quitte Fréland le 3 novembre au soir.

Il embarque sur le Bretagne pour Buenos Aires, où il arrive le 25 novembre, après cinq escales. Il 

prend l'avion le 4 décembre pour Santiago du Chili, puis pour Lima où il arrive le 6 au soir.

Le travail reprend tou t de suite : retraite dans une école, service à la maison de Lima, Mission.

D'avril à ju ille t 1953, il fa it une Mission très éprouvante dans la paroisse de Yapos, très étendue, 

sans prêtre. La propagande des sectes y est très florissante : Témoins de Jéhovah, Adventistes... Les 

parcours en altitude sont dangereux. Lorsque les deux Pères reviennent à Lima, ils sont si changés que 

les gens ne les reconnaissent plus.

Des temps difficiles à la Maison de Lima

En mars 1954, le Vice-Provincial Sébastien Bück nomme le Père Henri Économe, pour remplacer le 

prédécesseur malade : « Il n'y a que vous qui puissiez bien faire maintenant. »

Henri trouve une situation économique lamentable : caisse vide, qu'éta ient devenus tous ces capi­

taux ? Pour aggraver le tout, une autre affaire se révèle. Pour construire la maison du Juvénat, le res­

ponsable avait fa it des emprunts et un procès était en cours, trois créanciers exigeant le rembourse­

ment. Le tou t dans l'ignorance du Supérieur. Un juge ami, qui s'efforçait de retarder le jugement, avait 

inform é le Père Henri.

Heureusement, le Père Alfonso Schwind, envoyé du Père Général, arrive et prend tou t en main. Il 

obtient du Père Général des emprunts urgents, jusqu'à 30 000 dollars.

Henri est nommé Économe Vice-Provincial. Mais cela lui a ttire des ennuis et vengeances de certains 

confrères « mécontents que ces affaires aient été découvertes. Était-ce de ma fau te  ? »

En août 1955, le Père Rafaël Hooj, un Hollandais, venu du Brésil, devient Supérieur. Le 3 septembre, 

sans prévenir Henri, il annonce que celui-ci n'est plus Économe Provincial. «J'étais au guichet de la 

cuisine, au repas du soir, et n'avais rien entendu. Ce fu t  un silence général. Je demandais à mon voisin 

ce qui se passait. Après un temps de silence, il me le dit. C 'était un régime autorita ire ... qui commen­

çait ! »

1

Le Père Henri à Chancay, avec des religieuses et des élèves
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Le Père Henri continue son travail avec des Missions dans les paroisses de Puente Priedra, de Chan- 

cay, dans la région de Lima. Plus de nombreux autres prêches, retraites, neuvaines, triduums.

En mai-juin 1959, les Missions de la ville de Chepén, au nord du Pérou, sont difficiles. La situation 

est très tendue, car il y avait eu en 1958 des affrontem ents entre la police, l'armée et les travailleurs 

de haciendas mal payés.

La santé d'Henri se dégrade aussi et motive son retour dé fin itif en France

1 9 5 9 - 1 9 9 7  : Le r e t o u r  e n  F ra n c e  : u n  d e u x iè m e  a p o s to la t

Le 18 octobre 1959, c'est le retour en France. Après quelques semaines à visiter la famille, Henri 

est envoyé à la Maison de Nancy. « Il fa lla it me mettre au travail pour préparer mes prédications en 

français. Après tant d'années, ce n 'é ta it pas facile. »

Henri sillonne la région jusque début 1961, où il est envoyé en Algérie.

1961-1962 : Un séjour périlleux en Algérie

Le Père Henri arrive à Alger le 23 février 1961 et officie dans la région. Il est à Alger lors du putsch 

des généraux, le 21 avril 1961. Du 26 ju in au 16 ju ille t, il est à Berrouaghia. Il d it la messe, le dimanche, 

à la prison où sont incarcérés des généraux, officiers et civils fidèles aux putschistes.

Le travail est difficile et dangereux durant cette période : fusillades, assassinats, attaques de train. 

Le Père Joseph Peter est tué par les rebelles sur une route.

Après un remplacement à Dellys, Henri rentre à Alger le 1er ju ille t 1962, jour du referendum de 

l'indépendance. Après un mois de vacances et un retour le 14 ju ille t, il quitte Alger le 22 ju ille t « 

deux valises... comme tous les rapatriés. »

1 9 6 2 -1 9 6 4  : Henri est affecté à la Maison de Cravanche-Belfort.

1 9 6 4 -1 9 6 6  : affectation à Sousceyrac (Lot), grand Séminaire où il y a encore quelques étudiants. La 

maison est mise en vente et Henri doit préparer le déménagement de la bibliothèque : deux mois de 

mise en cartons et de trim ballem ent. « Quel trava il ! »

1 9 6 6 -1 9 6 9  : Maison de Saint-Etienne. Prédications, remplacement de curés dont un m ort dans l'im ­

plosion de son téléviseur...

1969-1978 : vicaire à Firminy

Le Père Henri effectue les 

tâches paroissiales, accom­

pagne le mouvement La Vie 

M ontante, rassemblant des re­
traités. Il visite à domicile de 

nombreuses personnes âgées 

ou malades, soixante-dix à 

quatre-vingt chaque mois.

Il rentre dans notre canton 

pour des décès de parents, des 

professions de foi.

Le 8 septem bre 1976, il a la

jo ie de fê ter ses noces d'or de 

sa Profession religieuse.
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1 9 7 8 - 1 9 9 7  : M a is o n  d e  S a in t -E t ie n n e

C'est une sorte de retraite mais pas du tou t le repos tota l ! Il rend des services à Saint-Etienne, à 

Notre-Dame de Bon accueil dans le Valais suisse, à Six-Fours-les Plages, à Valence, à Asuel (Jura suisse)

Le 24 septembre 1982, il fête ses Noces d'Or sacerdo­

tales.

Du 13 au 25 avril 1983, il effectue un pèlerinage en Terre 

Sainte.

En mai 1985, il est à Notre-Dame de Bonne Garde à Six- 

Fours-les-Plages. Il fa it très froid, sur la côte, les mimosas et 

les palmiers avaient gelé. La maison, bien humide, n'est 

chauffée qu'avec un petit appareil électrique. On ne sert 

que de l'eau de pluie, recueillie dans une citerne. Henri ne 

descend en ville qu'une fois par semaine pour prendre une 

douche chaude.

Henri rend visite à sa belle-sœur Virginia, veuve de son 

frère Joseph, à Tende, situé à 1800 m d'altitude, sur la fron ­

tière italienne. Virginia y v it avec son frère Donato Gior- 

danengo, qui avait été berger jusqu'à l'âge de 80 ans « Il y 

a des patrons abusifs !... »

Le Père Henri se rend régulièrement à Orbey, pour des 

vacances, des obsèques, des professions de foi ou des mariages

Sa santé décline peu à peu : problèmes cardiaques, glaucome et cataracte.

Le journal du Père Henri s'arrête en octobre 1987.

Henri continue à vivre encore dix ans dans la Communauté de Saint-Etienne, jusqu'à sa m ort le 21 

décembre 1997. Il avait a tte in t l'âge de quatre-vingt-dix ans.

Quatre-vingt-dix ans... après une vie si rude, tant d'épreuves et de deuils.

Le père Henri devait être porté par une robuste constitution et une foi inébranlable dans sa mission 

et sa volonté de suivre l'appel du Christ.
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L A  V IE  M U N IC IP A L E  À  O R B E Y  D E  1 9 4 5  À  1 9 5 9

J e a n  S C H U S T E R

Le deuxième conflit mondial se term ine officiellem ent en 

Europe le 8 mai 1945, au lendemain de la capitulation sans 

condition de l'Allemagne nazie, signée le 7 mai à Reims. De­

puis 1941 l'adm inistration de notre commune est confiée par 

les autorités nazies au maire allemand GANTER. À la Libéra­

tion, ce dernier est arrêté et remis aux autorités judiciaires 

françaises.

Lors de la libération de notre commune le 16 décembre 

1944 1, l'ancien maire M. René HUSSON n'est pas de retour à 
Orbey. Le capitaine FAVEREAU, officier de liaison représentant M. le Sous-Préfet de Ribeauvillé, décide, 

le 20 décembre 1944, après avoir entendu les représentants de la résistance, de rétablir dans leurs 

fonctions douze membres du conseil municipal de 1939 : Messieurs René HUSSON maire, François 

PARMENTIER, Joseph SIMON, Adolphe MICHEL, Adolphe ZANN, Léon WOINDRICH, Joseph LAMOUCHE 

(place), Étienne HELFER, Fernand FRÉCHARD, Jean-Baptiste MAIRE, Jules SIMON, Paul GANDER. Cinq 

nouveaux membres sont nommés : Messieurs Louis WALTZER, Joseph DODIN, Jules WETTERER, Aimé 

ANCEL et Paul SCHUSTER.

M. Louis WALTZER est nommé président de la délégation spéciale chargée d'assurer l'adm inistra ­

tion de la commune d'Orbey.

Le conseil municipal comprend dix-sept membres, tous des hommes. À noter qu'à la suite d'une 

ordonnance du 21 avril 1944 prise par le gouvernement provisoire du général De Gaulle à Alger « 

femmes sont électrices et éligibles dans les mêmes conditions que les hommes ». Il n'est que temps ! 

Les Françaises sont parmi les dernières femmes du monde occidental à acquérir le dro it de vote et de 

se faire élire.

Le conseil municipal se réunit le mercredi 9 mai 1945 sous la présidence de M. le maire René HUS­

SON de retour à Orbey. Rétabli dans ses fonctions ce dernier ouvre la séance par un discours de bien­

venue 1 2 :

« Chers collègues, chers collaborateurs,

Après près de cinq années d'exil partagé entre autres avec le conseiller Jules SIMON, il m 'est enfin 

permis d 'avoir aujourd'hui l'honneur de me retrouver au sein de mon conseil municipal. Je le salue bien 

cordialement e t avec une grande émotion. Je souhaite la plus cordiale bienvenue aux cinq nouveaux 

conseillers qui ayant servi la résistance, ont été désignés par M. le Sous-Préfet pour siéger parm i nous.

Orbey, après avoir été depuis la guerre 1914-1918 une seconde fo is mutilée et après sa délivrance 

par les armées alliées le 17 décembre 1944 3 d'un ennemi farouche et perfide a repris avec bonheur sa 

place au sein de la France bien aimée avec une fo i inébranlable ». « Vive l'Alsace ! Vive la France ! »

Après cette allocution, le conseil se lève pour observer une minute de silence, en signe de deuil, en 

souvenir des fils d'Orbey tombés au champ d'honneur, ainsi qu'au souvenir de ceux qui enrôlés de 

force dans l'armée allemande, sont tombés martyrs avec au cœur un amour de la Patrie.
Le conseil adresse ses condoléances les plus émues aux familles des victimes si douloureusement 

sacrifiées et participe avec douleur à l'angoisse qui é tre int le cœur des familles des mobilisés et des 

déportés qui se trouvent encore en Allemagne et forme des vœux pour leur prochain retour.

1 La d a te  o ffic ie lle  re te n u e  d e  la L ib éra tion  d 'O rb e y  est le 16  d é c e m b re  1 9 4 4 .

2 T e x te  e x tra it  du p ro cès -ve rb a l d e  la séance du conseil m u n ic ip a l du 9 m ai 1 9 4 5 .

3 V o ir  la n o te  n° 1
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Le conseil fé licite ensuite toute la jeunesse d'Orbey qui a combattu pour la délivrance du pays avec 

un cran et un courage admirable et salue la victoire qui délivre l'Alsace des griffes de l'Allemagne Na­
tionale Socialiste (Nazie).

M. le maire invite le conseil municipal à élire deux adjoints :

Sont élus :

1er adjoint : Monsieur Louis WALTZER (pharmacien).

2ème ad jo in t: Monsieur Joseph DODIN (boulanger).

É le c tio n s  m u n ic ip a le s  1 9 4 5  : M .  L ou is  W A L T Z E R  m a ir e

Du fa it de la libération tardive de la province, les élections municipales 

de 1945 ont lieu en Alsace cinq mois après celles qui se sont déroulées dans 

le reste de la France. Deux ans plus tard, en raison de la réorganisation de la 

vie politique au sein d'une IVème république dotée de ses institutions, des 

élections municipales sont organisées m i-octobre 1947.

Élections municipales des 23 et 30 septembre 1945

1er tour : 23 sièges sont à pourvoir et II n'y a qu'une liste. 2346 électeurs 

sont inscrits, il y a 2014 votants ce qui représente une forte  participation de 

85,84%. Je ne connais pas le nombre de suffrages exprimés (nombre de vo ­

tants -  bulletins blancs ou nuis).

20 candidats sont élus dès le premier tour en obtenant 50% ou plus des

suffrages exprimés :

M. Louis WALTZER maire de 
1945 à 1959

Noms Professions Âges Voix obtenues

1 WALTZER Louis Pharmacien 44 ans 1647

2 MICLO Charles Cultivateur 46 ans 1617

3 LAURENT Georgette Infirm ière visiteuse 42 ans 1397

4 LAMOUCHE Joseph Contremaître 53 ans 1330

5 HUMBERT René Clerc de notaire 48 ans 1086

6 ZANN Henri Ferblantier 43 ans 1082

7 DODIN Joseph Boulanger 37 ans 1062

8 WANDLER Joseph M aître bûcheron 34 ans 1053

9 EBERLE Paul Garagiste 47 ans 1049

10 FINANCE Aloyse Vins en gros 51 ans 1029

11 MUNIER Pierre Contremaître 50 ans 996

12 ANCEL Eugène Cultivateur 51 ans 978

13 PARMENTIER Jules Cultivateur 42 ans 975

14 GANDER Paul Restaurateur-Cultivateur 52 ans 962

15 MARCHAL Alphonse Trésorier Caisse 53 ans 936

16 SIMON Jules Transports 50 ans 933

17 MICHEL Adolphe Cultivateur 38 ans 928

18 GELTZENLICHTER René Cultivateur 53 ans 927

19 ADAM Raymond Docteur 56 ans 917

20 GERARD Lucien Restaurateur 39 ans 913

2ème tour : Il reste trois sièges à pourvoir. Je ne connais pas le nombre de suffrages exprimés 

(nombre de votants -  bulletins blancs ou nuis).

Les trois candidats sont élus

Noms Professions Âges Voix obtenues

21 HUSSON René Rentier (ancien maire) 74 ans 877

22 WETTERER Jules Restaurateur Cultivateur 42 ans 798

23 BAUMANN François Serrurier 46 ans 737
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M m e  G e o rg e tte  LAURENT

Sans ten ir compte de l'âge de l'ancien maire, M. René HUSSON (74 ans), la 

moyenne d'âge des élus est d'environ 46 ans ce qui est assez jeune.

Les femmes ont désormais le dro it de vote et sont éligibles. Pour la l ère fois, 

une femme est élue au conseil municipal d'Orbey. Il s'agit de Mme Georgette 

LAURENT, « infirm ière visiteuse » qui deviendra par la suite « assistante so­

ciale ».

Les Orbelais marquent un besoin de renouveau en apportant un soutien mas­

sif à M. Louis WALTZER (44 ans) et ceci au détrim ent de M. René HUSSON ancien 
maire.

Séance du conseil municipal du 9  octobre 1 9 4 5  : Élection du m aire e t des adjoints

Tous les conseillers municipaux sont présents à l'exception de M. le Dr Raymond ADAM excusé. La 

séance est ouverte sous la présidence de M. René HUSSON maire sortant et membre le plus âgé du 

conseil. Le conseil choisi pour secrétaire M. Marcel BANON (employé de mairie).

Élection du maire

1er tou r de scrutin Ont obtenus :

Nombre de votants 22 Louis WALTZER 15 voix

Bulletins trouvés dans l'urne 22 René HUSSON 5 voix

Bulletins blancs 01 René HUMBERT 1 voix

Suffrages exprimés 21

M ajorité  absolue 11

Monsieur Louis WALTZER (15 voix) obtient la majorité absolue des suffrages, est proclamé maire. 

Monsieur Louis WALTZER pharmacien est très estimé de la population d'Orbey. Homme compétent, 

intelligent, affable, dévoué et d'une grande gentillesse.

1er adjo int :

1er tou r de scrutin : Ont obtenu :

Nombre de votants 22 Joseph DODIN 18 voix

Bulletins trouvés dans l'urne 22 René HUSSON 2 voix

Bulletins blancs 00 Paul ÉBERLÉ 1 voix

Suffrages exprimés 22 René HUMBERT 1 voix

M ajorité  absolue 12

M. Joseph DODIN (18 voix) obtient la majorité absolue des suffrages, est proclamé 1er adjoint.

f

2ème adjo int :

1er tou r de scrutin : Ont obtenu :

Nombre de votants 22 René HUMBERT 17 voix

Bulletins trouvés dans l'urne 22 René HUSSON 3 voix

Bulletins blancs 00 Alphonse MARCHAL 1 voix

Suffrages exprimés 22 Paul GANDER 1 voix

M ajorité  absolue 12

M. René HUMBERT (17 voix) obtient la majorité absolue des suffrages, est pro ­

clamé 2ème adjoint

M . R ené H U M B E R T  a d jo in t  

d e 1 9 4 5  à 1 9 5 9
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M . Jules W ETTERER  

a d jo in t de 1 9 4 5  à 1 9 6 5

Élection de l'ad jo in t « Spécial des Fluttes » :

1er tou r de scrutin : Ont obtenu :

Nombre de votants 22 Jules WETTERER 21 voix

Bulletins trouvés dans l'urne 22 René HUSSON 1 voix

Bulletins blancs 00

Suffrages exprimés 22

M ajorité  absolue 12

M. Jules WETTERER (21 voix) obtient la majorité absolue des suffrages, est proclamé « Adjoint spé­

cial des Huttes ».

Après le retour de M. René HUSSON réintégré dans ses fonctions, M. Louis WALTZER est élu maire 

dès 1945. Il exerce la fonction jusqu'en 1959. Ce dernier exerce également deux mandats de conseiller 

municipal auprès de M. René SCHUSTER maire.

Liste des employés communaux administratifs en 1946 

Secrétaire général titu la ire  : M. Louis SCANDELLA 

Auxiliaires de bureau : M. Marcel BANON -  M. Paul VOINSON -  M. Joseph FLORENTZ

1 6  d é c e m b r e  1 9 4 5  : O r b e y  f ê t e  le  1 e r  a n n iv e r s a ir e  d e  sa l ib é r a t io n

Séance du conseil municipal du 6 décembre 1945 : Sur la pro ­

position de son président et à l'unanim ité « le conseil décide de 

fê te r dans l'allégresse l'anniversaire de la libération d'Orbey le 

dimanche 16 décembre 1945 »

La petite  alsacienne entre les mains de M. 

le Préfet FONLUPT-ESPERABER n'est autre 

que ma sœur Annie SCHUSTER (3 ans).

P ro g ra m m e  de la m a n ife s ta tio n  :

Messe.

Rassemblement devant le m onument aux morts, lever des couleurs.

Départ en cortège jusqu'à la Place du Marché.

Inauguration de la « Rue de la Libération » (de la Place du Marché à Remomont) en commémora ­

tion de l'entrée à Orbey par cette rue des troupes de la l ère armée française.

É le c tio n s  m u n ic ip a le s  d u  1 9  o c to b r e  1 9 4 7

Vingt-trois conseillers municipaux sont à élire. Il n'y a qu'une liste emmenée par le maire sortant 

M. Louis WALTZER qui est patronnée par le R.P.F.4 Les vingt-trois conseillers sont élus dès le 1er tour.

4 Le Rassemblement du Peuple Français (RPF) est un parti po litique français, créé par Charles de Gaulle en 

1947
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N° Nom Profession Nombre de voix

1 SIMON Jules C. s. Transporteur 1289

2 ZANN Henri C. s. Ferblantier 1277

3 MICLO Charles C.s. Cultivateur 1272

4 GANDER Paul C. s. Aubergiste-Cultivateur 1271

5 ANCEL Eugène C. s. Cultivateur 1269

6 GERARD Lucien C. s. Restaurateur 1265

7 MUNIER Pierre C. s. Contremaître 1265

8 DIDIER Eugène Cultivateur 1254

9 ÉBERLÉ Paul C. s. Garagiste 1252

10 WETTERER Jules Adjoint sortant Aubergiste-Cultivateur 1250

i i BAUMANN François C. s. Serrurier 1250

12 GELTZENLICHTER René C. s. Cultivateur 1248

13 MARCHAND René Cultivateur 1248

14 WANDLER Joseph C. s. M aître  Bûcheron 1242

15 MICHEL Adolphe C. s. Cultivateur 1234

16 WALTZER Louis M aire sortant Pharmacien 1233

17 HUMBERT René Adjoint sortant Clerc de notaire 1226

18 MARCHAND Paul Cultivateur 1211

19 FINANCE Aloyse C. s. Commerçant 1205

20 SCHUSTER René Commerçant 1198

21 CLEMENT Ernest Employé d'usine 1188

22 LAMOUCHE Joseph C. s. Contrem aître 1188

23 HUSSON René C. s. Rentier 1177

18 conseillers  m u n ic ip au x sur les 23  sont des conseillers so rtan ts  (C.s.).

9  conseillers m u n ic ip au x sur les 2 3  so n t des cu ltiva teu rs  (plus du tie rs ).

M . Joseph D O D IN  1er a d jo in t s o rta n t ne se re p ré s e n te  plus.

Il n 'y  a plus d e  fe m m e . M a d a m e  G e o rg e tte  LAURENT ne se re p ré s e n te  pas.

Le p ro cès-verb a l d e  la m a irie  n 'in d iq u e  ni le n o m b re  d e  v o tan ts , ni le n o m b re  de b u lle tins  blancs ou  

nuis.

Séance du conseil m unic ipal du m ard i 28  octo bre  1947

É le c t io n  d u  m a i r e

Élection du maire :

1er tour de scrutin : Ont obtenu :

Nombre de votants 23 Louis WALTZER 20 voix

Bulletins trouvés dans l'urne 23 René HUSSON 1 voix

Bulletins blancs 2

Suffrages exprimés 21

M ajorité  absolue 11

M o n s ie u r Louis W ALTZER (2 0  vo ix) o b tie n t la m a jo r ité  abso lue  des suffrages, est p ro c lam é  m a ire . 

É le c t io n  d e s  a d jo in ts

Élection du 1er adjoint :

1er tour de scrutin : Ont obtenu :

Nombre de votants 23 René HUMBERT 22 voix

Bulletins trouvés dans l'urne 23 Aloyse FINANCE 1 voix

Bulletins blancs 0

Suffrages exprimés 23

M ajorité  absolue 12
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Monsieur René HUMBERT (22 voix) obtient la majorité absolue des suffrages, est proclamé 1er ad­
jo in t.

M. Aloyse FWANCE adjoint 
au maire de 1947 à 1959

Élection du 2ème adjoint

1er tou r de scrutin : Ont obtenu :

Nombre de votants 23 Aloyse FINANCE 9 voix

Bulletins trouvés dans l'urne 23 René SCHUSTER 4 voix

Bulletins blancs 2 René HUSSON 2 voix

Suffrages exprimés 21 Jules SIMON 2 voix

M ajorité  absolue 11 Henri ZANN 2 voix

François BAUMANN 1 voix

Paul GANDER 1 voix

2ème tou r de scrutin : Ont obtenu

Nombre de votants 23 Aloyse FINANCE 12 voix

Bulletins trouvés dans l'urne 23 René SCHUSTER 4 voix

Bulletins blancs 0 Henri ZANN 2 voix

Suffrages exprimés 23 Jules SIMON 1 voix

M ajorité absolue 12 René HUSSON 1 voix

Jules WETTERER 1 voix

Paul GANDER 1 voix

Eugène ANCEL 1 voix

Monsieur Aloyse FINANCE (12 voix) obtient la majorité absolue des suffrages, est proc 

adjoint.

amé 2ème

Élection de l'ad jo in t spécial des Huttes

1er to u r de scrutin : Ont obtenu :

Nombre de votants 23 Jules WETTERER 21 voix

Bulletins trouvés dans l'urne 23

Bulletins blancs 2

Suffrages exprimés 21

M ajorité  absolue 11

Monsieur Jules WETTERER (21 voix) obtient la majorité absolue des suffrages, est proclamé « Ad­

jo in t spécial des Huttes ».

11 novembre 1948 : Remise de la croix de guerre 1939 -  1945
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De gauche à dro ite 1er rang : Mrs Julien VOINSON Chef de musique, Ernest CLÉMENT (C.M.), François BAUMANN 

(C.M.), Chef des sapeurs-pompiers, M lle Thérèse MARCHAL (alsacienne), M. Louis WALTZER maire, M lle Jeannette 

ÉBERLÉ (alsacienne), M. René HUMBERT 1er adjoint.

2ème rang : Mme HUSSON, Mlles Yvonne WALTZER et Irène WALTZER (soeurs de M. le maire).

3ème rang : Mrs Joseph WANDLER (C.M.), Henri ZANN (C.M.), Pierre MUNIER (C.M.), René HUSSON (C.M.), Paul 

ÉBERLÉ (C.M.), Me METZ notaire d'Orbey, André FOESSEL président du club vosgien, Alphonse MARCHAL secré­

ta ire de mairie, Joseph LAMOUCHE (C.M.), Maurice SIMON, René SCHUSTER (C.M.).

C.M. = membres du conseil municipal.

Séance du conseil municipal du 26 mars 1951

D é c is io n  c o n c e r n a n t  la  c o n s tr u c t io n  d 'u n e  é c o le  m a t e r n e l le

École des garçons et filles 

dans les années 1950

Les écoles élémentaires sont de la compétence des communes. L'école accueille séparément les 

garçons et les filles. De plus, l'unique classe de maternelle se trouve dans le secteur réservé aux filles.

Copie de la délibération du conseil : « Le conseil à l'unanim ité : Après en avoir longuement délibéré 

convient qu 'il fa u t à tou t prix envisager la création de deux classes pour l'école maternelle.

- Ceci en raison du nombre croissant de demandes d'admissions gui sont refusées.

- Étant donné également que la classe de maternelle occupée dans l'école des filles do it être remise 

à la disposition de l'école prim aire pour le rétablissement d'une 5eme classe de filles.

- Étant donné qu 'il n 'y a pas d'autre choix, le maire propose pour l'emplacement de cette construc­

tion, le ja rd in  a ttenant à l'école prim aire .......

......... Il décide de m ettre ce pro je t à exécution à condition toutefois de pouvoir bénéficier d'une aide

financière de l'É tat dans une proportion d'au moins 80% ......»

La création de la nouvelle école maternelle est suivie par la mise en place d'une restauration sco­

laire, l'ensemble est inauguré en 1961.

É le c tio n s  m u n ic ip a le s  d u  d im a n c h e  2 6  a v r i l  1 9 5 3

Deux listes en présence :
1. Liste emmenée par M. le maire sortant M. Louis WALTZER : « Liste d'Union Communale ». Cette liste 

comprend dix nouveaux candidats et treize conseillers sortants. Par rapport à 1947, près de la moitié 

des conseillers municipaux ne se représentent plus. L'ensemble reste cependant cohérent, le maire et 

les trois adjoints sortants se représentent. La liste des « sortants » peut s'enorgueillir d'un bon bilan. 

Malgré la présence d'une deuxième liste ils peuvent espérer un résultat positif.
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2. Liste d'opposition emmenée par M. Georges LAURENT : « Liste de Regroupement Communal ». 

Cette liste est composée de personnes jeunes et enthousiastes. Elle propose un renouveau mais en 

contrepartie manque de candidats expérimentés. Cette liste comprend la seule femme candidate, Ma­

dame Maria CUSTONI. La plupart des candidats sont de la mouvance du nouveau parti « MRP » qui va 

exister de 1944 à 1967. C'est un mouvement qui se présente comme étant démocrate-chrétien, cen­

tris te  et europhile. Partisan d'une vision non-conservatrice et sociale du catholicisme politique.

M. Georges LAURENT, membre du bureau de la fédération nationale du textile  

CFTC (Confédération Française des Travailleurs Chrétiens), membre du conseil d 'ad ­

m inistration de la caisse prim aire de la Sécurité Sociale de Colmar

M. Georges LAURENT, oncle et parra in de mon épouse Brigitte, époux de M m e  

Marie-Thérèse BEDEZ.

Résultats

Electeurs inscrits : 2392.

Votants : 1997 = 83,48 % de participation.

Nuis ou Blancs : 48.

Suffrages exprimés : 1949 = 97,59 % des votants. 

M ajorité absolue : 975

Noms et Prénoms Profession Nombre de voix %

1 WETTERER Jules Restaurateur-Cultivateur Adjo in t sortant 1233 63,26

2 DIDIER François Cultivateur 1229 63,05

3 ZANN Henri Ferblantier -  C.S. 1 225 62,85

4 GERARD Lucien Restaurateur -  C.S. 1 224 62,80

5 GANDER Paul Cultivateur -  Aubergiste -  C.S. 1 222 62,69

6 HUMBERT René Clerc de notaire -  Adjo in t sortant 1221 62,64

7 MUNIER Pierre C ontrem aître-C .S . 1208 61,98

8 WALTZER Louis Pharmacien -  Maire sortant 1202 61,67

9 SIMON Henri Menuisier 1200 61,57

10 CLÉMENT Ernest Employé -  C.S. 1 188 60,95

11 SCHUSTER René C om m erçant-C .S . 1 188 60,95

12 ANCEL René Cultivateur 1 156 59,31

13 FINANCE Aloyse Marchand de vin -  Adjo int sortant 1 152 59,10

14 EBERLE Paul Garagiste -  C.S. 1 151 59,05

15 LAMOUCHE Joseph C ontrem aître-C .S . 1 151 59,05

16 ANCEL André Cultivateur 1 150 59,00

17 ANCEL Joseph Cultivateur 1 150 59,00

18 BATÔT Gustave Bûcheron 1 149 58,95

19 WANDLER Joseph Cultivateur-Bucheron -  C.S. 1146 58,79

20 DODIN Jean Cordonnier 1 128 57,87

21 PIERREZ Séraphin Cultivateur 1 127 57,82

22 VOINSON Marcel Électricien - Délégué 1 121 57,51

23 MAIRE René Menuisier 1 114 57,15

Les candidats de La liste « d'Union Communale » emmenée par le maire sortant M. Louis WALTZER 
sont tous élus dès le premier tour. M. Louis WALTZER va entamer un nouveau mandat.

Madame Maria CUSTONI réalise le plus mauvais score avec 609 voix. Décidément l'accès des 

femmes aux responsabilités communales n'est pas encore entré dans les mœurs. Jusqu'en 2001 où le 

gouvernement JOSPIN impose la parité « hommes-femmes », peu de femmes se présentent et sont 

élues aux élections municipales.
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7 m ai 1953  : Election du m a ire  e t  des ad jo in ts

É le c t io n  d u  m a i r e

M o n s ie u r S éraph in  PIERREZ, do yen  des m e m b re s  du conseil, préside à l'é lec tio n  du m a ire  e t  choisit 

p o u r sec ré ta ire  M . H en ri ZA N N .

Élection du maire :

1er tour de scrutin : Ont obtenu :

Nombre de votants 22 Louis WALTZER 20 voix

Bulletins trouvés dans l'urne 22 René HUMBERT 1 voix

Bulletins blancs 0 René SCHUSTER 1 voix

Suffrages exprimés 22

M ajorité  absolue 12

M . Louis W ALTZER o b tie n t la m a jo r ité  abso lue, est p ro c lam é m a ire  p o u r un tro is iè m e  m a n d a t. 

É le c t io n  d e s  a d jo in t s  sous la p rés idence de M . Louis W ALTZER m a ire

Élection du 1er adjoint :

1er tour de scrutin : Ont obtenu :

Nombre de votants 22 René HUMBERT 22 voix

Bulletins trouvés dans l'urne 22

Bulletins blancs 0

Suffrages exprimés 22

M ajorité  absolue 12

M . René H U M B E R T o b tie n t la m a jo r ité  abso lue , est n o m m é  1er a d jo in t

Élection du 2ème adjoint :

1er tour de scrutin : Ont obtenus :

Nombre de votants 22 Aloyse FINANCE 17 voix

Bulletins trouvés dans l'urne 23 René SCHUSTER 4 voix

Bulletins blancs 1

Suffrages exprimés 22

M ajorité  absolue 11

M . A loyse FINANCE o b tie n t la m a jo r ité  abso lue, est n o m m é  2 ème a d jo in t.

Élection d'un adjoint supplémentaire :

1er tour de scrutin : Ont obtenus :

Nombre de votants 22 Jules WETTERER 20 voix

Bulletins trouvés dans l'urne 22 René ANCEL 1 voix

Bulletins blancs 0 René SCHUSTER 1 voix

Suffrages exprimés 22

M ajorité  absolue 12

M . Jules W ETTERER o b tie n t la m a jo r ité  abso ue, est n o m m é  ad jo in t su p p lé m e n ta ire .

Séance du conseil m unicipal du 21 m ai 1953

C opie de la d é lib é ra tio n  :

« Le M a ire  : A nnonce a u  conseil le  décès survenu la  veille  de M . Louis SCANDELLA, d ire c te u r d e  la  

co o p é ra tiv e  de reconstruction  d 'O rb ey, re n d  h o m m a g e  au  d é fu n t p o u r  les services rendus à  la  p o p u la ­

tion , en v e n a n t en a id e  a u x  rés is tan ts  d u ra n t l'an n ex io n  e t  co m m e S ecré ta ire  d e  M a ir ie  ap rès  la  lib é ­

ra tio n . Il p ropose a u  conseil d 'o ffr ir  une cou ro n n e  a u  n o m  de la  co m m u n e  lors de ses obsèques.

Le Conseil : À l'u n a n im ité  do n n e su ite  à  c e tte  proposition . »
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Liste du personnel com m unal en sep tem bre  1956  : N om s, p rén o m s e t  e m p lo i des agents

1 ) .M . A lphonse M ARCHAL : S ecré ta ire  G én éra l, 2 ) M . M a rc e l BANO N : Com m is d 'a d m in is tra tio n , 3 )  

M . Joseph FLORENTZ : C om m is de c o m p ta b ilité , 4 )  M m e  M arie -L o u ise  BECK : A uxilia ire  de b u reau , 

5 ) M . René ANCEL : A uxilia ire  d e  service, 6 ) M . Joseph G U ID A T  : A g en t de police, 7) M . Paul LA­

M O U C H E  : G ard e  c h a m p ê tre , 8 ) M . G ustave  BATÔT : C h e f d 'é q u ip e  de la vo irie  co m m u n a le , 9 ) M .  

É m ile TISSERAND : C an to n n ier, 10 ) M . Charles M A N G IN  : C an to n n ie r, 11 ) M . Fernand W A N T Z  : Can ­

to n n ie r , 12 ) M . Joseph ANCEL : C a n to n n ie r

Séance du conseil m unicipal du 26  fé v rie r 1957

F e r m e t u r e  d e  l 'u s in e  t e x t i l e  H E R Z O G  :

Le conseil m u n ic ip a l, après avo ir e n te n d u  l'exposé du m a ire  « p ro te s te  à l'u n a n im ité  » co n tre  la 

fe rm e tu re  de ce t usine qui fa it  p a rtie  du p a tr im o in e  in dustrie l o rbe la is . C e tte  fe rm e tu re  va a c c e n tu e r  

la d im in u tio n  d e  la p o p u la tio n  dé jà  b ien é p ro u v é e  p ar l'exo d e  rural.

C opie de la d é lib é ra tio n  :

« ...En co n sidération  d e  c e tte  s itu a tio n , le  conseil d e m a n d e  à  M . le  S ous-P réfe t avec  insistance :

1. La c réa tio n  d 'u n  fo n d  d e  ch ôm age.

2. La classification  d e  la  c o m m u n e  d 'O rb e y  e t  du  can to n  de L ap o u tro ie  en zo n e  de sous-em plo i.

3 . D 'in te rv e n ir  au p rès  d e  l'a d m in is tra tio n  des É tab lissem ents HERZOG p o u r  la  c o n tin u a tio n  de l'e x ­

p lo ita tio n  d e  l'usine d 'O rb ey, ou  à  d é fa u t, d é fa ire  to u t ce q u i es t en son p o u v o ir p o u r l'in s ta lla tio n  d 'u n e  

n ouvelle  in d u strie  à  O rbey. »

La crise te x tile  s 'in ten s ifie . Les É tab lissem ents HERZOG fe rm e n t l'us ine d 'O rb e y  en  1 9 5 8 . À l'inverse  

d 'a u tre s  co m m u n es  du can to n , O rb e y  n 'a  pas a tte n d u  tro p  lo n g tem p s p our q u 'u n e  n o u ve lle  in d u strie  

re p re n n e  les locaux laissés vacants . C 'est en 1 9 5 9  qu e  s 'insta lle  l'usine qui fa b riq u e  des pièces en  m a ­

t iè re  p lastiques p o u r l'a u to m o b ile . Il s 'ag it de la « M é c a n o p la s tiq u e  ».

Séance du conseil m unic ipal du 24  sep tem b re  1957

P r o j e t  d é f i n i t i f  d e  c o n s t r u c t io n  s c o la i r e  :

Le p ro je t d é f in it if  c o m p ren d  la co n stru ctio n  de l'éco le  m a te rn e lle , la m aison des in s titu teu rs , les 

W C  e t  le p réau  des garçons, les W C  e t  le p réau  des filles ainsi q u e  des é lé m e n ts  accessoires. Ce p ro je t  

est e s tim é  à 5 0  8 0 0  0 0 0 ,0 0  f ra n c s 5, d o n t 3 0 0 0  0 0 0 ,0 0  d 'h o n o ra ire s  d 'a rc h ite c te .

Séance du conseil m unicipal du 21 n o vem b re  1957

C o n s t r u c t io n  d 'u n e  c a n t in e  s c o la i r e  :

C opie de la d é lib é ra tio n  :

« Le m a ire . S o u m e t a u  Conseil le  p ro je t  de construction  d 'u n e  ca n tin e  sco laire à  a m é n a g e r  a u  sous- 

sol de l'éco le  m a te rn e lle . Le devis basé su r les p rix  d 'a d ju d ic a tio n  du  1 6  sep te m b re  1 9 5 7  se ch iffre  à  6  

8 8 7  8 4 2 ,0 0 f r a n c s 6.

P o u r n e  pas  re ta rd e r  l'exécu tio n  de l'en sem b le  des constructions scolaires, il in v ite  le  conseil à  se 

p ro n o n c e r q u a n t à  la  ré a lis a tio n  d e  ce n o u veau  p ro je t e t  le  cas é c h é a n t sur son fin a n c e m e n t.

A près  un e  lo n g u e  discussion, le  conseil a d o p te  le  p ro je t à  co nd ition  to u tefo is , q ue  lu i s o it assuré :

- La sub ven tio n  de l 'É ta t  d e  5 0  %.

- U n e  su b ven tio n  aussi é levée  q ue possible su r les fo n d s  réservés du  d é p a rte m e n t.  »

L 'o u v e rtu re  d 'u n e  classe s u p p lé m e n ta ire  qui p ro fite ra it  à la p o p u la tio n  can to n a le  re n d ra it  é g a le ­

m e n t plus ind ispensable  l'e n g a g e m e n t des créd its  p our la co n stru ctio n  p ro je té e  de la can tin e  sco la ire .

5 Compte tenu de l'érosion m onétaire due à l'inflation, le pouvoir d'achat de 50 800 000,00 anciens francs en 

1957 est d'environ 1 0 8 0  000 ,00  Euros en 2021 (source INSEE).

6 Compte tenu de l’érosion monétaire due à l'inflation, le pouvoir d'achat de 6 887 842,00 Anciens francs en 1957  

est d'environ 140 000,00 Euros en 2019 (source INSEE).
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Quant à la participation de la commune au financement de ce projet elle sera garantie par l'em ­

prunt de 16 000 000,00 de francs7 destiné au financement des constructions et par l'allocation scolaire 

mise à la disposition de la commune pour l'année scolaire 1957/1958.

Les travaux seront confiés à la Coopérative de Reconstruction d'Orbey et environs, chargée de l'exé­

cution des travaux du groupe scolaire.

Séance du conseil municipal du 23 janvier 1958

R e t r a i te  d e  M o n s ie u r  A lp h o n s e  M A R C H A L , s e c r é ta ir e  d e  m a ir ie .

Le maire, communique au conseil une demande d'avis destinée à la caisse de Dépôt et Consignation 

concernant la mise à la retraite de M. Alphonse MARCHAL secrétaire de mairie et lui propose de don­

ner son avis au sujet de son remplacement.

Le conseil, après avoir pris connaissance du statut du personnel communal, notam ment en ce qui 

concerne le recrutement, décide de faire appel aux candidats de la localité pour cet emploi. Ceux-ci ne 

devront pas dépasser l'âge de 30 ans au 1er janvier 1958 sauf dispositions spéciales.

Il décide d'une commission composée de : M. le maire -  les adjoints Mrs René HUMBERT et Aloyse 

FINANCE -  et les conseillers municipaux Mrs René SCHUSTER et Henri SIMON, qui aura pour mission 

d'examiner les demandes des candidats à adm ettre au concours en vue du recrutement.

Séance du conseil municipal du 23 mars 1958

R e c r u t e m e n t  d e  M .  Lou is  D ID IE R J E A N  S e c r é ta ir e  d e  M a ir ie

Le maire donne au conseil connaissance de la lettre de M. le Sous-Préfet en 

date du 4/3/1958 ainsi que du procès-verbal du concours organisé pour le re­

crutem ent du Secrétaire de Mairie en remplacement de M. Alphonse MAR­

CHAL admis à faire valoir ses droits à la retraite. D'après les résultats de ce 

concours, M. Louis DIDIERJEAN, 33 ans, chef de bureau à l'entreprise 

CHIODETTI à Orbey, a été désigné par le ju ry pour remplir les fonctions de Se­

crétaire de Mairie avec prise de fonction le 17 mai 1958.

M . Louis DIDIERJEAN s e c ré ta ire  

g é n é ra l d e  m a ir ie  1 9 5 8  - 1 9 8 3

Équipements scolaires construits 
sous l'autorité de M. le maire Louis WALTZER

Maison

des instituteurs Ecole maternelle

Cantine Scolaire

7 Compte tenu de l'érosion monétaire due à l'in fla tion, le pouvoir d'achat de 16 000 000,00 d'anciens francs 

en 1957 est d 'environ 330 000,00 Euros en 2019 (source INSEE).
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LES M A IR E S  D E  L A B A R O C H E

D E  1 7 8 9  À  2 0 2 2

Claude GERMAIN et Odile FREBOURG

Ces documents ont été exposée par M. Germain lors d'une exposition à Labaroche. Nous le re ­

mercions pour l'autorisation de publication dans notre Bulletin.

Maires
Années de 

mandat
Durée

MILLION Antoine 1789 à 1792 3 ans

BLAISE Joseph Philippe 1792 à 1815 23 ans

PARMENTIER Jean Baptiste 1815 à 1820 5 ans

BLAISE Joseph-Dominique 1821 à 1830 9 ans

GERARD Jean-Joseph 1830 à 1835 5 ans

BLAISE Joseph-Dominique (2èmefois) 1835 à 1840 5 ans

MILLION Jean-Baptiste 1840 à 1871 31 ans

GERARD Jean-Joseph 1871 à 1876 5 ans

PRUD'HOMME Jean-Baptiste 1876 à 1878 2 ans

& M
JACQUAT Xavier-Joseph

i

1878 à 1892 14 ans

|J| DECHRISTE Jean-Pierre 1892 à 1924 32 ans
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1924 à 1940 16 ans

GULLUNG Léon

PRUD'HOMME Jules (2ème fois)

1940 à 1944 4 ans

1945 : avril à 

octobre
6 mois

1945 à 1958 13 ans

1958 à 1962 4 ans

1962 à 1977 15 ans
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fi
KLINKLIN Gérard 1977 à 1995 18 ans

k  I W m

SCHIELE Yvan 1995 à 2008 13 ans

ANDRES Bernard 2008 à 2014 6 ans

i A t v  S U N

\  j,

"  V i l

RUFFIO Bernard

2014 à 2020 6 ans

Depuis 2020
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P r in c ip a u x  t r a v a u x  e f fe c tu é s  s o u s  ces  m a n d a ts

GERARD Jean-Joseph  

M a ire  de 1 8 3 0  à 1 8 3 5

A  é té  serg en t de m a irie  avan t d 'ê tre  M a ire  e t reste  au conseil m un ic ipa l 

après son m a n d a t.

M ILL IO N  Jean-B ap tis te  

M a ire  de 1 8 4 0  à 1 8 7 1

P en d an t la g u e rre  de 1 8 7 0 , il d e m a n d e  au conseil une a id e  p o u r les 

ind igents. Il a é té  a d jo in t au m a ire  Jo sep h -D o m in iq u e  Biaise e t  co n tin u e  

à fa ire  p a rtie  du conseil m un ic ipa l après son m a n d a t.

P R U D 'H O M M E  J-B aptiste  

M a ire  de 1 8 7 6  à 1 8 7 8

Le 2 2  a o û t 1 8 7 6 , il in te rd it  la m ix ité  à l'éco le  de Labaroche, car « c e tte  

réu n io n  des deux sexes a é té  c o n d a m n é e  p a r la m o ra le  p u b liq u e  ». 

L 'instruction  des filles sera assurée p ar les sœ urs de R ibeauvillé . Il reste  

au conseil m un ic ipa l après son m a n d a t.

JACQ UAT Xavier-Joseph  

M a ire  de 1 8 7 8  à 1 8 9 2

A v a n t d 'ê tre  M a ire , il fu t  l'a d jo in t au m a ire  Jean-Joseph G éra rd  e t  fa isa it 

p a rtie  du conseil m un ic ipa l.

DECHRISTE Jean -P ierre  

M a ire  de 1 8 9 2  à 1 9 2 4
La ro u te  re lia n t A m m e rs c h w ih r à Labaroche sera c o n s tru ite .

P R U D 'H O M M E  Jules 

M a ire  de 1 9 2 4  à 1 9 4 0
R estau ra tio n  des d égâts  causés p ar la P re m iè re  G u erre  m o n d ia le

P R U D 'H O M M E  R ené  

M a ire  de 1 9 4 5  à 1 9 5 8

A ch a t de la m aison qui d ev ien d ra  la m a irie , co n stru ctio n  d e  l'éco le  e t,  

avec les d o m m ag es  de g u e rre , l'église au C e n tre  e t  re s ta u ra tio n  d e  

l'église d e  la Basse. Il fa it  b ran ch er l'eau  co u ra n te  au v illage, m ais les 

tra v a u x  d ’assain issem ent de l'eau  s’é ta le ro n t sur p lusieurs m a n d atu res . 

A u te u r é g a le m e n t de pièces d e  th é â tre  e t  d 'ouvrages.

PREISS F rédéric  

M a ire  de 1 9 6 2  à 1 9 7 7
C o nstruction  de la salle p o lyva len te  e t  du m o n u m e n t aux m orts .

KLINKLIN G éra rd  

M a ire  de 1 9 7 7  à 1 9 9 5

C o nstruction  de la m a te rn e lle , du p resb y tè re , des lo g em en ts  p o u r le  

3 è m e  âge, du fo y e r-c lu b , de l’a te lie r-re la is . Extension de la m a irie , 

exten s io n  du c im e tiè re . Avec le c o n tra t de pays, d é s e n c la v e m e n t des 

fe rm e s , d eux courts  de ten n is  e t c lub -house, d is tille rie  G o u lb y , c réa tio n  

de to u s  les systèm es d 'assain issem ents co llectifs . C réa tio n  du cam ping .

SCHIELE Yvan  

M a ire  de 1 9 9 5  à 2 0 0 8

C o nstruction  d e  la M a iso n  des A ssociations. La n o u ve lle  c h a u ffe rie  

p la q u e ttes -b o is . Le M u s é e  des m étie rs  du bois e t  le parc du m usée.

ANDRES B ernard  

M a ire  de 2 0 0 8  à 2 0 1 4

C o nstruction  de la n o u ve lle  éco le . A m é lio ra tio n  de l'aco u stiq u e  de la 

salle de la M .D .A .

RUFFIO  B ernard  

M a ire  depuis 2 0 1 4

A ch at des G en êts  e t des C igogneaux. C réa tio n  de la m in i-c rèch e . T e rra in  

de je u x  au parc du M u s é e . R éfec tio n  de la salle p o lyva len te  

(accessib ilité , cuisine, to ile tte s ). Accessib ilité  à to u s  les b â tim e n ts  

publics.
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C E U X  D U  1 1 ÈME R .C .A .,  LES O U B L IÉ S  D E  L 'H IS T O IR E  ?

LES C O M B A T S  D A N S  LE PA YS W E L C H E  EN D É C E M B R E  1 9 4 4

Laurent BEAULIEU

Le 29 décembre 2021, M r René Albigès nous qu itta it à l'âge de 99 

ans1. René était sûrement un des derniers libérateurs venus régulière ­

ment se recueillir dans le canton, lors des accueils annuels organisés 

par Raymond Maire et Etienne Voinson à O rbey1 2.

Il é ta it le Président National des Anciens Combattants de l'A rm ée 

d'Afrique 1939-1945 et son porte-drapeau.

À moi qui l'ai particulièrem ent bien connu sur la fin de sa vie, lui 

ayant notam ment rendu plusieurs fois visite à Narbonne, il me disait 

systématiquement : « Nous sommes les oubliés de l'Histoire ».

Les o u b lié s  d e  l 'h is to ir e

Plusieurs raisons à cela :

Les unités de l'Armée d'Afrique n’ont pas participé, comme la 2ème D.B. du Général Leclerc, au 

prem ier débarquement en Normandie aux côtés des Américains, Anglais, ...

Le roman national a p lu tô t retenu les événements comme le Serment de Koufra, la bataille de Nor­

mandie, la libération de Paris, de Strasbourg et la prise du « Nid d ’Aigle » à Berchtesgaden.

La guerre d ’ego entre le général Leclerc (2°DB) et le général De Lattre de Tassigny (5°DB) y fu t pour 

beaucoup.

La composition de l’Armée d ’Afrique, formée d ’une m ultitude de troupes coloniales venues libérer 

le sol français, ne faisait pas partie de l’image installée à la Libération. Le film  « Indigènes » en 2006, 

tra ite  du « blanchiment »de l’armée, au fur et à mesure de la remontée de la France, de Provence à la 

Franche Comté.

L’idée éta it p lu tô t que notre pays se soit libéré par lui-même (Paris par exemple) avec l’aide active 

de la Résistance, afin de consolider une union nationale. Les discours du Général de Gaulle en té ­

moigne.

Le n ème R é g im e n t  d e  C h a s s e u rs  d 'A f r iq u e

Ceci étant posé, le l lè m e  Régiment de Chasseur d ’Afrique (11RCA), l’unité de René, est quasiment 

inconnu dans le canton, en dépit de nombreuses stèles de régiments d ’Afrique qui ja lonnent notre 

vallée.

La raison, cette fois est organique :

1 Voir dans les DNA du 18 janvier 2022, l'article « Orbey : décès du libérateur René Albigès »
2 Photo : René Albigès, porte-drapeau, lors d'une cérémonie à Orbey. Collection particulière.
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Le n eme RCA est composé en grande partie de Tanks Destroyer (TD) ; chars 

lourds qui protègent des chars moyens ou légers3. Ils appartiennent à la 5ème DB 

et portent sur leur flanc le drapeau consulaire type 1804 avec « France d'abord » 

dans le losange blanc. Ce sont des unités de réserve, souvent affectées hors de la 

division à des unités en difficulté.

Une Division Blindée a trois groupements tactiques (Combat Command) com ­

prenant un régiment de chars et un escadron de TD. Ceux-ci, intégrés au dispositif, 

progressent à couvert et se tiennent prêts à une contre-attaque blindée ennemie. 

Moins nombreux et plus dissimulés, ils étaient de fa it moins visibles.

Le 3ème escadron (celui de René) dépendait du groupe de combat de Schlesser, le CC4, qui participa 

pleinement à la libération du Pays Welche. Cet escadron était lui-même divisé en trois pelotons qui 

pouvaient encore être divisés en groupes pour effectuer des missions ponctuelles.

Avec une telle dilution il était quasiment impossible de visualiser quelle unité de chars lourds ac­

compagnait un escadron entier de chars « médium », les Sherman.

Mais alors dans quels faits d'armes connus localement, peut-on inclure des éléments du n ème RCA ?

Composition du 3ème escadron du n ème RCA

Pour une meilleure compréhension, voici la composition de l'escadron à la veille de l'attaque avec 

les noms des chars, rappelant des batailles de la 1ère guerre, plus quelques tankistes présents dans 

cet article :

1 e r p e lo to n  : Lieutenant Guinard Lucien, Adjoint au capitaine 

KEMMEL Aide pilote René Albigès -  tireur Marcel Bujot

HARTMANN Aspirant Baranger chef de char- brigadier François- chasseur Piarette 

MALMAISON

(LORETTE détru it le 27/11/1944 à Eglingen)

2 è m e  p e lo to n

VAUX FLEURY DOUAUMONT SOUVILLE : pilote Alexandre Perlés 

3 è m e  p e lo to n

YPRES YSER DIXMUDE NIEUPORT

Les c o m b a ts  d a n s  le  p a y s  w e lc h e

•  4  d é c e m b r e  1 9 4 4  : Venu de Sainte -Marie -aux-Mines par Aubure, le 1er peloton s'installe à Cha- 

m ont en surveillance avec ses 3 TD jusqu'au 14 décembre.

L'équipage de l'HARTMANN le 13 dé ­

cembre. On remarque la protection 

fixée sur la toure lle  découverte. Le TD 

sera dé tru it le 16 décembre à Orbey et 

tro is personnels tués.

3 Le T an k  D e s tro y e r M  10 est un chasseur d e  chars d o té  d 'u n  canon  de 7 6 ,2  m m  dans une  to u re lle  o u v e rte  ro ta tiv e .
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•  1 2  d é c e m b r e  : le SOUVILLE est à la ferme Joseph Herqué au Bas d'Orbey avec des éléments du 1er 

Régiment de Marche de la Légion Étrangère (1er RMLE). Son pilote Perlés dira plus tard : « Mon char 

é ta it devant la ferm e et il n 'y avait rien d'autre entre lu i et le pon t sur la Weiss (actuellement place 

de la 5ème DB) ». C'est en partie grâce à ce blindé que toutes les attaques ennemies du 13 et 14 

décembre ont pu être repoussées. Dans la presse locale du 2 février 2010, il est écrit : « Les légion ­

naires avec l'aide d'un char repoussent l'attaque, tou t feux allumés et crachant de toutes ses armes 

dans toutes directions. »

La maison sera rapidement baptisée « Ferme Camerone » en l'honneur du plus célèbre fa it 

d'armes de la Légion. Malheureusement, la stèle commémorative en place sur le bâtim ent ne fa it au­

cune mention de la présence du H ème RCA.

•  1 5  d é c e m b r e ,  9 H 3 0  : par -15°C, le 3ème escadron est à la disposition du Capitaine Detroyat (1er

Cuirassier) qui commande le groupement blindé avec le 4ème Régiment de Tirailleur Tunisien (4ème

RTT) pour l'attaque centrale sur Orbey. Le KEMMEL part en tête 

lors de l'assaut sur le col de Berm ont.4

Prise du col de Bermont.

La prise du col de Bermont 

15 décembre 1944 

Illustration de Irriera 

Jouanneau Roger

René Albigès devant son 

char, durant les combats 

d'Orbey

Les TD gardent le col conquis.

•  1 5  d é c e m b r e ,  6 H 3 0  : les Français sont aux premières maisons d'Orbey ! Les 3 TD rejoignent les 

chars médium form ant un « point d'appui cerclé » sur la place du Marché.

Dans les DNA, article in titu lé « 15 décembre 1944 : l'entrée des troupes françaises, Joseph (Jojo) 

Finance qui habitait le secteur, raconte « Vers 22 heures, le Lieutenant Guinard interroge pendant 

quinze minutes deux prisonniers allemands ». Ce sont certainement les premiers officiers prisonniers 

de la bataille d'Orbey. Là encore, le 11° RCA est en 1ère ligne.

Le communiqué de l'État-M ajor in titu lé « Libération d'Orbey », nous éclaire un peu plus : « La sur­

prise est totale , le poste de commandement est pris, 3 officiers dont le chef de bataillon, Hauptmann 

Stoltin (capitaine) et une centaine d'hommes sont fa its  prisonniers ».

« Prise de guerre » Et c'est cette épaulette de ca­

pitaine arrachée, aussitôt o fferte  à une habitante 

de la place, qui est parvenue jusqu'à nous.

4 Illustration de Irriera Jouanneau Roger dans La victoire sous le signe des trois croissants, textes du capitaine  

Heurgon et du capitaine M oreau ; illustrations du lieutenant Jouanneau-lrriera

Tome 2 : La vie, les peines e t les gloires de la 3e D.I.A. en France et en Allemagne (347 p), Alger Éditions Pierre 

Vrillon, 1948
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•  1 6  d é c e m b r e ,  e n v ir o n  1 0  h : alors que la bataille pour la libération du village fa it rage depuis 

quelques heures, le commandant Achte du 4° RTT donne directem ent l'ordre au chef de char du 

HARTMANN de réduire un bastion qui gêne l'infanterie. Le char s'ébranle, il est a tte in t par un « Pan- 

zerfaust » quelques minutes plus tard et s'embrase im médiatement causant la m ort de l'Aspirant 

Baranger, du brigadier François et du chasseur Piarette.

« Trois gars du char Hartman. M orts pour Le Hartmann détru it. Le fo r t  Chabrol d'Orbey
la France » tom be provisoire délim itée Collection Famille Illustration de Irriera
avec des containers d'obus de char... Piarette Jouanneau Roger

Au même moment, du côté du Faing, les bois et les maisons remplis de tireurs de précision 

(Scharfschützer) causent un grand nombre de victimes dans le détachement Detroyat.

Marcel Bujot, tireur du KEMMEL ajuste ses tirs et empêche tou t débordement, gardant ainsi le te r ­

rain conquis. Pour cela, il obtiendra une citation. Marcel Bujot aura au to ta l 3 citations lors de sa cam­

pagne et la Légion d'Honneur en 1993

Alexandre Perlés, devenu Président des Anciens du n ème r c a , écrira 

au maire Jean Schuster en 2004 : « Le tireur du KEMMEL, un des artisans 

majeurs de la libération d'Orbey ».

Sa cita tion à l'o rdre de la Division, avec Croix de guerre et étoile d 'argent : « BUJOT Marcel, chasseur de l ere 

classe. Excellent tireu r de T.D. Au cours du com bat d'Orbey, le 16.12.1944, a dégagé par un t ir  ajusté, un 

groupe de fantassins vio lem m ent pris à partie. Son chef de char blessé et évacué, la radio tue, a continué sa 

mission, fa isan t des pertes à l'ennem i perm ettan t ainsi de dégager les blessés et les morts de son peloton »
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•  1 6  d é c e m b r e ,  1 5  h : le Marrakech II, le char Sherman de tête flambe, à peine le tournant dépassé

(actuellement au feu rouge). L'attaque est stoppée à 16 h. Une demi-heure avant, le capitaine De- 

troya t perdait la vie d'une balle en plein fron t tirée par un sniper. L’issue des combats de cette 

journée historique pour Orbey s'est jouée dans ce pâté de maisons.

•  1 7  d é c e m b r e  : le 1er peloton du Lieutenant Guinard participe en appui d 'artillerie à la libération du

Faing et verrouille le carrefour de Be­

thléem jusqu'au 20 décembre, in te rd i­

sant toute contre-attaque éventuelle.

Alors que les Allemands envoient régu­

lièrement des « Minen » (obus de m or­

tier) du Noirmont, la population du 

Faing fête ses libérateurs en dépit du 

danger immédiat. Ici la famille Schuster 

devant son restaurant. Le lieutenant 

Guinard prêt à intervenir dans sa jeep, 

term inera Général de Division.

•  2 0  d é c e m b r e ,  1 3 H  : le TD YPRES est détru it à Tannach (Hambout) par un « Panzerfaust ».

« T h u ille r  a u x  le v ie rs -h iv e r -

A lsace  » donc peu de temps 

avant sa destruction.

On notera l'équipem ent grand 

fro id car la toure lle  d'un TD est 

toujours ouverte.

•  2 3  d é c e m b r e  1 9 4 4  : c'est le DOUAUMONT qui flambera à Labaroche après avoir subi, comme le

SOUVILLE, un m itraillage par des avions US (tirs amis...).

•  1 e r  ja n v ie r  1 9 4 5  : le 3ème escadron fait mouvement sur Ban de Laveline où un service religieux

célébrera la mémoire des 13 officiers, gradés, chasseurs tués face à l'ennemi.
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Dans l'ouvrage « Autopsie d'une victoire m orte » du Général de Vernejoul 

et Durlewanger, l'hérésie tactique de l'emploi d'une Division Blindée en 

montagne y est largement traitée.

En page 163, la cause, avec le triste résultat, peuvent se résumer ainsi :

« Le CC4 a été littéra lem ent

Trois semaines de bataille de montagne du 6 au 26 décembre ont réduit à 

moins de 60% la capacité de combat (38 chars détruits sur 89). Malheureuse­

ment, le manque de régiments fra is  ne pourra exploiter les succès payés au 

prix de lourds sacrifices ».

La photo d 'illustration de la couverture montre le TD KEMMEL avec de droite à gauche : Prévôt, 

Bujot, Lieutenant Guinard et Albigès. Comme lui, tou t le char portait un pull noir pour toiser ses ad­

versaires des équipages de Panzer vêtus aussi de noir..

•  2 1  ja n v ie r  1 9 4 5  : d'autres combats les attendront autour de Colmar et ils term ineront la guerre à 

la frontière autrichienne le 8 mai 1945 à Ittendorf, Lac de Constance.

N e  les  o u b lio n s  p a s  !

Avec la disparition de René, se tourne défin itivem ent une page de l'histoire tourm entée du Val 

d'Orbey : celle de ces soldats venus d'Afrique pour nous rendre notre liberté.

Quand on les écoutait, au crépuscule de leur vie, ils racontaient unanimes que c'était dans notre 

vallée qu'ils avaient rencontré la plus grande ferveur des habitants pour leur libération, de toute leur 

campagne.

Pour eux, malgré les souffrances, la perte de camarades, ils gardaient de ce petit coin de France 

une image idéalisée.

Une partie de leur cœur de jeune soldat est restée à jamais sur notre sol.

ALORS NE LES OUBLIONS PAS !

À René, Marcel, Joseph, Robert...

l u  A R M É E  F R A N Ç A I S E
5s D IV IS IO N  B L IN D É E

11î  RÉGIMENT
DE

C H A SSEU R S D’A FR IQ U E

B u lle tin  d e  la  S o c ié té  d 'H is to ire  d u  C a n to n  d e  L a p o u tr o ie  - V a l d 'O rb e y  N °  4 1  - 2 0 2 2



- 6 8 -

D IS P A R IT IO N  DES F E R M E S , C O M M E R C E S  ET A R T IS A N S  À  O R B E Y  

DANS LA DEUXIÈME MOITIÉ DU XXÈME SIÈCLE

Souvenirs de Raymond HERQUÉ 

Complétés par Evelyne DELACÔTE

M ons ie u r HERQUE a été em bauché par les D.N.A. de C olm ar en 1958 lors du lancem ent de 

l'é d it io n  française pou r p ro m o u vo ir le jo u rn a l d 'abord  dans le canton de Lapoutro ie , puis dans 

la Vallée de S te-M arie -aux-M ines. Par la suite il est devenu responsable de la d is tr ib u tio n  des 

D.N.A. po u r l'a rrond issem en t de R ibeauvillé jusqu 'à  sa re tra ite .

La p rospection  dans le canton de Lapoutro ie  lui a perm is de com ptab ilise r environ 700 

fe rm es e t fe rm e tte s  e t d 'é ta b lir  une liste des artisans et des com m erces d isparus d u ran t le 

XXème siècle.

LES F E R M E S

Dans les années 1960, certa ines fe rm es é ta ie n t déjà transfo rm ées u n iquem en t en maison 

d 'h a b ita tio n  ou résidence secondaire. Le nom bre  de ferm es vendues a augm enté  de plus en 

plus à p a rtir  de la fin  de la seconde guerre  m ondia le .

À ce tte  époque dans le canton, il n 'en resta it plus que qua tre  avec un to it  de chaum e : deux 

à Fréland, une à Labaroche et une à Orbey. Ci-dessous la de rn iè re  fe rm e d 'O rbey à to it  de 

chaum e, la fe rm e  Faunez.

Les fermes dans le village

En ce qui concerne les fe rm es dans le village d'O rbey, M . Herqué en co m p ta it encore une 

tre n ta in e  vers 1960. Des fe rm es de ta ille  suffisante pou r en vivre et des fe rm e ttes  plus pe tites 

où les paysans et leurs épouses avaient un au tre  em p lo i, bûcheron, trava il en usine, tisserand
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e t  c o u tu r iè r e  à d o m ic ile , ta il le u r , e tc .. .  p o u r  a v o ir  d e s  re v e n u s  s u ff is a n ts .

P o u r  v iv re  d e  l 'a g r ic u ltu re , il s u ff is a it  à l 'é p o q u e  d e  c in q  v a c h e s . Tous a v a ie n t  au ssi d e s  

c o c h o n s , d e s  p o u le s  e t  d e s  la p in s  e t  é v id e m m e n t  les lé g u m e s  d u  ja r d in  e t  f ru its  d u  v e rg e r , sans  

o u b l ie r  le u r  p ro p re  p ro d u c t io n  d 'e a u  d e  v ie  e t  p a r fo is  d e  v in  d e  g ro s e ille . P o u r les tra v a u x  

n é c e s s ita n t  u n e  fo rc e  m o tr ic e ,  l 'a g r ic u lte u r  a v a it  u n  b œ u f, p u is  u n  c h e v a l o u  u n  m u le t ,  e t  p lu s  

ta r d  m o to c u lte u r  o u  u n  tra c te u r ,  c e la  e n  fo n c t io n  d e s  m o y e n s  f in a n c ie rs  e t  d e  la ta i l le  d e  

l 'e x p lo ita t io n .

D a n s  le  v illa g e , les fe r m e s  p o s s é d a ie n t  d e s  te r ra in s  à d if fé re n ts  e n d ro its , ce  m o r c e l le m e n t  

e n t r a în a n t  p lu s  d e  d if f ic u lté s  p o u r  les tra v a il le r .  E lles  n 'a v a ie n t  p as  to u jo u rs  le  p o n t  d u  g r e n ie r  

e n  b ia is  p e r m e t t a n t  d e  r e n t r e r  le  fo in  d ir e c te m e n t  a v e c  le  c h e v a l o u  le  m u le t  p u is q u 'e lle s  

é ta ie n t  s u r  d u  te r r a in  p lu s  p la t  e t  n o n  d a n s  les p e n te s  c o m m e  d a n s  les a n n e x e s . C 'é ta it  d o n c  à 

d o s  d 'h o m m e  q u 'il  f a l la i t  m o n t e r  le  fo in  a u  g re n ie r .

D a n s  le  v illa g e , le  la it  é t a i t  v e n d u  d ir e c te m e n t  à la fe r m e .  C 'é ta it  le u r  p r in c ip a l re v e n u . Les 

g e n s  v e n a ie n t  c h a q u e  jo u r  a v e c  le u r  c a n e t te  a c h e te r  le u r  la it .  Le f r o m a g e  e t  le  b e u r r e  é ta ie n t  

s u r to u t  fa b r iq u é s  p o u r  les b e s o in s  p e rs o n n e ls  d e s  fe r m ie r s .

P e n d a n t  la g u e r r e ,  la  q u a n t i té  d e  la it  a u to r is é e  p a r  les  A lle m a n d s  é t a i t  d 'u n  q u a r t  p a r  jo u r  

e t  p a r  p e rs o n n e . Les p a y s a n s  d e v a ie n t  d é c la r e r  le u r  n o m b r e  d e  c lie n ts  e t  d o n n e r  le  re s te  d u  

la it  a u  c e n t r e  d e  ra m a s s a g e  s itu é  a u  d é b u t  d e  la ru e  d u  m a rc h é . M .  D id ie r , q u i v e n d a it  d e s  

m a c h in e s  a g r ic o le s  e t  h a b ita i t  e n  fa c e , é t a i t  c h a rg é  d u  ra m a s s a g e  d e  c e  s u rp lu s  d e  la it  q u i 

p a r t a i t  p o u r  les  o c c u p a n ts .

P o u r  les p e rs o n n e s  â g é e s , h a b itu é e s  à b o ire  le u r  c a fé  a u  la it  m a t in  e t  so ir, u n  q u a r t  n e  

s u ff is a it  p as  e t  les fe r m ie r s  c o m p a tis s a n ts  d o n n a ie n t  u n  q u a r t  d a n s  la c a n e t te  m a is  é g a le m e n t  

u n  q u a r t  s u p p lé m e n ta ir e  d a n s  u n e  b o u te i l le  c a c h é e  d a n s  le  t a b l ie r  d e  la c l ie n te .

P e n d a n t  les a n n é e s  d e  g u e r r e ,  les g e n s  d e  la v ille , d e  C o lm a r  o u  a u x  e n v iro n s  d a n s  la p la in e ,  

v e n a ie n t  le  d im a n c h e  p o u r  a c h e te r  d u  f r o m a g e  e t  d u  b e u r r e  c h e z  n o s  p a y s a n s .

Les o u v r ie rs  d ’u s in e  d u  v illa g e  c h e r c h a ie n t  aussi la it ,  b e u r r e  e t  f r o m a g e  d a n s  les fe r m e s  

e n v iro n n a n te s . P a r e x e m p le ,  m e s  g ra n d s -p a re n ts  p a te rn e ls  a l la ie n t  c h e rc h e r  la it  e t  b e u r r e  

d a n s  u n e  f e r m e  a u  L a it e t  m o n  p è re  a to u jo u r s  a p p e lé  c e t te  f e r m e  « tc h j  lè  fa m  d è  b e r  » (c h e z  

la f e m m e  d u  b e u r r e ) .

Les fe rm es  en dehors du village

Les fe r m e s  e n  d e h o rs  d u  c e n t r e  d u  v illa g e  é t a ie n t  s o u v e n t  p lu s  im p o r ta n te s  e n  c h e p te l  e t  

e n  te r r a in s . C e u x -c i se  t r o u v a ie n t  p r in c ip a le m e n t  a u to u r  d e  la m a is o n . P lus s im p le  p o u r  fa ir e  

p â tu r e r  les v a c h e s  q u e  d a n s  les te r ra in s  m o rc e lé s  d e s  fe rm e s  d u  v illa g e . C e lle s  d ’a l t i tu d e  

a v a ie n t  au ss i accès  a u x  c h a u m e s .

E lles é ta ie n t  c o n s tru ite s  d a n s  la p e n te  d u  te r r a in  e t  a v a ie n t  to u te s  u n  p o n t  d 'a c c è s  a u  

g r e n ie r  p e r m e t t a n t  d 'y  fa ir e  m o n te r  d ir e c te m e n t  les c h a rg e s  d e  fo in  su r la c h a r r e t te  t i r é e  p a r  

le  b œ u f  p u is  le  c h e v a l o u  le  m u le t .  E v e ly n e  ra c o n te  : « V e rs  1 9 5 0 ,  m a  m è r e  c o n d u is a it  le  b œ u f  

M ig n o n  p o u r  d if fé r e n ts  t ra v a u x  e t  v e rs  1 9 7 4 ,  je  c o n d u is a is  u n  m u le t  n o m m é  C o co , a t te lé  à u n e  

c h a r r e t te  d e  q u a t r e  o u  c in q  c h a rg e s  d e  fo in . M o n  o n c le , c o u rb é  e n  d e u x  d a n s  le  p ré , p r e n a it  

l 'u n  a p rè s  l 'a u t r e  les c e n d r ie rs  re m p lis  (c a rré s  e n  to i le  d e  ju t e  a v e c  c ro c h e t  e t  c o rd e  p o u r  le  

f e r m e r )  e t  d ’u n  c o u p  sec les m e t t a ie n t  s u r  so n  d o s  p o u r  les d é p o s e r  d a n s  la c h a r r e t te .
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La v ie  à la f e r m e  G a n d e r  d u  S c h o u ltz b a c h

Joséphine Gander, née Petitdemange, baratte le beurre et retourne les blancs de munster dans les 

tro ttes. On remarque to u t le matériel, comme le grand chaudron de cuivre. (Vers 1975)

Maurice Gander et Jean Delacôte à la fenaison sur les hau­

teurs de Schoultzbach. Ils arrim ent sur la charrette tirée par 

le cheval Bichette, les grosses charges de foin. Vers 1970.

Fenaison au Schoultzbach avec le m ulet 

Coco. Jean Delacôte, Maurice Gander et 

Evelyne Delacôte. Vers 1975.

Lucienne Gander (fu ture épouse Delacôte) avec le 

bœ uf Mignon, vers 1955

Maurice Gander et le cheval Bichette
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Les ferm es avaient tou tes  leurs sources, c 'est d 'a illeu rs  là où il y avait de l'eau qu 'e lles o n t 

été im plantées. La fon ta ine  serva it de lavoir, pou r fa ire  bo ire  les bêtes, pou r le ja rd in  e t pour 

fa ire  tre m p e r les tro tte s  à from age  à nettoyer.

Toutes les généra tions v iva ien t sous le m êm e to it .  Souvent un oncle ou une tan te  

cé liba ta ires y resta ien t aussi. Tous a ida ien t en fo n c tio n  de leur âge et de leurs capacités. 

Certaines fe rm es ava ient en plus des valets venant d 'a illeurs, ceux qui n 'ava ien t rien hé rité  de 

leurs parents, qu i é ta ie n t d 'une  fam ille  nom breuse, e t qui a lla ien t se placer chez un paysan 

plus im p o rta n t.

Au village, en plus de la m ain d 'œ uvre  fam ilia le , les paysans pouva ien t com p te r sur les 

ouvrie rs  d 'us ine qui vena ien t a ider le so ir après avo ir f in i leur trava il s u rto u t pendan t la 

fenaison pou r faucher ou a ide r à re n tre r le fourrage. Ils é ta ie n t souvent payés en na tu re  : la it, 

from age , œufs, v iande, lard.

M ons ieu r Herqué se souv ien t que vers 1960, une personne 

avait acheté une faucheuse et a lla it tra va ille r chez ceux qui lui 

dem anda ien t.

'  8M tC T iniTK

T e rre
d e fra n c û ”

AGRICULTURE

Sciences
appliquées

£C 0 L t 5  RURAL L5

riilions n u iq n iu «

Dans les années 1950 en hiver, 

l'in s t itu te u r  de Tannach M. Thom ann 

d o n n a it des cours aux fils  de paysans 

dans le bu t de leur apprendre  les 

techn iques agricoles : l'e n tre tie n  des 

te rra ins , la gestion des anim aux, la 

m aniè re  de ren tab ilise r au m axim um  

l'e xp lo ita tio n . C 'é ta it l'époque  où l'on 

p récon isa it beaucoup d'engrais, où 

les veaux é ta ie n t nourris  au la it en 

poudre  pou r pou vo ir vendre  plus de 

la it des vaches.

Le liv re  d 'a g ric u ltu re , p ré c ie u s e m e n t  

co n servé  p ar M . H e rq u é
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Les affineurs et les laiteries

Dans les fe rm es des annexes, le la it é ta it tran s fo rm é  en from ages de m unster ramassés 

ensu ite  régu liè rem en t par les a ffineurs. Chez mes grands-parents m aterne ls, au lie u d it 

Schoultzbach, la caisse de from ages pesant environ quaran te  kg é ta it ramassée tous les quinze 

jou rs , en été à la m aison e t en h iver à la chapelle des Hautes-H uttes où il fa lla it les a p p o rte r 

sur un tra îneau. Pour eux, c 'é ta it l'a ffin e u r Paul Husson qui ram assait. Après avo ir fa it  les 

from ages dans les tro tte s  (m ou les à from age) sur la casem ate, ma grand-m ère  les en treposa it 

à la cave sur des grands to u rn iq u e ts  à p lusieurs étages jusqu 'au  m om en t de les liv re r à 

l'a ffineur. Quand ils pa rta ien t, ce rta ins é ta ie n t encore blancs e t d 'au tres  bien passés.

Com m e a ffineurs, nous avions Renel puis Ancel à la so rtie  du village vers Pairis, G uidât, Paul 

Husson e t Foessel au centre , M archai rue du M arché et Schuster.

De plus, dans la g rand-rue  se tro u v a it les Ets Eiche-Finance, p rop rié ta ire  d 'une  la ite rie  et 

fab rican ts  de from ages. Ils a lla ien t ramasser le la it dans les fe rm es du canton à l'e x té rie u r des
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v illa g e s .

Le la it  a au ss i é té  ra m a s s é  p e n d a n t  lo n g te m p s  p a r  d e s  c a m io n s  c ite rn e s  d e s  la ite r ie s  

v o s g ie n n e s  (e x . M a r c i l la t )  q u i p a s s a ie n t c h a q u e  jo u r  d a n s  les fe rm e s , d 'a b o rd  d a n s  to u te s  les  

fe r m e s  e t  e n s u ite  p lu s  q u e  d a n s  les p lu s  im p o r ta n te s  c a r  le  la it  e s t  a n a ly s é  e t  les la ite r ie s  

n 'a n a ly s e n t  p lu s  les q u a n t ité s  ré d u ite s  d e s  p e t ite s  fe r m e s . T ro p  d e  fra is . Il re s te  a c tu e l le m e n t  

ra m a s s é  d a n s  les  g ra n d e s  e x p lo ita t io n s  q u i n e  t r a n s fo r m e n t  pas  le  la it  e lle s -m ê m e s .

De n om b reu x  m étie rs  liés à l'agricu lture

P o u r  ce  q u i e s t  d u  c h e p te l,  d a n s  la ru e  d e  l'É g lise , ju s te  a p rè s  la b o u la n g e r ie  B a rlie r , il y  a v a it  

d 'a b o r d  M .  S c h w a b  e t  e n s u ite  M .  L ip p m a n n  q u i v e n a ie n t  v e n d r e  d e s  v a c h e s . M .  L ip p m a n n  

d o n n a it  au ssi d e s  v a c h e s  « e n  p e n s io n  » . E lles n 'a p p a r te n a ie n t  pas a u x  p aysan s  m a is  c e u x -c i 

les n o u r r is s a ie n t  e t  r é c u p é r a ie n t  le  la it .  P o u r  les c o c h o n s , d e s  é le v e u rs  d e  la p la in e  v e n a ie n t  

e n  v e n d r e  a u  m a rc h é  a u  p r in te m p s .

Les a l im e n ts  p o u r  le  b é ta il  é ta ie n t  v e n d u s  p a r  M .  M a th ie u  d a n s  la G ra n d -ru e  e t  son  e m p lo y é  

M .  O ry  e f fe c tu a it  d e s  liv ra is o n s  a v e c  so n  c h e v a l. M .  B u tte r lin  e n  v e n d a it  é g a le m e n t .  La 

b o u la n g e r ie  B a rlie r , R u e  d e  l'É g lise , l iv ra it  T a n n a c h  a v e c  u n  m u le t ,  la b o u la n g e r ie  D o d in  l iv ra it  

les H a u te s -H u t te s  e t  C h a rle s  S tre n g  d e s  B a s s e s -H u tte s  liv ra it  au ss i les a n n e x e s . Les a g r ic u lte u rs  

p o u v a ie n t  aussi a l le r  a c h e te r  a u  M o u l in  M a r c h a n d .

A u tr e  m é t ie r  in d is p e n s a b le  a u  s o in  d e s  a n im a u x , les fo rg e ro n s , p o u r  f e r r e r  les b œ u fs  e t  les  

c h e v a u x . N o u s  a v io n s  B a lth a z a rd  e n  h a u t  d u  F a in g , Z im m e r m a n n  p u is  M u n ie r  p è re  e t  fils , 

B o e h m  é g a le m e n t  au  F a in g  e t  H u s s o n  d a n s  la ru e  d e  l'É g lise .

R u e  d u  M a r c h é  se t r o u v a it  le  v e n d e u r  d e  m a c h in e s  a g ric o le s  D id ie r  e t  p a r  la s u ite  à p a r t i r  

d e  1 9 6 3 ,  les Ets A n d ré  B a lth a z a rd  a u  F a in g . A n d ré  a y a n t  a p p r is  fo rg e ro n  c o m m e  son  p è re  a v a it  

e n s u ite  d iv e rs if ié  e t  m o d e r n is é  les  a c t iv ité s  p o u r  se la n c e r  d a n s  la v e n te  e t  la ré p a r a t io n  d e s  

m a c h in e s  a g r ic o le s , a p rè s  a v o ir  ra c h e té  l 'a n c ie n n e  u s in e  te x t i le  d u  F a in g .

Les b o u c h e rs  B eck , D id ie r je a n , H e rq u é , P a r m e n t ie r  e t  S u t te r  a v a ie n t  c h a c u n  le u r  a b a tto ir .  

Ils t r a n s fo r m a ie n t  e t  v e n d a ie n t  s u r  p la c e , p ro d u c t io n  lo c a le  e n  d ir e c t  p o u r  le  c o n s o m m a te u r .. .

À  l 'e x té r ie u r  d u  v illa g e , d a n s  les h a m e a u x  e t  les l ie u d its , il n 'y  a v a it  p r in c ip a le m e n t  q u e  d e s  

fe r m e s . C o m m e  a u tre s  b â t im e n ts ,  n o u s  a v io n s  les é g lis e s , les c h a p e lle s  a in s i q u e  les é c o le s . 

É v id e m m e n t  d e s  re s ta u ra n ts  o u  h ô te ls  re s ta u ra n ts  e t  d e s  c o lo n ie s  (Le V a llo n , les Jours  

H e u re u x , le  B e u b o is , la C h a u m e , S te  G e n e v iè v e ).

Le déclin  des p etites  fe rm es

A u  f il d u  te m p s , p o u r  p o u v o ir  v iv re  d e s  re v e n u s  d 'u n e  fe r m e ,  il f a l la i t  s 'a g ra n d ir , p lu s  d e  la it , 

d o n c  p lu s  d e  b ê te s  e t  p lu s  d e  te r r a in  p o u r  les n o u rr ir . . .  u n  e n g re n a g e  o ù  les p e t ite s  fe rm e s  

n ’o n t  pas  p u  s u iv re . C 'e s t u n e  d e s  ra is o n s  d u  d é c lin  d u  n o m b r e  d e  fe rm e s .

A u  v illa g e , les fe r m e s  s o n t d e v e n u e s  u n iq u e m e n t  d e s  m a is o n s  d 'h a b ita t io n .

D a n s  les a n n e x e s , les p e t ite s  fe r m e s  o n t  é té  ra c h e té e s  p a r  les  p lu s  g ra n d e s , o u  au  m o in s  les  

te r r a in s , g é n é r a le m e n t  lo rs q u e  les p a y s a n s  a v a ie n t  p ris  le u r  r e t r a i te  o u  é ta ie n t  d é c é d é s  e t  q u e  

les e n fa n ts  n 'a v a ie n t  pas  re p r is , c a r  ce n ’é t a i t  p lu s  r e n ta b le .  En a l la n t  t r a v a il le r  a ille u rs , ils 

é t a ie n t  p lu s  sûrs  d e  g a g n e r  le u r  v ie  e t  p a r fo is  a v e c  m o in s  d e  so u c is , v u e  la  p é n ib i l i té  d u  tra v a il  

d a n s  u n e  f e r m e .

B e a u c o u p  d e  fe r m e s  s o n t d e v e n u e s  d e s  ré s id e n c e s  s e c o n d a ire s  m ê m e  si a c tu e l le m e n t  o n

B ulletin  de la  Société d 'H is to ire  du C anton de Lapo utro ie  - V al d 'O rb ey  N ° 41  -  2 0 2 2



- 73 -

v o it  d e  p lu s  d e  p lu s  d 'a n c ie n n e s  fe r m e s  h a b ité e s  à l 'a n n é e . La SAFER (S o c ié té  d é m é n a g e m e n t  

F o n c ie r  e t  d 'É ta b lis s e m e n t  R u ra l) p e r m e t  à l 'a c h e te u r  d e  la  f e r m e  d e  c o n s e rv e r  2 0  a re s  d e  

te r r a in ,  le  re s te  é t a n t  v e n d u  o u  lo u é  à u n  a g r ic u lte u r , cec i p o u r  le  m a in t ie n  m a x im u m  d e s  te r r e s  

a g r ic o le s .

É v id e m m e n t  p o u r  les  g e n s  d u  v illa g e , a c h e te r  so n  la it  à la f e r m e  a v e c  sa c a n e t te ,  c 'e s t  

t e r m in é .  Le r e n o u v e a u  d e s  p ro d u its  lo c a u x  p e r m e t  à n o u v e a u  d e s  a c h a ts  d a n s  c e r ta in e s  

fe r m e s  e t  d a n s  d e s  m a g a s in s  c o m m u n s  m a is  p lu s  le  la it  à la c a n e t te .  C e  s o n t à p ré s e n t  le  

f r o m a g e ,  les  y a o u r ts  e t  les  g la c e s .

La création  de lo tissem ents dans les terra in s  agricoles du village

A u t r e  ra is o n  d e  la d im in u t io n  d u  n o m b r e  d e  fe rm e s , à p a r t i r  d e s  a n n é e s  1 9 6 0 ,  la c o m m u n e  

d 'O rb e y , c o m m e  b e a u c o u p  d 'a u tr e s  c o m m u n e s , a e u  b e s o in  d e  te r ra in s  p o u r  c ré e r  d e s  

lo t is s e m e n ts . C h a q u e  c o u p le  a v a it  p a rm i ses o b je c t ifs  d e  c o n s tru ire  sa m a is o n . Les te r ra in s  

a g r ic o le s  s itu é s  d a n s  le  v illa g e  o n t  é té  les  p re m ie rs  c o n c e rn é s .

D e  n o u v e lle s  ru e s  s o n t  a p p a ru e s  : ru e  d e s  F le u rs , ru e  d e s  G e n ê ts , ru e  d e s  S o rb ie rs , ru e  d e s  

É ra b le s , ru e  d u  1 6  D é c e m b r e , ru e  d u  B u sse t, ru e  d e  Fosses La V il le ,  ru e  d e s  P rés , r o u te  d e  

T a n n a c h , e t c . . .e t  m a in t e n a n t  le  lo t is s e m e n t  d e  la G ra in e -C h a m p s .

La r e n ta b i l i té ,  l ' im p o s s ib il ité  d e  r a c h e te r  d e s  te r r a in s  p o u r  s 'a g ra n d ir , les d if f ic u lté s  d u  

m é tie r , la  v e n te  d e s  fe r m e s  a u  p lu s  o f f r a n t  a p rè s  le  d é c è s  d e s  p a re n ts , les te r r a in s  t ra n s fo rm é s  

e n  lo t is s e m e n ts , t o u t  c e la  f a i t  q u 'a u jo u r d 'h u i il n 'y  a p lu s  d e  f e r m e  d a n s  le  c e n t r e  d 'O rb e y .  

H e u r e u s e m e n t  q u e  n o u s  e n  a v o n s  e n c o re  q u e lq u e s -u n e s , p lu s  im p o r ta n te s  d a n s  les a n n e x e s .

LES C O M M E R C E S

M  H e r q u é  m 'a y a n t  c o n f ié  sa lis te  d e  c o m m e rç a n ts  e t  a r t is a n s  d 'O r b e y  v e rs  1 9 6 0 ,  je  c o n s ta te  

q u 'à  l 'é p o q u e , à p a r t  les  m é d e c in s  s p é c ia lis é s  e t  les h ô p ita u x , O r b e y  p o u v a it  v iv re  e n  a u ta rc ie .  

N o u s  a v io n s  d e  t o u t  a u  v illa g e .

Cafés, restauran ts  e t  hôte ls

É v id e m m e n t  c o m m e  d a n s  to u s  les v illa g e s  à c e t te  é p o q u e - là ,  les c a fé s , r e s ta u ra n ts , h ô te ls  

é t a ie n t  n o m b r e u x  a u  c e n tr e  e t  d a n s  les a n n e x e s . Les g e n s  se ré u n is s a ie n t  e n c o re  a p rè s  le  

m a rc h é  e t  a p rè s  la m e s s e , les e n te r r e m e n ts ,  o u  s im p le m e n t  p o u r  jo u e r  a u x  c a r te s  e t  b o ire  u n  

v e r r e  o u  p lu s ie u rs ...  D a n s  le  v illa g e , c h a q u e  ru e  a v a it  ce  q u 'il  fa l la i t  p o u r  c e la  :

A u  F a in g , les ca fé s  D id ie r je a n  e t  G a n d in i, l 'h ô te l  r e s ta u r a n t  S c h u s te r.

D a n s  la G r a n d -r u e  : les  c a fé s  D e p a r is , S c a n d e lla , S u tte r , W o in d r ic h , M in o u x  B u tte r lin ,  

S c h u s te r, les  h ô te ls - re s ta u ra n ts  C o rn é liu s , Z a n n , B eck .

D a n s  la ru e  d e  l'É g lise  : C a fés  H e n ry , R iv o t-F in a n c e , P au ly , l 'h ô te l - r e s ta u r a n tT h o m a n n .

D a n s  la ru e  e t  s u r  la p la c e  d u  M a r c h é  les ca fé s  M a r t in ,  M a ir e  p u is  B eck, H ô te l B e a u -S ite  

p r o p r ié té  d e  M .  S c h ie le , sans o u b lie r  le  c a fé  a v e c  s a lle  d e  d a n s e  d e  la ru e  d e  la L ib é ra t io n  

B a ld in g e r, p u is  H u g , p u is  R ib o lz i. C e tte  s a lle  a e n s u ite  é té  u t il is é e  d a n s  les a n n é e s  1 9 7 0  p o u r  

le  ju d o  e t  l 'e s c r im e . P lu s ie u rs  d e  ces ca fé s  a v a ie n t  d e s  p is te s  d e  je u x  d e  q u ille s .

P o u r  les a n n e x e s ,

P a iris  a v a it  les h ô te ls - re s ta u ra n ts  A n c e l, H e r r m a n n , le  c a fé  G a n d e r .

A u x  B a s s e s -H u tte s  les  h ô te ls - re s ta u ra n ts  W e t t e r e r  e t  S tre n g ,
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À R em om ont le restauran t Gaudel puis Hôtel restauran t aux Saut de la Truite 

À Basse Tannach les cafés « Chez Pusat » e t « Chez la Veuve ». à Tannach le café M archand 

« Chez Tchélé »

Hôtel Beau-Site Schiele

Hôtel Pairis à Pairis

Bazar Gstalder et Auberge du Faudé

Hôtel Restaurant Streng aux Basses Huttes

Les cafés Deparis, W o indrich  et Schuster fa isa ien t d é p ô t de boissons en plus, certa ins avec 

livra ison à dom ic ile , idem  pou r Streng aux Basses-Huttes.

En plus les Ets M archai au Faing e t Finance au village liv ra ien t du vin e t autres boissons.

Le marché du mercredi matin

Il é ta it bien achalandé, avec dans les années 1970, un m archand de vê tem ents  de 

Labaroche, un co rdonn ie r du Bonhom m e, les frè res Holl m archands de légum es, le stand 

« Tout à un franc » avec du bazar e t des joue ts , aussi des an im aux, su rto u t de la vo la ille  dans 

la rue en tre  la place du M arché e t la G rand-rue. Au p rin tem ps, il y avait deux vendeurs de 

porce le ts  e t tous  les fe rm ie rs  en ache ta ien t deux ou tro is  pou r les engraisser jusqu 'en  hiver.

Les commerces alimentaires

Rares é ta ie n t les fem m es qu i tra va illa ie n t e t elles fa isa ien t leurs courses sur place. À pa rt 

les magasins « Les Écos » qui avaient une plus grande d ivers ité  de p rodu its , il n 'y  avait pas de 

supérettes, ni aucune au tre  sorte  de superm arché.

Les b o u la n g e r ie s  Gérard puis Haby au Faing, M ath ieu  puis Bopp grand-rue, M a rty  rue de la 

L ibéra tion , Barlier e t Perrin rue de l'Église, Dodin place de la 5èm e D.B. e t la pâtisserie  M un ie r
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G r a n d -r u e . P lu s ie u rs  d e  ces b o u la n g e r ie s  l iv ra ie n t  le  p a in  a u x  h ô te ls -re s ta u ra n ts  e t  a u x  

c o lo n ie s . M .  H a b y  fa is a it  au ss i u n e  o u  d e u x  to u r n é e s  p a r  s e m a in e  a v e c  sa p e t i te  fo u r g o n n e t te  

e n  k la x o n n a n t  à c h a q u e  a r r ê t .

Les b o u c h e rs  s o n t  c ité s  c i-a v a n t  d a n s  le  c h a p it re  su r les fe rm e s . P o u r  le  p o is s o n , les  

m e s s ie u rs  n 'a y a n t  pas  p ris  la c a r te  d e  p ê c h e  d a n s  la W e is s  e t  a u x  lacs, e n  a lte r n a n c e  Lac B lan c  

e t  lac  N o ir , p o u v a ie n t  a c h e te r  d e s  t r u i te s  a u x  P is c ic u ltu re s  G u id â t  e t  S im o n .

N o u s  n 'é t io n s  pas  e n  re s te  p o u r  les é p ic e r ie s  : H e n ry  p u is  P e te r , M a r c h a i,  G a n d in i,  

Z im m e r m a n n ,  les  Écos O lry , S a d a l, P ie r ré , D e p a r is , F ré c h a rd  p u is  D id ie r , F o esse l, M in o u x ,  

M a r c h a n d  p u is  S c h u s te r, D id ie r  p la c e  d u  M a r c h é ,  M a r c h a n d , S c a n d e lla  e t  le  m a rc h a n d  d e  

lé g u m e s  E rn s t.

L 'É c o n o m a t d e  l'u s in e  te x t i le  H e rz o g  é t a i t  au ss i u n e  é p ic e r ie ,  s itu é e  d a n s  l 'a c tu e lle  

b ib lio th è q u e .

V ê te m e n ts  e t chaussures

P o u r  les v ê t e m e n t s ,  les h o m m e s  p o u v a ie n t  s 'a d re s s e r  a u x  ta il le u rs  M a r c h a i,  B resso n  e t  

M a n g in , il y  a v a it  au ss i le  m a g a s in  d e  v ê te m e n ts  H u s s o n , e t  p o u r  les fe m m e s  c 'é ta ie n t  les  

c o u tu r iè re s  W a n tz ,  Z a n in i, P e t itd e m a n g e , M a r c h a n d ,  M ic lo , H e n ry .

C h e z  F ré c h a rd  e t  M a ir e ,  les  fe m m e s  q u i fa is a ie n t  e l le s -m ê m e s  le u rs  v ê te m e n ts  e t  c e u x  d e  

le u r  fa m il le  t r o u v a ie n t  d u  tissu  e t  la b o n n e te r ie  A n c e l c o m p lé ta i t  l 'o f f r e .  Les re p a s s e u s e s  

V E L C IN  e t  P IE R R E V E LC IN  a v a ie n t  au ss i d u  tra v a il .

Les h o m m e s  a c h e ta ie n t  le u rs  c h a p e a u x  c h e z  A rn o u x  e t  les  fe m m e s  c h e z  la m o d is te  

Z im m e r l in  e t  la b o n n e te r ie  C o lin .

C ec i c o m p lé té  p a r  d e s  c h a u s s u re s  c h e z  les c o rd o n n ie rs  D id ie r je a n , W a w re ts c h k a , P ic h le r  

p u is  D e m a n g e a t ,  D o d in , P a rm e n t ie r ,  H e n ry , A n c e l. Les fe r m ie r s  e t  au ss i les  g e n s  d u  v illa g e  

p o u v a ie n t  fa ir e  fa b r iq u e r  le u rs  s a b o ts  s u r m e s u re  c h e z  le  s a b o t ie r  P e rr in .

La c o if fe u s e  M ic h e l ,  les c o if fe u rs  H uss, A lf re d  S c h w a ld , G a rc ia , Killy, a v a ie n t  d e  q u o i fa ir e .  

N o u s  a v io n s  m ê m e  d e u x  b i jo u te r ie s ,  E b e r le  e t  L a m o u c h e .

Les services m édicaux

D a n s  les a n n é e s  1 9 6 0 ,  la p o p u la t io n  d 'O r b e y  é t a i t  d 'e n v iro n  3  4 0 0  h a b ita n ts  q u 'i l  fa l la i t  auss i 

s o ig n e r. P o u r  c e la , n o u s  a v io n s  le  d o c te u r  A d a m  r e m p la c é  e n s u ite  p a r  le  d o c te u r  S c h n e id e r. Le 

d o c te u r  G se ll s 'e s t r a jo u té  p a r  la s u ite . P o u r  la p h a r m a c ie ,  à l 'e m p la c e m e n t  a c tu e l,  c 'é ta i t  Lou is  

W a ltz e r . D e u x  d e n t is te s  e x e rç a ie n t  : P au l W a lt z e r  e t  M .  S te in b a c h .

Les s œ u rs  in f i r m iè r e s  d e  la D o c tr in e  C h ré t ie n n e  d e  N a n c y , d o n t  la p lu s  c o n n u e  S œ u r  

A lfre d a , b a s é e s  d a n s  la M a is o n  L e fé b u re  p a s s a ie n t à d o m ic ile  p o u r  les so in s  e t  les p iq û re s .

La s a g e - fe m m e  M m e  R ico  g é r a it  les n a is s a n c e s  à d o m ic ile  e t  p a r  la s u ite  e lle  e m m e n a it  les  

f e m m e s  à la m a t e r n i t é  d a n s  sa v o itu r e .  L 'a s s is ta n te  s o c ia le  é t a i t  M m e  L a u re n t.

L 'h o s p ic e  d e  P a iris  é t a i t  là p o u r  a c c u e ill ir  les v ie u x  d o n t  p e rs o n n e  n e  p o u v a it  s 'o c c u p e r  à la 

m a is o n  o u  q u i n 'a v a ie n t  p lu s  d e  fa m il le ,  les in d ig e n ts , les o rp h e lin s  e t  les h a n d ic a p é s . C e u x  q u i 

e n  é ta ie n t  c a p a b le s  t r a v a i l la ie n t  à l 'e n t r e t ie n  e t  à la f e r m e  d e  l 'h o s p ic e .
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Le b â tim e n t e t  l 'é q u ip e m e n t de la m aison

P o u r  b â tir , m a is o n s  p r iv é e s  o u  d u  d o m a in e  p u b lic , n o u s  p o u v io n s  fa ir e  in te r v e n ir  les  

e n t r e p r is e s  d e  c o n s t r u c t io n  e t  t ra v a u x  p u b lic s  R ib o lz i G ra n d -ru e , R ib o lz i ru e  d u  F a u d é , 

F lo re n c e , C h io d e t t i ,  F ra n z e tt i,  S c a n d e lla .

P o u r  l ’é q u i p e m e n t  e t  l ’e n t r e t i e n  d e  la  m a is o n ,  n o u s  a v io n s  le  c h a r p e n t ie r  M i l l io n ,  le  

f e r b la n t ie r  B ru c k e r t , les p e in tre s  e n  b â t im e n t  P ie r ré , G é h in , S c h irm , H e n ry , K a m m e r, le  

s e r r u r ie r  D id ie r , les  p lâ tr ie rs  P ie r re  e t  B a lth a z a rd , les m e n u is ie rs  F in a n c e , D e m a n g e a t ,  S im o n ,  

le  s e ll ie r  H e r r m a n n , la v e n te  d e  c u is in iè re s  D e p a r is , les p o ê le s  e t  a u tre s  c h a u ffa g e s  c h e z  Z a n n , 

l ’é le c t r o m é n a g e r  A n c e l e t  L u a rd  a in s i q u e  G a n d e r  à P a iris , les té lé v is io n s  e t  ra d io s  c h e z  L u a rd . 

T h é ré s in e  e t  C la u d e p ie r re  s 'o c c u p a ie n t  d e  la ré p a ra t io n  d e s  m a te la s  e t  d e s  c o u v e r tu re s . M .  

R o u s s e lo t a v a it  u n e  h o r lo g e r ie .

T o u t ce  q u i é t a i t  u t i le  à la m a is o n , p a p ie rs  p e in ts , p e in tu r e ,  c lo u s , o u tils , a f fa ire s  s c o la ire s , 

jo u e ts ,  p ro d u its  d iv e rs , e tc .,  se  t r o u v a ie n t  a u  B a z a r G s ta ld e r  e t  à la q u in c a il le r ie  H e n ry  c h e z  

« D ja k  é l é  » («  J a c q u e s  il a » , s u rn o m  q u i v e u t  t o u t  d ir e  su r so n  a c h a la n d a g e ) .

Les loisirs

P o u r  les  lo is irs , la lib ra ir ie  W e e k  v e n d a it  les jo u r n a u x , d e s  re v u e s , d e s  liv re s  q u e  n o u s  

p o u v io n s  aussi t r o u v e r  à la l ib r a ir ie -b u r e a u  d e  ta b a c  P ich le r. La p h o to g r a p h e  M u n ie r  é t a i t  là  

p o u r  les  p o r t r a its  d e  fa m il le ,  les  c o m m u n io n s , les m a r ia g e s , e t  im m o r ta l is a i t  les O rb e la is .

N o u s  a v io n s  d é jà  le  C in é m a  F a m ilia l, c o m m e  d e  no s  jo u rs  e t  u n  s e c o n d  c in é m a , c e lu i d e  M .  

S c h ie le , q u i é t a i t  s itu é  à l 'a r r iè r e  d e  l 'a c tu e l h ô te l Les B ru y è re s .

Le fa c te u r  d 'o rg u e s  H e n ry  fa b r iq u a i t  e t  v e n d a it  d e s  h a rm o n iu m s  d a n s  les e n v iro n s  e t  

s 'o c c u p a it  e n s u ite  d e  l 'e n t r e t ie n .

Les dép lacem ents

P o u r  les  d é p la c e m e n ts ,  M .  S im o n  v e n d a it  d e s  v é lo s  q u i p o u v a ie n t  aussi ê t r e  ré p a ré s  c h e z  

M . V ilm a in .

Les v o i t u r e s  n 'é ta ie n t  é v id e m m e n t  g u è re  n o m b re u s e s , le  g a ra g e  B a tô t  e t  le  g a ra g e  E b e r le  

r é p a r a ie n t  e t  v e n d a ie n t  d e  l 'e s s e n c e . La s ta t io n -s e rv ic e  d u  g a ra g e  B a tô t  a c o n t in u é  à  

f o n c t io n n e r  a p rè s  la f e r m e t u r e  d u  g a ra g e , ra t ta c h é e  à ce  m o m e n t - là  à la S u p é r e t te  T im y  d a n s  

les a n n é e s  8 0 .

N o u s  p o u v io n s  p r o f i te r  d e s  lig n e s  d e s  c a r s  S im o n , p u is  B ia ise , D id ie r  e t  aussi d e  c e lle s  d e  la 

S .T .A .H .V  (S o c ié té  T ra n s p o r ts  A u to m o b ile  d e s  H a u te s  V o s g e s ).

Les b u s  e m m e n a ie n t  aussi les o u v r ie rs  d 'u s in e  a u  tis s a g e  d e  F ré la n d  a p rè s  la f e r m e t u r e  d e  

l 'u s in e  H e rz o g  à O r b e y  q u i e m p lo y a it  u n e  b o n n e  p a r t ie  d u  v illa g e . P lus ta r d ,  a p rè s  la fe r m e t u r e  

d e  F ré la n d , M .  B ia ise  les e m m e n a i t  to u jo u rs  a u x  tis s a g e s  H e rz o g  m a is  à L o g e lb a c h  ce c i ju s q u e  

v e rs  les a n n é e s  1 9 8 0 .

À  p a r t ir  d e s  a n n é e s  1 9 7 0 ,  les é lè v e s  d u  c a n to n  é ta ie n t  e m m e n é s  e n  bu s  au  C o llè g e  d 'O r b e y  

e t  p o u r  les p lu s  g ra n d s  à C o lm a r  p o u r  les ly c é e s .

M .  C o rn é liu s  fa is a it  ta x i e t  p o u r  les  m a rc h a n d is e s , n o u s  a v io n s  les t ra n s p o r ts  F ra n z e tt i .
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Énergie et chauffage

Niveau éne rgé tique , les c e n tra le s  é le c t r iq u e s  Laurent, Herzog, Ancel e t Dodin fou rn issa ien t 

le couran t pou r l'usine e t pou r plusieurs rues du centre  du village. P ierre G ander avait aussi 

une tu rb in e  à Pairis.

Pour le c h a u f fa g e  princ ipa lem e n t au bois, les débardeurs é ta ie n t Kolm er e t W antz, puis la 

scierie D id ie rjean, les scieurs de bois à dom ic ile  B u tte rlin , Pierre Henry e t Lam ouche.

En com p lé m en t, P rud 'hom m e, Thom ann e t P arm entie r liv ra ien t du charbon, en vrac dans 

des sacs e t sous fo rm e  de b rique ttes . En plus, P arm entie r e t P rud 'hom m e liv ra ien t du fue l.

A u jo u r d 'h u i . . .

A u jo u rd 'h u i nous avons encore  des hôte ls, restaurants, auberges, salons de thé , e t tro is  

fe rm e-auberges, éga lem ent une boucherie -supére tte , l'In te rm a rché  e t d 'au tres  com m erces 

déjà existants dans le passé ou nouveaux.

La m aison m édica le regroupe les professionnels de la santé depuis 2022 e t l'hospice de 

Pairis est devenu l'EHPAD, la Résidence M édica le  du Canton Vert.

La vie « m oderne  » a fa it  d ispara ître  beaucoup de m étiers, les gens se dép lacen t plus 

fac ilem en t, les fem m es ne res ten t plus au foyer, sans avo ir le perm is de condu ire  e t à fa ire  les 

courses sur place, les zones com m ercia les a tt ire n t la c lien tè le .

M ais no tre  pe tite  v ille  a encore heu reusem ent des agricu lteurs  qui savent d ive rs ifie r et 

co m p lé te r leurs activ ités  pou r pou vo ir en v ivre  e t nous o f fr ir  en m êm e tem ps un bel 

env iro nnem en t.

Les com m erces existants nous assurent l'essentie l e t nous ne som m es pas en reste pou r les 

activ ités de lo isirs. La re s tru c tu ra tio n  du cen tre -v ille , à la place de l'usine e t de l'ancienne école 

m a te rne lle , a vu la naissance de nouvelles activ ités : esthé tic ienne , op tic ienne ...

Des jeunes se lancent dans de nouveaux m étiers ou rep rennen t des v ie illes tra d itio n s  

com m e la cou tu re . Il n 'est qu'à consu lte r les rub riques de la Gazette d'O rbey.

O rbey change, nous ne pouvons pas reven ir en a rriè re  e t a rrê te r le tem ps qu i passe, mais 

nous pouvons app réc ie r ce que nous avons ac tue llem en t e t to u jo u rs  a lle r vers des pro je ts 

d 'avenir.

L'actuelle rue du Faudé n'est pas 

encore tracée

On remarque à partir de la droite 

le gros transform ateur de la place 

de la 5° DB, l'usine Hussor, la 
crèche transformée en bureau.

Orbey dans les années 1970.

L'usine Mécanoplastique occupe 

le centre du village.
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M O T S  G E R M A N IQ U E S  D A N S  N O T R E  P A T O IS  et

A N C IE N N E T É  D E  LA PR ÉSEN C E W E L C H E  D A N S  LE V A L  D 'O R B E Y

G ilb ert M ICHEL

Des m o ts  g erm an iq u es  dans n o tre  pato is ? Q uelques-uns, c o n v ie n d ro n t la p lu p a rt des pato isan ts , 

e t  d e  vous c ite r lo vasechtèyn, lo  charchlif, lè  serkro u t, f è r  f ira u w p  e t  p e u t-ê tre  en co re  l'un  ou  l'a u tre , 

c o n sen tiro n t-ils . C e tte  rép o n se p ro v ie n t en g én éra l d 'u n  em p lo i inconscient de m ots  g erm an iq u es  p a -  

to isés p o u r lesquels on ne se pose pas de questio n  q u a n t à leu r orig ine, plus ra re m e n t d 'u n  refus de  

re c o n n a ître  c e tte  p résence g e rm a n iq u e .

Et p o u rta n t, un n o m b re  re la tiv e m e n t im p o rta n t de m ots  d 'o rig in e  alsacienne se re tro u v e  dans la 

langue w e lc h e . Fau t-il s 'en  é to n n e r  ? La p ro x im ité  g éo g rap h iq u e  avec le v ignob le  du P ié m o n t, l'aval 

des va llées  e t  la p la ine  d 'A lsace e x p liq u e n t a is é m e n t qu 'il y  a eu  in te rp é n é tra tio n  des langues, essen ­

t ie lle m e n t de la langue g e rm a n iq u e  vers la langue ro m a n e .

Nous allons passer en  revu e  les m o ts  les plus co u ran ts1 dans les dom ain es  a y a n t t ra it  aux personnes, 

à l 'e n v iro n n e m e n t p roche, au q u o tid ie n  e t  aux occupations, essayer de c o m p re n d re  p o u rq u o i e t  q u and  

ils o n t é té  im p o rté s , s'ils o n t co n stitu é  un en rich issem e n t ou co m b lé  un m a n q u e  e t  q u e l éc la irag e  ils 

p e u v e n t a p p o rte r  q u a n t à l'a n c ie n n e té  de n o tre  langue.

M o t s  s a n s  é q u i v a l e n t  p a t o i s

Personnes

Lo b oub , als. Büa, le garçon , d 'o ù  b o ub lé , p e tit  garçon

Lo chw its , als. Schw iz, le suisse d 'ég lise

Lo k ra p lé 1 2, als. Kràb, la c o rn e ille , m ais aussi je u n e  garçon.

Lo m én lé , als. M a n n a la , le g am in , d 'o ù  est fo rm é  èn m è n ir i ou m è n o u lr i  une ban d e  de gam ins. 

C o m m e n t a i r e s  :

- L 'u tilisa tion  de boub  e t  de ses va ria n te s  bouobe, boueube, b o é b e ... a connu une fo rce  de p é n é tra tio n  

im p o rta n te  dans le s ec teu r lo rra in  p roche de la ligne de c rê te  en a m o n t des vallées vosgiennes alsa ­

c iennes, pu isqu 'il est en  usage dans les pato is  d e  Fraize, G é ra rd m e r, V agney, P rovenchères , Lubine, le 

Ban de Laveline alors qu e  ce sont des v a rian tes  pato ises de garço n 3, gahon , gohhon, gochon, guèchon4, 

e n tre  au tres , qui sont e m p lo yées  dans les secteurs ro m a n -lo rra in  plus élo ignés. L 'em plo i du m o t g e r ­

m a n iq u e  est à m e ttre  en  ra p p o rt avec l'e x p lo ita tio n  des chaum es q ue les Alsaciens e t les Vosgiens se 

d is p u ta ie n t. Le nom  boub, est, à p e in e  pato isé , d érivé  du g e rm a n iq u e  Bube5. Sa v a r ia n te  a lsacienne  

B üa  se re tro u v e  dans M a lk e rb ü a , a id e  m arca ire  e t dans K aasbüa, a id e  fro m a g e r, ap p e lla tio n s  en  lien  

d ire c t avec le tra v a il de m arca ire . O n p e u t aussi re m a rq u e r q u e , ju sq u 'à  une ép o q u e  ré c e n te , la p lu p a rt  

des va le ts  de fe rm e  e t des vachers é ta ie n t de v ieux garçons, dé v[ boub.

1 Raymond M atzen  a établi une liste d 'em prunts dans son ouvrage « Les em prunts des patois vosgiens au d ialecte alsa ­

cien », Le V erger Editeur, 2013

2 Emploi péjoratif.

3 L'étym ologie du m ot garçon est très controversée selon les auteurs qui parlent de celtique, de francique et de latin. Vo ir sur 

W ikipédia.

4 Les patois lorrains, Lucien Adam , Les Editions du Bastion, réédition de 1881

5 Voir l'é tym ologie com plète sur w w w .dw ds.de : Etymologisches W ôrterbuch, W olfgang Pfeifer
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-  K rap lé  e t  m é n lé  o n t sans d o u te  é té  em p ru n té s  dans la fo u lé e  en raison de le u r so n o rité  sym p ath iq u e  

e t  de l'im ag e  qu 'ils  v é h ic u le n t.

-L 'o rig in e  du suisse d 'ég lise  re m o n te  aux o rd o n n an ces  royales des 16  avril e t  3 0  d é c e m b re  1 7 7 1 . Elle 

est donc assez ré c e n te , le te rm e  a sans d o u te  é té  in tro d u it te l que l p a r les chargés de paroisse.

A n im au x

Lè chnauk, als. Schnùk, le m o u stiq u e  

Lè chpats, als. Schpàts, le m o in eau  

Lè ch tork , als. S to rik , la c igogne  

Lo spéy, als. Spacht, le p iv e rt  

C o m m e n t a i r e s  :

- L'on re m a rq u e ra  q u 'au cu n  n o m  d 'a n im a l d o m e s tiq u e  ou  sauvage n 'es t issu de l'a lsacien .

- P ourq u o i un seul nom  d 'in sec te  ? É ta it-il à ce p o in t ra re  sur les h au teu rs  p o u r q u 'il a it fa llu  l 'im p o r ­

t e r  depuis  la P laine... ?

- Nous n 'avons q ue tro is  nom s d 'o iseau x. C o m m e le b io to p e  de la cigogne ne se s itue  pas en  a m o n t  

des vallées, c 'es t en  se re n d a n t en  aval q u e  les W elch es  o n t d é c o u v e rt l'o iseau e t  son n o m . Faut-il 

m e ttre  lo  spéy  dans les nom s d 'o rig in e  g e rm a n iq u e  ? P e u t-ê tre  à ra tta c h e r au vieux français piquier, 
miner à coups de pic, issu du latin populaire « piccus », le pic. Q u a n t au chpats6, il a dû d é n ic h e r le  

n o m  m w è n a u  rép an d u  dans to u te  la sp h ère  ro m a n o p h o n e  d 'o u tre  Vosges, car b ien plus so n o re  e t  

expressif.

V ég é tau x

Lo bocho, als. Büecha, le h ê tre  

Lo ké), als. Kehl, le chou précoce  

Lè k w è tc h , als. Q uatsch , la q u etsch e  

L é fia rb s , als. A rbsa, les p e tits  pois m a n g e -to u t  

Lè graus, als. Grès, l'h e rb e

G rau zè , als. gràsa, co u p e r l'h e rb e  à la fau c ille , a rra c h e r la m auvaise  h erb e

Lè m os, als. M o o s , la m ousse

Lè tirlips, als. D erleps , la b e tte ra v e

Lo w azo , als. W à s a , le gazon

C o m m e n t a i r e s

- Un seul nom  d 'a rb re  : lo  bocho. L 'ap p ro ch e é ty m o lo g iq u e  p e u t nous a p p o rte r  un éc la irag e  n o u veau  

q u a n t à son o rig in e  qui p o u rra it ê tre  gau lo ise. Le latin  fâ g u s  a d o n n é  les te rm e s  fo l, fo u , fa u , fo u te l  

p o u r dés ig n er le h ê tre  en  ancien  français  e t dans les d ia lec tes  e t  les langues d 'o ïl. Le m o t la tin  est issu 

d e  l'in d o -e u ro p é e n  b h âgôs  qui a aussi d o n n é  la racine g erm a n iq u e  bôk- (anglais beech, a lle m a n d  

Bûche) e t  le gaulois bâgos, e t  s ig n ifian t to u s  « h ê tre 7 ».

- Les d é n o m in a tio n s  g erm an iq u es  d e  l'h e rb e  e t du gazon p e u v e n t, à n o u veau , tro u v e r  leu r o rig in e  dans  

la fré q u e n ta tio n  des ch au m es p ar les m arca ires  de la v a llé e  de M u n s te r  e t ceux du Val d 'O rb e y . Les 

Vosgiens e m p lo ie n t w ach , v e rt, p o u r p a rle r de l'h e rb e .

- Q u a n t à la m ousse, son é ty m o lo g ie  est m oins é v id e n te . De l'ancien  bas fran c iq u e  m o sa  « m ousse  

[p la n te ] » (cf. m . n éerl. m os, n é e rl. m os, ail. M o o s ), la tin isé  en  G au le  en  m ôssa (cf. m ussula  « p e tite  

m ousse » chez G rég o ire  de T o u rs), c e p e n d a n t ce rta in es  fo rm es  (le  ju d é o -fr . m oïse, l'a. p rov. m o lsa  

(x iiies.), P rades m ulso  e t  Saugues m ursa, v. F E W 1 . 16 , p. 5 6 9 a ) re m o n te n t au la t. m u lsa  « h yd ro m el » 

(d é r. de m e I« m ie l », cf. m u lsu m  (v in u m ) « vin m ê lé  de m ie l » qui aura é té  e m p lo y é  m é ta p h o riq u e m e n t

6 Chpats é ta it le nom  ironique donné pendant la dern ière guerre à l'aigle allem and.

7 De l'ancien français (1220) hestre  (« jeu n e  hêtre  »), de l'ancien bas francique haister (cf. néerlandais heester « arbuste ») ; 

a évincé l’ancien français fo u , fouet, qui désignait l'a rbre adulte . W iktionnaire

Une autre source parle du germ anique hagister qui a rem placé le latin faaus. m ot qui ne survit, étym ologiquem ent parlant, 

que dans le nom  du fru it de cet arbre : « la fa ine » [fèyin  en patois). W iktionnaire
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p o u r dés igner la p lan te , si b ien q u 'o n  p e u t a d m e ttre  qu e  les deux é tym o lo g ies  sont à l'o rig ine  du fra n ­

çais8.

- Les nom s de fru its  e t  légum es d érivés  de l'alsacien re lè v e n t d 'u n e  in tro d u c tio n  plus ou m oins ré c e n te  

de ces d ern ie rs . N 'o u b lio n s  pas q ue la cu ltu re  du co n co m b re  ne s 'est ré p a n d u e  dans le pays w e lc h e  

q u e  dans les an n ées  1 9 2 5 9.

A lim e n ta tio n

Lo p o te rv è k , als. B ù te rw eck la , le p e tit  pain au la it

Lè b ro ch tè l, als. B ra tts ta ll, le b re tze l

Lè chn éts10 11, als. Schnetz, le q u a rtie r  d e  fru it  séché

Lo chw itsekas, als. S chw itzerkaas , le g ru yère

Lo kok léo f, als. K o jlopf, le ko u g lo p f

Lè g n s11, als. Griass, la s em o u le

Lé n o u t, als. N ü d la , les nouilles

Lo vèk, als. W e c k a , le pain long

Lè w èy, als. W a ja , le g â te a u , la g a le tte

C o m m e n t a i r e s  :

-  Lo ch w itsekas  es t une a d a p ta tio n  p a to ise  de l'a lsacien S chw itzerkaas.

- L 'in tro d u c tio n  d e  to u te s  les p rép ara tio n s  à base de fa rin e  est b ien p o s té rie u re  à l'é p o q u e  du fo u r à 

pains, des m iches co n fec tio n n ées  p o u r la sem a in e  e t des ta rte s  aux fru its , p resque seuls desserts de  

fê te  ou  du d im an ch e  de nos a ïeux .

M o ts  en ra p p o rt avec l'ag ricu ltu re

A kè, als. hàcka, p io ch er

Lè b rak , als. Brach, la b ro ie  à ch an vre  ou  à lin

Lo c h p a r12, als. Schpàra, l'éch e lo n  p la t de l'éch e lle

Lo ch trè , als. S tro j, la paille

Lè hèrk , als. H oka, croc à d en ts  reco u rb ées

Lè h ou, als. H o j, la h o u e

Lo kre tch , als. Kàrscht, la p ioche

R ap fè , als. rù p fa , a rra c h e r, p lu m e r ; a rra c h e r l'h e rb e  à la m ain  

U flè , als. h ifla , b u te r  les p o m m es de te r re  

Lè vais, als. W àls , le ro u leau  co m p resseu r  

Lè w èl, als. W a ll, la b o tte  de paille  

C o m m e n t a i r e s  :

- L 'é tu d e  des m ots  a y a n t t ra it  à l'ag ricu ltu re  m o n tre  qu 'ils  re m o n te n t presque exc lu s ivem en t à 

l'é p o q u e  g a llo -ro m a in e 13. En e f fe t  :

- En ce qui c o n cern e  le fau ch ag e , to u s  les nom s so n t d 'o rig in e  la tin e  : lè  fn au . la fen a iso n  e t lo fo n g ,  le  

fo in , la tin  fe n u m ,  fo in  ; lè  fau . la fau x , la tin  fa ix , fa lc is  ; sayi, fau ch er, la tin  secare, co u p er ; lo b e ti, du  

la tin  b u ta , b u tin a  qui a d o n n é  b o u te ille  ; rèb ji, a iguiser, la tin  acutus, aigu ; lo  rèch téy , le râ te a u , ancien  

fran çais  ras te l, la tin  raste llus ; lo  fy e r i, le c e n d rie r, la t in //o s , f le u r. Q u a n t au w o, le m an ch e  de la faux , 

son orig in e  sera it le bas-latin  w a rd a re , le g e rm a n iq u e  w a rd o n  d 'u n e  rac ine  in d o -e u ro p é e n n e  w e r-.

8 Cnrtl

9 Labaroche, m ém oire retrouvée, G ilbert M ichel

10 C'est égalem ent une m oquerie. Les mots patois fy o n g ,fo u ta y  le fo n t to u t aussi bien.

11 M ais f a i  aussi entendu smouy.

12 L'échelon rond est patois : lo pacho, de m êm e que l'échelle, lè chaul. Lo chpar a sans conteste contribué à consolider 

l'échelle e t pourquoi pas, les relations en tre  W elches et Alsaciens qui explo ita ient les hauteurs

13 Sources : in ternet : Cnrtl, Littré, wikipédia, w iktionnaire, Dwds
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- Pour le tra v a il d e  la te rre , nous ne re tro u vo n s  pas de m o t c o n cern an t l 'a ra ire  su p p lan té  au M o y e n -  

Age p ar la c h a rru e 14 15, lè  tch aro u . Par co n tre , le W e lc h e  utilise la b êche, / è / e / s, ainsi q u e  la houe, lè  

h o u 16. Et p o u r éga liser la te r re  après le labour, il e m p lo ie  la herse, lè  lich17 qu i se g én éra lise  au IXe 

siècle18. Le b inage se fa it  à la houe e t le sarclage avec le sarcloir, lo  sarkley, ancien français  sarce l du  

la tin  sarce llum . Les A lam ans so n t p ro b a b le m e n t à l'o rig ine  des m ots  akè, lo  kretch , lè  hèrk, lè  vais, 

actio n  e t  o u tils  qui so n t venus p e rfe c tio n n e r les p ra tiq u es  agricoles ex is tan tes . Par co n tre , l'em p lo i de  

u flè  es t plus récen t, car le b u tta g e  des p o m m es de te r re  ne s 'est rép an d u  à Labaroche q u e  vers les 

an n ées  1 9 3 5 19.

- Et en co re  le latin  p o u r ce qui a t ra it  aux céréa les  e t à la m oisson. R em arquons to u t  d 'a b o rd  qu e  le 

W e lc h e  u tilise  le g é n é riq u e  byè20 p o u r d és igner aussi b ien le b lé q ue le seigle a p p a rte n a n t au g en re  

triticu m . Lo trè m zau , b lé  de p rin tem p s , t ire  son nom  de trém o is , la tin  trim ensis, qui pousse en tro is  

m ois. Lè séy, désigne aussi b ien la m oisson qu e  la fau c ille , du latin  secare, couper. L 'ép i, c 'es t lo  spi, 

la tin  spicum , v a r ia n te  du latin  classique spica, p o in te , ép i. La ja v e lle , p e tit  tas  de céréales , lè  d javè l, 

v ie n t du la tin  g a b e lla , e m p ru n t au gaulo is g a b a li, prise, saisir. La ch au m e, lo  ch toyo , du la tin  classique  

ca lam u s, roseau , tig e . Le flé a u , lo  fy è je y , la tin  f la g e llu m , fo u e t, flé a u . B èt, b a ttre , du latin  b a ttu e re , 

b a ttre , rosser, p e u t-ê tre  du gaulois a p p a re n té  au gallois b a th u , au v ieux  b re to n  b a t.

-  D eux m ots  fo n t excep tio n  : la g erb e , lè  d jèrb , issue d e  l'anc ien  bas fran c iq u e  g a rb a , é g a le m e n t à 

l'o rig in e  du français  g erb e , qui re lève  d 'u n e  te c h n iq u e  de tra n s p o rt e t  de séchage ; lo  ch trè , la paille , 

du v ieu x h a u t a llem an d  stro . C e tte  d e rn iè re  é ty m o lo g ie  p e u t poser q u estio n  : alors qu e  to u s  les nom s  

re la tifs  au b lé sont d 'o rig in e  la tin e , c o m m e n t exp liq u e r q u 'u n  vé g é ta l aussi co m m u n  qu e  la paille  n 'a it  

pas une o rig in e  é ty m o lo g iq u e  plus an c ien n e , p e u t-ê tre  in d o -e u ro p é e n n e  ?

M o ts  en ra p p o rt avec l'é levag e de bovins

Lè chepf, als. Schepf, l'éco p e

Lo a ra u b . als G rà w a , la rigole d 'é v a c u a tio n  du purin  dans l'é ta b le  

Lè k a z m a t, als. K aasbratt ou K aasm att, p lanche à é g o u tte r  le fro m a g e  

Lè k rap , als. K repf, la crèche, le râ te lie r, la m an g eo ire  à vaches  

Lo m a to , als. M à t t ,  m o u , le la it ca illé  en pato is  

Lè m o lk , als. M o lk e , le p e tit  la it 

Lo trè te y , als. T ra a c h te r, l'e n to n n o ir  

Lè tro t, als. T ro tt , la fo rm e  à fro m a g e  

C o m m e n t a i r e s  :

- Tous les m o ts  co n c e rn a n t la fab ric a tio n  du fro m a g e  p ro v ie n n e n t, u ne  fois de plus, de contacts  longs, 

n o m b re u x  e t  fru c tu e u x  e n tre  les m arca ires  de la va llée  de M u n s te r  e t  les W elch es , sans d o u te  plus 

é tro its  q u 'a v e c  les pasteurs vosgiens. S inon, p o u rq u o i au ra ien t-ils  a d o p té  les te rm e s  g erm an iq u es  alors  

qu 'ils  e x is ta ie n t en  pato is  vosg ien21 ?

- G raub , k ra p  e t  c h e p f so n t in c o n te s ta b le m e n t liés à u ne a m é lio ra tio n  des tech n iq u es  d 'é levag e .

14 Du latin carruca  dérivé de carrus, mot gaulois, attesté d’abord au sens de « char d’apparat, de luxe » ; il semble désigner 

ensuite une voiture quelconque à deux roues ; le terme s’est spécialisé en Gaule pour désigner la charrue à deux roues im­
portée par les Francs, par opposition à la charrue du type de celle des Romains, latin ara tru m , qui a donné araire. Cnrtl

15 Du latin fo d e re , fouir. Littré

16 De l'ancien bas-francique hauw a, houe, pioche, binette. Cnrtl

17 Formé à partir de lisser. Attesté au XIe siècle sous la forme lischier et le sens de repasser au fer chaud. Probablement issu 
du croisement du latin lixare, extraire par lixiviation avec allisus, élimé pour lisse. W iktionnaire

18 Histoire de l'agriculture, W ikipédia.

19 Labaroche, m ém oire retrouvée,

20 Dans le domaine gallo-romain, le mot est attesté sous la forme du latin pluriel collectif neutre blada, fin XIIe s. au sens de 
céréales. Mais d'autres linguistes rattachent blé à l'ancien bas francique blad, produit de la terre
21 Le terme vosgien pour désigner le petit-lait c'est lo spuro, le puron, (également employé par l'un ou l'autre marcaire du 
Bonhomme) mot populaire et rural formé à partir de épuré. À Gérardmer, c'est le spiron. La table à égoutter le fromage se 
dit lè saler à Fiménil et lè solèr à Gérardmer. Quant à la tro t, le Vosgien de Lubine emploie lè fouhèl, issu du vieux français 

foisselle, du latin fiscelle, petit panier, petite corbeille.
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- Les soins aux bêtes  re m o n te n t au latin  : C h te rn i fa ire  la litiè re , du la tin  ste rn ere , rép an d re  sur le sol ; 

ch trey i, é tr ille r , la tin  s trig ila re22, é tr ille r  ; f e r  lè  m ech tu r, e x tra ire  le fo in  du fen il, le seco u er p o u r le 

d e sserre r e t  fa ire  s o rtir  la poussière, du v ieux français m estu re , issu du la tin  m ix tu ra , m é lan g e  ; è r j i  

fo u rra g e r, p ro b a b le m e n t en ra p p o rt avec le m o t de v ieu x  français are g e r, a rra n g e r ; lo  ch tro u éy , la 

p e lle  à ram asser le fu m ie r  dans l'é ta b le , issu de lè  ch tro u èl, la tru e lle , du la tin  de basse é p o q u e  t r u e l la .

- Andlè. tra ire  à Labaroche, trèr dans to u t  le ca n to n , in te rp e lle . Formé à partir de and, le pis. Peut-être 
d'origine allemande, de Hand, la main. Ein Hand-druck est un serrement de main, à mettre en rapport 
avec andlè è lè pisat, traire à la pincette, en pinçant. Peut-être aussi en relation avec l'allemand Ernte, 
l'alsacien Arnt, récolte.

M o ts  en ra p p o rt avec la d is tilla tion

Lo b ra n tv i23. als. B ran n tw ii, l'a lcoo l, la g o u tte  

Lè kès, als. Kessel, la cuve de l'a lam b ic  (la cu cu rb ite )

L o fe r la u w f,  als. V o rlo jf, l'a lcool d e  tê te .

Lo litr in g , als. L ittrig , l'a lcoo l de q u e u e

Lo tra b , als. T rà w ra , le m arc  de raisin, l'a lcool de m arc  de raisins  

Lé, lo, trous, als. D rüesa, la lie de v in , l'a lcoo l de lie d e  vin  

C o m m e n ta ire  :

- Nous avons là un e x e m p le  p a rfa it d 'u n e  te c h n iq u e  im p o rté e  du sec teu r d ia le c to p h o n e . Tous les 

te rm e s  re la tifs  à la d is tilla tio n  so n t d 'o rig in e  g erm a n iq u e , sau f le v e rb e  d is tille r, distilè . M a is  on  e m p lo ie  

aussi ker, cu ire .

M o ts  en ra p p o rt avec la v iticu ltu re

Lo ach b ro t, als. H e rb s c h tb ro ta , le repas de fin  de vendages

Lo k a rb e ti, als. K à ra b e ttja , la cuve à raisin

Lè m o ch t, als. M o s c h t, le m o û t

Lo ra m ès , als. R abm asser, la serpe

Lè réy f, als. Reif, le cerc le  d e  ro u e , d e  to n n e a u

Lè tn b , als. T riw e l, la g rap p e  de raisin

Lo trin g k , als. T re n k w i, le vin peu  alcoo lisé p o u r la co n so m m atio n  de tous les jours .

Lè tro t, als. T ro tt , le pressoir à raisins ou à p o m m es , d 'o ù  tro tè , p ressurer le raisin, les p o m m es. 

C o m m e n t a i r e s  :

- M o ts  p ro v e n a n t du v ig n o b le  p ro ch e  (m ê m e  s'il y ava it en co re  une v igne à la Basse-Baroche au d é b u t  

du XXe siècle !), car les W e lch es  é ta ie n t n o m b reu x  à se re n d re  aux ven danges e t  n 'en  ra p p o rta ie n t pas 

q u e  du vin  !

- Les W e lch es  fa is a ie n t é g a le m e n t to u te s  sortes de boissons plus ou  m oins alcoolisées à p a rtir  de  

p o m m es , de poires ou  de groseilles qu 'ils  m e tta ie n t  en to n n e a u , d a  lo  ta n é y , m o t qui v ie n t du latin  

tin a , cuve, q ue l'on  re tro u v e  dans tous les id iom es g erm an iq u es , d o n t l'a lle m a n d  Tonne  e t  qui ne se ­

ra ie n t qu e  des va ria tio n s  du la tin . L ittré . Il n 'u tilise  pas un m o t issu de l'a lle m a n d , Fass, qui re m o n te  au  

vieu x  h a u t a lle m a n d /o z  (V IIIe s . ) 24

M o ts  en ra p p o rt avec le tra va il du bois

Lè chléyf, als. Schleif, la p iste de sch littage , le ch em in  de d éb ard ag e  qui m o n te  plus ou m oins d ro it dans  

la p e n te . De m ê m e  fa m ille  : chléyfi, tra în e r , inn ch léyfa , un tra în a rd , èn chléyfur, un tra în a rd  avec un 

sens p é jo ra tif , èn ch léyfay , ce qui est tra în é , lè  c h lé y f ri, ce qui tra în e  (p é jo ra tif) .

Lè knor, als. K norra , m o rceau  de bois n o u eu x

22 S tr ie g e ln  en allemand a la même origine.
23 Directement issu de B r a n n t w i i , vin brûlé et de W iib r e n n e r , celui qui brûle le vin. Ces derniers, particulièrement nombreux 
à Colmar et à Riquewihr dès le XVIe siècle, distillaient essentiellement du vin et de la lie de vin. P r a t iq u e  d e  la  d is t i l la t io n , Paul 

ESCHBACH, Éditions L'Alsace.
24 w w w .d w d s .d e
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Lè lot[z, als. Lotisa, coin en  fe r  avec c ro ch e t p o u r t ire r  le bois a b a ttu  en  fo rê t  

Lè ris, als. Ris, g a b a rit de m arq u ag e  des troncs d e  1 m  

Lè tous, als. Stoss, la corde  de bois (4  stères)

Lè w in :id , als. W e n d , le cric

Lo zègou, lo  z è g è r25, als. Saajer, le scieur, le sagard

Lè z lé t, als. S ch le tta , luge, tra în e a u  p o u r le tra n s p o rt du bois e n s té ré . D 'o ù , z litè , sch litte r, inn z lé to u , 

un s ch litteu r, èn z lé ta y , le c h a rg e m e n t d 'u n e  sch litte .

Les o rd res  d e  d é p la c e m e n t du cheval so n t d 'o rig in e  a lsacienne : u, als. hue, p o u r avancer, w a u . als. ho  

p o u r a rrê te r , (h )o t , als. h o tt  p o u r a lle r  à d ro ite , g ich t26, als. h ischt p o u r a lle r  à gauche, zo u ru k , als. zruck, 

p o u r recu le r. Rien d 'é to n n a n t à cela, les possesseurs d e  chevaux é ta ie n t peu n o m b reu x  au d é b u t du  

XXe siècle dans le pays w e lc h e  e t les bêtes  é ta ie n t o rig inaires de la p la ine  d 'A lsace. Z o u ru k  d e v e n a it  

rk u l ou c h te  p o u r le b o e u f é le v é  sur p lace.

C o m m e n t a i r e  :

-  Peu de m o ts  d 'a lsacien  dans le tra v a il p ro p re m e n t d it de b û ch ero n n ag e , qu elq u es te rm e s  tech n iq u es  

ou d 'o rd re  a d m in is tra tif, m ais aussi un a to u t de tra n s p o rt re m a rq u a b le  : la sch litte , qui est e n tré e  dans  

le vo cab u la ire  français .

- Les bûcherons w e lch es  tra v a illa ie n t assez ré g u liè re m e n t dans la va llée  de M u n s te r  où ils c ô to y a ie n t  

leurs hom o lo g u es d ia lec to p h o n es .

M o ts  en  ra p p o rt avec le m énage

Lo chaf, als. Schàft, l'é ta g è re  

Lè kro u k , als. Kriej, la c ru ch e27 

L è fa ll28, als. Fàll, le p iège

Lo péyl[s, als. Bejlisa, le fe r  à repasser, fo rm é  à p a rtir  de p éy lè , als. b e jla , repasser.

Lè ta m p f, als. D àm p f, la v a p e u r  

C o m m e n t a i r e  :

-  Un n o m b re  in fim e  d e  m ots  d 'o rig in e  a lsacienne, le plus orig inal é ta n t sans d o u te  lo  péylis.

Effets ves tim en ta ires

Lé ch lap , als. Schlàpa, les savates  

Lè kap , als. Kàp, le b o n n e t

Lo k a za v è k 29, als. Kàssaw ecka, la ja q u e tte , le casaquin

L é fo u s la p , als. Füesslappa, ch iffons qui se rv e n t de chaussettes

Lé g a m a c h , als. G àm àscha, les bandes m o lle tiè re s , g am aches

Lo p lé n t, lo  p lo n t, als. P lù n d er, frusques, guen illes  ; balluchon de v ê te m e n ts  en  pato is

C o m m e n t a i r e s  :

- Nos g ran d s -p aren ts  ne co nnaissa ient pas les savates, ils m e tta ie n t  des chaussons trico tés , d é  tchauso, 

d 'u n  usage b ien plus p ra tiq u e  p o u r m e ttre  des sabots.

25 Mot en usage dans toutes les Vosges, sous la forme sagard, segare, ségard. Dérivé du vieil allemand sago, correspondant 
à l'allemand Sager.
De même origine, nous avons lè zèg, zègè alors que les équivalents français : la scie, scier, viennent du latin secare, couper.
26 D'où les expressions imagées : s'a do gicht èko do ot, ça manque de ligne de conduite, une fois à gauche, une fois à droite ; 
ni gicht, ni ot, ne pas savoir quelle direction prendre (sens figuré)
27 Mot qui provient aussi de l'ancien haut allemand cruoc.

28 Terme que l'on retrouve également dans les patois vosgiens.
29 A été porté en hiver jusque dans les années 1920 à Labaroche. Veste courte, pincée à la taille, à basques, à col d'officier, 
parfois à plis piqués sur la poitrine, à volants de dentelle sur les épaules, à croquets garnis de perles ou de brillants. Labaroche 

M ém o ire  retrouvée
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- Si en  pato is , èn kap  es t un b o n n e t, en  alsacien a  Kàp, c 'est une c asq u e tte . Et une casq u e tte  en  pato is, 

c 'es t èn  k a la t  qui v ie n t de c a lo tte , la co iffu re  p o rté e  par les ecclésiastiques e t  issu du latin  c a lo tta . Lè 

kap  è  m o ch ya  es t un b o n n e t à p o m p o n .

- Les bandes m o lle tiè re s  se so n t généralisées p e n d a n t e t  après la p re m iè re  g u e rre  m o n d ia le  dans le 

m o n d e  paysan. De 2 ,6 0  m  de lo n g u eu r, elles o n t rem p lacé  les gu êtres  à p a rtir  d 'a o û t 1 9 1 5  dans l'é q u i ­

p e m e n t du fan tass in  français, w w w .m u s é e -a rm é e s .fr

M o ts  en ra p p o rt avec l'h a b ita t

Lè lau d . als. Làda, le v o le t  

Lè m o u rla t, als. M ü r là t t , la sab lière  

Lè su}, als. Sül, la solive  

C o m m e n t a i r e  :

-  Lè Ig u d  es t un m o t d 'in tro d u c tio n  ré c e n te , car à Labaroche, ju sq u 'à  la P rem iè re  G u e rre  m o n d ia le , les 

fe n ê tre s  n 'a v a ie n t pas d e  v o le t.

V erbes

C habè, als. sch àw e, rac le r30, é b a rb e r, é c h a rn e r (un  cochon)

C hanntsè31, als. schànza, ê tre  de co rvée

C h ta m p fè 32, als. s tà m p fa , p ié tin e r  en  écrasant, d 'o ù  èn c h ta m (p )fe r, un p ilon , un fo u lo ir

C h w a u m è 33. als. essa im er ; fré q u e n te r , se fia n c e r en  pato is

K rom è34, als. k ro m a , fa ire  les achats  en vu e  du m ariag e

G au kè . als. gücka, o u v rir  de grands yeux

W a n d lè . als. W à n d la , d é m é n a g e r

C o m m e n t a i r e  :

-  L 'em p lo i d e  w a n d lè  p e u t s u rp re n d re , a lors  qu e  c 'é ta it  une p ra tiq u e  co u ra n te  dans le te m p s , les m é ­

ta y e rs  ch an g ean t assez ré g u liè re m e n t de fe rm e . P e u t-ê tre  à re lie r  aux graines d 'a lt itu d e  e t possessions  

des A lsaciens d ia lec to p h o n es  en  pays w e lc h e .

A djectifs

C harf, als. schàrf, tra n c h a n t, ép icé

Chlap, als. schlàpp, flap i

C htél35, als. s tell, tra n q u ille , s ilencieux

Fréch, als. fresch , fra is, sain en pato is p o u r un h u m ain

Louchtik, als. lùschtig, jo yeu x

30 Si on veut nettoyer un revêtement de dalles de cuisine, il faut le r a k lè . Mais un plancher d'étable doit être r a u v i .

31 Verbe ancien qui signifiait travailler dur selon Robert Muller. Dans le temps, lo  c h a n ts  désignait le travail dû par les hommes 
à la commune deux jours par an, essentiellement pour l'entretien des chemins abîmés par le passage des chariots. Durant la 
guerre de 14/18, les Welches, surtout femmes et jeunes filles, ont ressenti ce verbe dans leur corps, car elles ont été 
réquisitionnées par l'occupant allemand, po n a lè  c h a n ts è . pour creuser des tranchées, aménager la route Schmitt, Trois Epis 
-  le Linge...
32 Lorsque l'on piétine en s'agitant sur place, on emploie p ic h t lè .

33 Aux Hautes Huttes on ne dit pas c h w a u m è  mais c h a u m è  : é chaum lè féy Gugus, il fréquente la fille d'Auguste. Les deux 
verbes sont à rapprocher de l'alsacien s c h w a r m a , essaimer au sens propre, mais qui signifie aussi s'enthousiasmer, tourner 
autour d'une fille, lui faire la cour. Ce terme est employé dans la vallée de Munster, à Wasserbourg par exemple, mais aussi 
à Sélestat et en Allemagne : e r  s c h w a r m t  f e r 's  M a ï d l a  v ù m  N e s t i, il fait la cour à la fille d'Ernest. Selon Gérard Leser, la visite 
à la fiancée, qui s'est pratiquée jusque peu de temps avant la Première Guerre mondiale, portait le nom de S c h w a m m e n . Elle 
apparaît dans les décrets du Conseil de la Ville et de la Vallée de Munster dès le XVIe siècle (1573), mais n'est guère appréciée 
car considérée comme immorale et a été interdite à maintes reprises, apparemment sans le moindre succès.
34 De l'alsacien K r a m , boutique, puis marchandises y contenues, formé à partir de K r a a m e r , marchand, épicier. Se disait aussi 
K r o m , qui a donné k r o m e , acheter. Ce mot a aujourd'hui disparu sauf à Mulhouse pour dire qu'on achète à la foire. Le mot a 
subsisté également dans le canton welche avec le sens acheter son trousseau.
35 L 'adjectif tranqu ille  existe en patois, t r a n g k i l , mais pas l'ad jectif silencieux, qui sera trad u it par k é  n 'p r a k  m i, k é  n 'd i  ré .
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R am lik , als. ràm lig , v if, en ch a leu r  

C o m m e n t a i r e  :

-  Il sau te  aux yeux q u e  l'in tro d u c tio n  d e  to u s  ces ad jectifs  p o rta n t sur des c o m p o rte m e n ts , des é ta ts , 

des tra its  de c a ra c tè re , p ro v ie n t de re la tio n s  sociales régu lières  e n tre  W elch es  e t  d ia lec to p h o n es .

M o ts  divers

L 'èw èd j, als W e tt ,  le pari, d 'o ù  è w è d ji36 37, p a rie r

L o fira u w p ,  als. F iirow a, la fin  de la jo u rn é e  d e  tra v a il, fè r f i r a u w p ,  te rm in e r  sa jo u rn é e  d e  tra v a il le 

soir.

Lé gécht, als. G esch ter, les convulsions

Lè g é F ,  als. Kejl, la q u ille

Lè huis, als. Helsa, la d o u ille  d 'u n  obus

Lè la f, als. Làrv, le m asque, la g u eu le  en pato is , f e r  èn  p e t  la f, fa ire  un e  v ila in e  fig u re

Lo trin g g è ld , als. T ren g g ald , le p o u rb o ire

Lè r a c h i  als. Raja, la p lu ie , u ne  b o n n e  averse en  pato is

C o m m e n t a i r e  :

-  F ira u w p  es t lié à l'im p la n ta tio n  des usines tex tiles  en  pays w e lc h e , les p rem iers  c o n tre m a ître s  é ta n t  

d ia lec to p h o n es .

- G él e t  tr in g g è ld  re lè v e n t des re la tio n s  sociales e n tre  a m o n t e t  aval.

M o ts  n o n  g e rm a n iq u e s

D 'a u tre s  m ots  qu e  l'on  considère  so u ven t c o m m e  des e m p ru n ts , ne le sont pas n écessa irem en t, m ê m e  

si on les re tro u v e  dans les d eux langues, car le u r o rig ine  n 'es t pas g e rm a n iq u e .

L è b è s  : M a tz e n  ra tta c h e  le n o m  bès  à l'a lsacien , fe m m e , ta n te , cousine. M u lle r  le c ite  é g a le m e n t  

avec les m ê m e s  sens, m ais le considère  c o m m e  v ie illi. (P e rs o n n e lle m e n t, je  ne l'ai ja m a is  e n te n d u .)

M a is  on  p e u t aussi co n s id ére r bès, fille , c o m m e  une c o n trac tio n  d e  bèyès, e n te n d u  à Lap o u tro ie , 

p résen t dans le pato is  d e  Fraize e t  q u e  l'on  re tro u v e  en  Lorra ine e t  en  w a llo n , bôcèle, en  n am uro is , 

b au ch è le  en  rouchi (p icard ) b a c e le tte , to u s  tro is  s ign ifian t f ille , ainsi qu e  dans l'ancien  français  baiasse, 

baesse, basse, se rv a n te . E m p ru n tés  au provençal bagassa, s e rvan te , issu du g a llo -ro m a in  bacassa. 

Cnrtl.

L ittré  in d iq u e  : M a is  ne se ra it-il pas possible de v o ir  dans basse  le fé m in in  de vassus, s e rv iteu r, e t  

radical de vassal (le  c h a n g e m e n t du v en  b, b ien  q ue ra re , n 'es t pas sans e x e m p le ) d 'o ù , bacele , 

b a c e le te , qui s e m b le n t si b ien co rresp o n d re  à vassele t (vas le t, v a rle t), je u n e  garçon.

Bèblè, als. b àb la , b a vard er, b ab ille r. A p p a ra ît en  1 5 3 2 , « qui p arle  beau co u p  » Cnrtl. F orm é à p a rtir  

de bave , e m p ru n té  au gaulois b a u a , de  l'anc ien  français  beve, re fa it  sur b aver, du la tin  vu lg a ire  b a b a , 

d 'u n e  o n o m a to p é e  b a b  e x p rim a n t le babil. W ik tio n n a ire

A u tre  a p p ro ch e  à p a rtir  de b a b ille r : M o t  fo rm é  sur une racine b ab -, o n o m a to p é e  du langage e n fa n tin  

e t du b é g a ie m e n t, e x p rim a n t le m o u v e m e n t des lèvres, c o m m u n e  à plusieurs langues eu ro p é e n n e s , 

l'anglais to  b ab b le , l'a lle m a n d  b ab b e ln , le n éerlan d a is  b ab b e len . C nrtl. P e u t-ê tre  issu du la tin  balbus, 

bègue.

Lè bir, als. Bear, la b iè re . T e rm e  d 'o rig in e  g e rm a n iq u e  qui au xve siècle a évincé cervoise, d 'o rig in e  

gaulo ise. Le m o t n o u veau  co rresp o n d an t à un e  te c h n iq u e  n o u ve lle  : la b iè re  avec h o u b lon  (b iè re ) te n ­

d a it à su p p la n te r la b iè re  sans h o u b lon  (cervoise). Il est d iffic ile  d 'é ta b lir  si l'e m p ru n t a é té  fa it  au  

m o yen  h au t a lle m a n d  h ie r  ou  au m o yen  n éerlan d a is  hier, les bières a llem an d es  s e m b la n t alors fo r t

36 Le patoisant dit volontiers d jé  v o u d r g y  d 'd je y ,  j 'n è  v o u d r g y  d 'd je y , je parierais là-dessus, je ne parierais pas là-dessus.
37 Emprunté au moyen haut allemand K e g e l, conservé par l'allemand moderne, dont le mot français quille est aussi issu.
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connues e t  la brasserie ainsi que les cu ltu res  de houb lon  é ta n t fo r t  d éve lo p p ées  au M o y e n  Âge en  

F landre  e t  dans les Pays-Bas ; l'in flu en ce  n éerlan d a ise  p a ra ît c e p e n d a n t p ré p o n d é ra n te . C nrtl

Lo Chtauv. als. Stall, l'é ta b le . Du la tin  vu lg a ire  s tab u la , « lieu où on sé jo u rn e  » e t en p articu lie r, 

« é ta b le , écu rie , b erg erie  », C n rtl

Lè chtrey, als. S tre je l, l 'é tr ille  ne d o it pas ê tre  très  ancien , les W elch es  a yan t un cheval é ta n t peu  

n o m b reu x . Lè ch trey , ch treyi, é tr ille r , panser un cheval nous v ie n n e n t du latin  strig ila re , é tr ille r .

Lo keb lèr, als. K ew ler, le cuvelier. Form é à p a rtir  d e  « cuve », du la tin  classique cupa  « g rand  vase  

en bois, to n n e a u  ». C nrtl

Ker, als. ja ra , fe rm e n te r , m ais v ie n t du bas latin  cocere, du la tin  classique coquere, cu ire . Jara , q u a n t  

à lui est à ra p p ro c h e r de l'a lle m a n d  g àren , du v ieu x  h a u t a llem an d  gisejan  (V IIIe s.) e t  je s a n  (IXe s.) 

w w w .d w d s

D e k e r  es t issu èn  keyt, u ne  cu ite , le co n ten u  d 'u n  a lam b ic  ( 5 0 1 dans les anciens a lam bics).

Lo km i, als K em et, le cum in . E m p ru n té  au latin  classique cu m in u m , du  grec cum inon, d 'o rig in e  sém i­

t iq u e  k a m o n . Cnrtl, L ittré

Lè kècht, als. Kescht, la ch âta ig n e . Du latin  c as tan ea  qui désigne le fru it  e t  l'a rb re , lu i-m ê m e  e m ­

p ru n té  au grec. C n rtl

Krechi, als. kràcha, c raq u er. Tous deux fo rm é s  à p a rtir  de l'o n o m a to p é e  « crac ». T o u t c o m m e  krakè .

Lè mos, als. M o o s , la m ousse. De l'ancien  b as-francique m o sa  « m ousse [p lan te ] » la tin isé  en G au le  

en m ôssa. C e p e n d a n t certa in es  fo rm es  re m o n te n t au latin  m u lsa  « h yd ro m el » qui au ra  é té  e m p lo y é  

m é ta p h o r iq u e m e n t p o u r d és igner la p lan te , si b ien q u 'o n  p e u t a d m e ttre  qu e  les deux é tym o lo g ies  sont 

à l'o rig in e  du français . C n rtl

Lè rè t, als. R àtt, la souris. L 'é tym o lo g ie  du m o t est in c e rta in e . Il a p p a ra ît à la fin  du X IIe siècle, nom  

usuel d e  n o m b re u x  m a m m ifè re s  rongeurs.

A u p a ra v a n t, rats e t  souris so n t désignés in d is tin c te m e n t sous le te rm e  de v ieux  fran c iq u e  m ûs. Rat 

p o u rra it ê tre  issu du g e rm a n iq u e  ra t t ,  ou du c e lte  ra c t  ou raz, des racines qu e  l'on  re tro u v e  aussi b ien  

dans les langues ro m an es  qu e  les langues g erm an iq u es .

Le te rm e  souris, du français  m éd iéva l souriz  (1 1 7 5 ), ne d e v ie n t co m m u n  q u 'à  p a rtir  du X V Ie siècle. 

W ik ip é d ia

Lo to ub ak , als. D üw àck, le tab ac . De l'espagnol tab aco , lu i-m ê m e  e m p ru n té  à un m o t d 'a ra w a k  de  

Cuba e t  H a ïti, d és ig n an t une so rte  de p ipe à d eux tu yau x . W ik ip éd ia . P en d an t le X V Ie siècle, le m o t  

espagnol est e m p ru n té  te l que l en  français  e t  en  a lle m a n d  (Tabak) W ik tio n n a ire

Lo vi, als. W ii, le v in . Du latin  vinum  « liq u eu r t iré e  d 'a u tre  fru its  qu e  le raisin ». A p p a ra ît fin  Xe siècle : 

boisson a lcoo lisée  p ro v e n a n t de la fe rm e n ta tio n  de raisins ou de jus de raisin. C nrtl

Lè wès, als. W asch p , la g u êp e . Du latin  vespa, g u êp e , d e v e n u  w esp a  par c ro isem en t avec l'anc ien  bas 

fra n c iq u e  w asp a  de  m ê m e  sens, d 'o ù  est issu l'anc ien  h a u t a lle m a n d  w afsa . C nrtl L 'orig ine du nom  

g u êp e  es t é g a le m e n t la tin e , pu isque « w  » e t  « g » sont in te rch an g eab les  en lingu istique.

Zègè, als. Saaja, scier. A p p a ra ît vers 1 1 2 0 , seier, « co u p er le b lé, l'h e rb e  avec la fau c ille , la fau x  », sens 

g ard é  en  pato is dans les m o ts  sayi, fa u c h e r, lè  séy, la m oisson, la fauc ille . Du latin  classique secare, 

« co u p er, d éc o u p e r », d 'o ù  les fo rm e s  d 'an c ien  français seier, soyer. Le « c » de scieur a é té  in tro d u it  

dans le su b s tan tif « scieur » p o u r le d is tin g u er de « s ieur », se igneur. O n re tro u v e  le sens in itia l de  

secare  dans le nom  pato is zèg èr, le scieur, ainsi qu e  dans l'anc ien  p rovençal seg ar  e t  l'ita lien  segare . 

C n rtl
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D o u b lo n s

Enfin, to u te  une série  de m ots  qu e  l'on  considère c o m m e  des e m p ru n ts , ne sont en  fa it  qu e  de fau x  

e m p ru n ts , des doub lons, pu isque le m o t pato is  co rresp o n d an t existe  bel e t  b ien .

Andlè, als. h ànd la , tra ire  à la m a in . M o t  pato is  : t r è r  (sau f à Labaroche où  on  e m p lo ie  an d lè ).

Lè chai, als. Schall, la c loche, la c la rin e . M o t  pato is  : lè  k y a u w tc h .

Lè chalat, als. Schalala, la c lo c h e tte . M o t  pato is  ; lè  k y a u w tc h a t .

Chalè, als. Schala, so n n er, té lé p h o n e r . M o ts  pato is  : s n è , t é lé f o n è .

Lo cham lé, als. S chaam el, le ta b o u re t . M o t  pato is  : lè  s è la t.

Lo charctllif, als. S charasch lifer, le ré m o u le u r (p é jo ra tif) , le b o h é m ie n . M o t  pato is  p o u r le ré m o u ­

leu r : lo  rè b jo u  d'sizéy, l'a ig u iseu r de ciseaux. Et p o u r le b o h é m ie n  : lo  b o ém yèn , lo sèrzi, lit té ra le m e n t  

le S arrazin , lo  k a n -v o la n g , le cam p  vo la n t.

Lè chlèk, als. Schlak, la frian d ise . M o t  pato is  : lè  ta s o u lr i  fo rm é  à p a rtir  d e  tasi, té te r  sucer. De la 

fa m ille  de chlèk : ch lèkè, choisir les m eilleu rs  m o rceau x  d 'u n  p la t, inn  ch lèka , èn  ch lèka t : perso n n e  ou  

an im a l qui choisit les m eilleu rs  m o rceau x  e t  laisse-le res te .

D e q u e lq u 'u n  qui est d iffic ile  p o u r la n o u rritu re , on d ira  qu 'il es t gyo.

Chm ékè, als. schm ecka, sen tir. M o t  pato is  : san n t. De ch m ékè  a é té  fo rm é  èn ch m ék  e t  èn  chm ékgy, 

fa ire  une o b serva tio n  plus ou m oins désag réab le . M a is  là aussi un m o t pato is  p e rm e t d 'e x p r im e r  un  

co n te n u  to u t  aussi d éso b lig ean t : èn fyo n g .

Chnorè, als. schnùra, b o u d er. M o t  pato is  : borè , d 'o ù  inn  b o ra , un b o u d eu r.

C hnoufè, als. schnüfa, resp irer. Le p a to isan t e m p lo ie  ch n o u fè  p o u r ren ifle r, p riser du ta b a c , do  

c h n o u fto u b a k .  M a is  p o u r re n ifle r  il p ré fè re  érn iflè . Q uand  il s 'ag it de resp irer, c 'est so /è , so u ffler, ou à 

la r ig u eu r rèsp irè .

Katsè, als. kotsa, vo m ir. M o t  pato is  : rlan s i ou  érlans l, re lan cer.

Lo (h )erch tlé , als. H irschtla , le ta illis , le buisson. M o t  pato is  : lo ch te rb i, la broussaille .

Lè fe lm ous. als. À p fe lm ü e s , la c o m p o te  de p o m m es. Ce m o t a c e rta in e m e n t d é trô n é  k o p a u w t  qu i 

v ie n t « d e  co m p o st, du la tin  com positus, la c o m p o te  qui d e v ra it s 'écrire  co m p o ste  ». L ittré  

(En pato is  « a u w t  » tra n s c rit so u ven t « ô t  », un h ô te l, inn a u w t.)  A c tu e lle m e n t, lè  k o p a u w t  désigne une  

p ré p a ra tio n  à base des feu illes  e x te rn es  de la tê te  de choux, coupées en  fines  lam elles  e t m ises à fe r ­

m e n te r  to u t  c o m m e  la ch o u cro u te .

Flèkè, als. flè k a , éco rcer. M o t  pato is  : p lè , s u rto u t p o u r les je u n e s  chênes, en  vu e  de l'o b te n tio n  du  

ta n in ), d 'o ù  lo p ley , l'éco rço ir, lo  p lo u , le p e leu r, lè  p e ljo , l'é p o q u e  de la pela ison . À  O rb ey , on u tilisa it 

un a u tre  v e rb e  : chèrbè  p e u t-ê tre  fo rm é  à p a rtir  de l'a lsacien S charba, sch arw a , éclats de v e rre .

Lè galeroub. als. G à lla rü ab , la c a ro tte . M o t  pato is  : lè ka ra t, m ais u n iq u e m e n t au B o n h o m m e.

Gants, als. gànz, e n tie r . M o t  pato is  : è té r .

G lat, als. g là t, lisse, g lissant, verg lacé . M o t  pato is  p o u r lisse : lis ou  zlép  ; p our g lissant : ch au van a . 

Dans c e tte  d e rn iè re  fa m ille  : chauvi, glisser, èn  ch au va t. une glissade. Selon H orn ing , ch au v i sera it issu 

du la tin  lu b ricare , lu b rifie r. Le verglas se d it vèrg la . J'ai aussi e n te n d u  à Fré land  rou tch i, p o u r glisser, 

d é ra p e r, als. rùtscha.

G raoulè, als. k ràw la , ra m p e r, se to r t il le r  à te rre . M o t  pato is  : ran p lè .

G rolè, als. g ro lla , g ro g n er. M o t  pato is  : g ran i, d 'o ù  inn g ra n a , un g rogneur.
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Hol, als. hoh l, creux. M o t  pato is  : kru.

Lé lom p, als. Lùm pa, les ch iffons, haillons. M o t  pato is  : lé  p è t, « issu du français p a t te  : nom  d o n n é  

a u tre fo is  aux ch iffons se rvan t à fa ire  le p ap ie r ». L ittré . Nous avons aussi lo  p è tléy , le c h iffo n n ie r. 

A u tre  n o m  : lé  f r a t ,  v e rb e  tfra tc h i, écraser, m e ttre  en  m o rceau x , du la tin  fra g ic a re , briser, casser.

Et en fin , le nom  français  g u en ille  : lè  gen[.

Lè m or, als. M o r , la tru ie . M o t  pato is  : lè  k a tc h ,  d o n t s o n t issus, inn ka tc h a , un p e tit  cochon, katch lè , 

sa lo p er, lè  k a tc h o u lr i la co ch o n n erie , w è t ka tch , sa lope.

Lo m o rk èr3*, als. M a lk e r , le m arca ire . M o t  pato is  : lo f è r m L

Lo partrak , als. B aradrack, la réglisse. M o t  pato is  : lo c h tro  d 'o c h ,  exacte  tra d u c tio n  du m o t alsacien, 

m . d 'o u rs  !

Lo pètla , als. B a ttle r, le m e n d ia n t. M o t  pato is  : lo  p o d é y ,  en raison de l'expression  acco m p ag n an t le 

geste  de te n d re  la m a in  : po D éy, p o u r D ieu .

Prakè39, als. spracha, p arle r, b avard er. M o ts  pato is  : p a lè ,  h a b lè .

Lè rég levannd, als. R e je lw àn d , paro i de m aison  à co lo m b ag e , en pato is, une cloison p le in e  ou en  

planches. M o t  pato is  : lo  o è r a u .

Lè ron, als. R àhna, la b e tte ra v e  rouge. A p p e lé e  aussi r o d j  t ir lip s .

Lo rouksak, als. Rùcksàck, le sac à dos. M o t  pato is  : lè  lo v â t ,  m ais en plus p e tit .

Lè serkrout, als. S ü rk rü tt, la c h o u cro u te . C ertes, le W e lc h e  d it q u 'il m an g e  d e  la serk ro u t, m ais  

dans sa cave, il a è n  t a n a t  d é  d jo t 38 39 40, un e  to n n e  de c h o u cro u te .

Lo vasechtèyn41, als. W àssers te in , l'é v ie r. M o t  pato is : l è p i r d 'a u y ,  la p ie rre  à eau .

Trokè, als. d rùcka, pousser. Le p a to isan t e m p lo ie  ce v e rb e  dans le sens d 'a p p u y e r sur q u e lq u e  chose, 

d e  presser dessus. P rè s è  c o n v ien t p our un e  e x trac tio n  de jus, ainsi qu e  b ru s i,  o u  t r o t è  s'il s 'ag it d e  

raisin ou de p o m m e s , po ires. P our pousser, c 'es t b o u s i  qui est a d a p té .

Inn uflé, als. H ü fa , un p e tit  tas , fo rm é  à p a rtir  d e  uflè, b u te r, a p o u r c o rresp o n d an t pato is  in n  ta k o ,  

in n  m v a u .

C o nclus io n

R em arquons d 'e m b lé e  la quasi-absence d e  nom s g erm an iq u es  dans le règne vég éta l des p lan tes , 

fleu rs  e t arb res , ainsi qu e  dans le m o n d e  an im a l des insectes, o iseaux, m a m m ifè re s  e t  au tres , b re f  

dans ce q ue le W e lc h e  a appris  à n o m m e r en p re m ie r. T o u t ce qui to u c h e  au q u o tid ie n , au m o d e  de  

vie  en  est à p e in e  plus d o té .

L 'essentie l de ces m ots  d 'o rig in e  g e rm a n iq u e  es t lié à des p e rfe c tio n n e m e n ts  de tech n iq u es  agri ­

coles, à la tra n s fo rm a tio n  de p ro d u its , c o m m e  la fa b ric a tio n  du fro m a g e  ou la d is tilla tio n . Il fa u t  les 

ra tta c h e r  p o u r l'essen tie l aux échanges co m m erc iau x , aux occupations p rofessionnelles, essen tie lle ­

38 L'adoption du mot m o r k è r  provient du côtoiement plus ou moins paisible des pasteurs de la vallée de Munster et de ceux 
du Val d'Orbey dans l'exploitation des chaumes qu'ils se disputaient entre eux et avec ceux du Valtin et d'autres vallées 

lorraines.
39 Pour dire que l'on parle avec quelqu'un, l'on emploie p r a k è , pour parler de quelque chose, c'est p a lè  qui est d'usage. H a b lè  

signifie que l'on parle beaucoup, un peu péjoratif.
40 Lè djot, ce sont aussi les fanes de légume, le chou.
41 Le vrai patoisant n'emploiera jamais ce mot.
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m e n t dans le d o m a in e  d e  l 'é levag e  e t aux re la tio n s  e n tre  les po p u la tio n s  des hauts e t  ceux des va l ­

lées. P arm i ces d ern iè res , les m ariages « m ixtes » o n t c e rta in e m e n t co n trib u é  à en rich ir le lex ique  

des p o p u la tio n s  e t à l'a p p ro p ria tio n  de p ra tiq u es  nouvelles.

P e u t-ê tre  fa u t-il aussi p re n d re  en  co n s id éra tio n  l'a p p o rt lingu istique dû aux guerres e t aux pé ­

riodes où le pays w e lc h e  a é té  sous d o m in a tio n  a lle m a n d e .

C erta ins  m ots  alsaciens o n t s u p p lan té  ou  c o m p lé té  des te rm e s  ro m an s  existants . B eaucoup sont 

d 'in tro d u c tio n  plus ou  m oins ré c e n te .

Force est d e  c o n s ta te r q u e  les W elch es  o n t to u jo u rs  e m p lo y é  des m ots  de to u s  les jo u rs  d o n t la 

g ran d e  m a jo r ité  est d 'o rig in e  la tin e  e t  g a llo -ro m a in e . Et qu e  les a rrivées  successives de trib u s  g e rm a ­

n iques en  A lsace n 'o n t pas laissé d 'e m p re in te  lingu istique m a je u re  dans le V a l d 'O rb e y , un val q ue les 

envahisseurs o n t dû déla isser, car m oins b é n é fiq u e  sur le p lan é c o n o m iq u e  q u e  le v ig n o b le  e t  la 

Plaine d 'A lsace.

C 'est p ro b a b le m e n t é g a le m e n t p o u r des raisons linguistiques qu e  Louis X IV  a fa it  ap p el en  p rio rité  

à des p o p u la tio n s  vosgiennes e t  lo rra ines  d e  langue ro m a n e 42 p o u r re p e u p le r  le val après la g u erre  

d e  T re n te  ans.

O n p e u t d é d u ire  de c e tte  é tu d e  qu e  les p rem ie rs  W elch es  é ta ie n t très  proches de la n a tu re , qu'ils  

en t ira ie n t  des m oyens de subsistance e t p ra tiq u a ie n t un peu d 'é le v a g e  e t  de cu ltu re . Et e n fin , e t  sur ­

to u t , on p e u t en  conclure qu e  ces W e lch es  o n t occupé les h au teu rs  b ien a v a n t l'a rr iv é e  des A lam ans  

e t  qu 'ils  o n t pu p e rp é tu e r  au cours des siècles, e t  le u r langue e t  leu r c u ltu re .

S ources  p rin c ip a le s

-  R aym ond M A TZE N , Les em p ru n ts  des p a to is  vosgiens a u  d ia le c te  a lsacien , Le V e rg e r É d iteu r, 2 0 1 3 .

-  Lucien A D A M , Les p a to is  lo rra in s  (E d .1 8 8 1 , H a c h e tte  Bnf, 2 0 1 2 , 5 1 8  pages.

-  W o lfg a n g  PFEIFER, Etym ologisches W ô rte rb u ch  des D eutschen, 1 9 9 7 .

-  h t tp s : / /w w w .c n r t l . f r . C en tre  N a tio n a l de Ressources T ex tu e lles  e t  Lexicales.

-  h t tp s : / /w w w .d w d s .d e , D ig ita les W ô rte rb u c h  d e r deu tsch en  Sprache. D e r deu tsche W o rts c h a tz  von

1 6 0 0  bis h e u te .

-  G ilb e rt M ICHEL, Labaroche, m é m o ire  re tro u v é e ,1 9 0 0 -1 9 3 9 ,  Éditions J.D. R eber, 1 9 9 7 , 2 8 7  pages.

-  G ilb e rt M IC H EL, Le se l d e  la  lan g u e , Bons m o ts  e t  au tres  en Pays W elche, Éditions J.D. R eber, 2 0 0 3 ,

2 7 0  pages.

-  G ilb e rt M IC H EL, Les épices de la  lan g u e  en Pays W elche, Éditions R eber, 2 0 0 9 , 3 7 4  pages.

-  G ilb e rt M IC H EL, Le W elch e  te l q u 'e n  lu i-m ê m e , R eb er Éditions, 2 0 1 5 ,3 7 4  pages, plus CD

42 Q uant à l'apport de ces populations sur le plan de la langue et des traditions, voir Le welche, te l qu'en lui-m êm e, G ilbert 

M ichel, Éditions Reber
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LES A C T IV IT É S  D E S  G É N É A L O G IS T E S

La r é u n io n  d e s  g é n é a lo g is te s  d u  4  a o û t  2 0 2 2  à l 'É ta n g  d u  D e v in

En ce chaud jeudi 4 août, les amis généalogistes se retrouvent avec plaisir au Gîte de l'Étang du 

Devin. Dans la salle prêtée par Thérèse, Christiane Antoine, Michel Toussaint, Jean-Marie Munier, M i­

chel Masson, Guy Duportail, Bertrand Munier, Roger Claudepierre et Armand Simon abordent un ordre 

du jou r copieux. Le Cahier du généalogiste d'Orbey n° 15 est prêt à sortir. Le site in ternet permet l'ac­

cès à de plus en plus de documents. Faut-il accorder l'accès des données aux sites généalogiques ou 

passer un accord avec eux ? Comment gérer le Fonds Jean Claudepierre ?

Un excellent repas concocté par Thérèse permet de se régaler tou t en poursuivant les discussions. 

Et une bonne promenade vers l'Étang du Devin permet de profiter de la douceur du couvert boisé en 

ces temps de canicule et de clôturer cette belle journée.

Devant l'Étang du Devin, 

de gauche à dro ite  : 

Michel Toussaint 

Jean-Marie M unier 

M ichel Masson 

Guy Duportail 

Bertrand M unier 

Roger Claudepierre. 

Manque sur la photo : 

Christiane Antoine

Les C a h ie rs  d u  G é n é a lo g is te  d 'O r b e y  n° 1 5 , a n n é e s  1 9 3 3 - 1 9 4 7 .

Société d'Histoire du Canton de Lapoutroie Val d'Orbey

CAHIERS DU GÉNÉALOGISTE 

N° 15

w

COMMUNE D'ORBEY
Haut-Rhin

ÉTAT CIVIL 1938 À 1947
462 Naissances 

192 Mariages 
612 Décés

BUREAU D'ÉTAT CIVIL DES HUTTES 

1937 À 1941

39 naissances 11 mariages

Jea n -Ma r ie  MUNIER

4— trtmesrre 2022 • ISSN N* 2101 4963

Avec l'approbation du comité de la Société d'Histoire, 

nos valeureux Bertrand et Jean-Marie Munier ont ajouté 

un volume aux cahiers du généalogiste d'Orbey, pour la 

période de 1933 à 1947.

Ils com pléteront fo rt utilem ent les 14 volumes déjà 

parus et m ontreront les ravages démographiques de la 

seconde Guerre mondiale, avec les combats de la Libéra­

tion et les morts incorporés de force.
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Le fo n d s  J e a n  C la u d e p ie r r e

Après le décès de Jean Claudepierre, la famille a pris contact avec la Société d'Histoire pour récu­

pérer les documents liés à la généalogie. Bertrand M unier fa it une première constatation sur place, 

puis il met sur pied l'évacuation. Roger Claudepierre a obtenu que la nouvelle médiathèque de Lapou­

tro ie  nous prête de l'espace dans ses anciens locaux.

Le 13 ju ille t, Roger Claudepierre, Bertrand Munier, Michel Masson, Alexandre Scandella, Armand 

Simon s 'a ttè lent au déchargement de la remorque de Jean-Pierre Claudepierre. Transport, escaliers, 

rangements dans les étagères prennent une grande partie de la matinée. Il faudra deux remorques 

pour épuiser le stock, sans com pter ce qui est déjà à Orbey !

Roger Claudepierre et Bertrand M unier recensent et numéro ­

ten t les documents et établissent un inventaire : un rude travail, 

même si Jean avait donné un titre  à chacun de ses classeurs, où les 

papiers étaient soigneusement protégés dans des pochettes plas­

tiques.

La répartition des documents est mise au point, entre la Mé­

diathèque de Lapoutroie, où il faut concéder de la place, et le local 

de la Société d 'h istoire à Orbey. Un sérieux rangement et débrous­

saillage est effectué dans ce local le samedi 22 octobre. Puis, le 25 

octobre, Roger, Bertrand, Alexandre et Armand redéménagent en­

viron 130 classeurs et quelques dizaines de revues de Lapoutroie 

vers Orbey.

Il reste encore à reclasser le tout, affiner l'inventaire, remplacer peut-être une partie des docu­

ments disponibles au public à la Bibliothèque. Et à exploiter cette form idable documentation, pour en 

faire pro fite r le plus de personnes.
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https://www.histoire-pavs-welche.org 

LE S IT E  IN T E R N E T  D E  L A  S O C IÉ T É  D 'H IS T O IR E

Lancé voilà quelques mois sous l'égide de Mme Noëlle Rémy, fondatrice de rainet-creations.com, 

et l'aide soutenue de Roger Claudepierre, notre site a pour objectif de présenter notre association, 

de décrire l'h istoire de notre canton welche et de fourn ir des publications, pour la plupart épuisées.

Son sommaire

B ie n v e n u e  

Le p a y s  w e lc h e

L'histoire du pays welche 

Cinq communes 

Lapoutroie 
Labaroche 

Orbey 

Fréland 

Le Bonhomme 

La S o c ié té  d 'h is to ir e  

Historique 

Les actualités 

Adhérer 

Le P a to is

D o c u m e n ts  e t  p u b lic a t io n s

Bulletins

Commander un ouvrage

Ouvrages

Vidéos

Généalogie
Audio

Des documents à consulter ou télécharger

- Les anciens Bulletins peuvent être téléchargés

- Un certain nombre d'ouvrages sur l'h istoire de Lapoutroie

- Le circuit de mémoire de la Tête des Faux

- L'abbaye de Pairis : ouvrage de 1995

- Détours en pays welche

Pour le patois

- É bé ma fou ! Fiches pédagogiques et jeux à télécharger

- No Prako lo patwè -  Nous parlons welche : recueils d'articles

- Glossaire thém atique du parler welche

Notre site, encore jeune, doit évoluer et s'enrichir. N'hésitez pas à donner vos appréciations et sug­

gestions. Contact par mail : roger.claudepierre@orange.fr
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